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Аннотация
Повесть «Ветер в ивах» была написана шотландским писателем Кеннетом Грэмом в начале XX века и быстро стала известной. Спустя пятьдесят лет после первой публикации произведение, уже ставшее классикой мировой детской литературы, получило международную премию «Полка Льюиса Кэрролла» – она присуждалась книгам, достойным стоять рядом с «Алисой в Стране чудес». За прошедшее столетие книга вдохновила многих режиссеров на создание театральных и телевизионных постановок, а также мультфильмов. Совершенно по-особенному мир «Ветра в ивах» представил и изобразил Дэвид Петерсен, американский художник и обладатель престижных наград: Премий Айснера и Премий Харви. Атмосферные иллюстрации Петерсена прекрасно дополняют сказочный сюжет повести своей убедительной детальностью, а образам героев книги придают еще большее обаяние. В этой книге представлен полный перевод без сокращений. 
В формате PDF A4 сохранён издательский дизайн.


Кеннет Грэм
ВЕТЕР В ИВАХ 


Глава 1
Речной берег 
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Всё утро Крот усердно занимался весенней уборкой своего небольшого жилища. Сначала орудовал щёткой, затем в ход пошли тряпки, и, наконец, взобравшись на стремянку с кисточкой и ведёрком побелки в лапах, Крот принялся белить потолок. Скоро в горле у него запершило, глаза стали слезиться от пыли, чёрная шубка оказалась заляпанной побелкой, а спина и лапки заныли. А наверху в воздухе разливалась весна, и её божественный аромат всё настойчивее проникал под землю, в его глубокую и тёмную норку, вызывая неясное беспокойство и тоску. Поэтому нет ничего удивительного в том, что внезапно с криками: «Надоело!», «Довольно!», «Пропади эта уборка пропадом!» Крот устремился прочь из дому, второпях даже не надев пальто.
Словно услышав настойчивый зов откуда-то сверху, он ринулся в узкий крутой тоннель, заменявший ему посыпанные гравием подъездные дорожки к домам зверушек, обитавших ближе к солнцу и открытому воздуху.
Он карабкался, скрёбся, пропихивался, затем опять карабкался, скрёбся и пропихивался, неистово работая маленькими лапками и повторяя про себя: «Наверх, наверх!» И вот наконец его мордочка высунулась на свет божий, а затем и весь он оказался в тёплой траве на большом заливном лугу. 
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«Как здорово! — радостно подумал Крот. — Уж куда лучше, чем белить потолок!»
Его шёрстка нагрелась под лучами солнца, разгорячённый лоб ласкал прохладный ветерок, а в уши, привыкшие к тишине подземного дома, врывались ликующие птичьи трели.
От переполнявшего всё его существо радостного ощущения жизни и праздника весны, для которого вовсе не требовалась никакая уборка, Крот вскочил на все четыре лапы и двинулся через луг к дальней изгороди.
— Стой! — раздался чей-то голос из канавы. — Шесть пенсов[1] за проход по частной дороге!
Присмотревшись, Крот увидел старого кролика, но не счёл нужным реагировать и, презрительно фыркнув, затопал вдоль изгороди, посмеиваясь над другими кроликами, которые торопливо выбирались из своих норок посмотреть, что там за шум.
— Кролик в луковом соусе! В луковом соусе! — тем временем вспомнил Крот и поспешил скрыться до того, как кролики придумают достойный ответ.
Те же, как водится, принялись браниться между собой:
— Какой ты тупой! Почему не сказал ему…
— А ты что молчал?
— Мог бы напомнить ему…
Красота пробуждающей природы казалась нереальной.
Крот с наслаждением бегал по лугам, прохаживался вдоль живых изгородей, продирался сквозь молодую поросль, наблюдая, как всюду кипит жизнь, счастливая, молодая, энергичная: строили гнёзда птицы, у цветов набухали бутоны, распускались первые листочки.
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Вместо уколов совести, которая вполне могла бы шёпотом напомнить ему про побелку, Крот лишь испытывал счастье, оттого что мог праздно шататься, когда вокруг кипит работа. В конце концов, нет ничего приятнее, чем наблюдать, как работают другие.
И совсем уже блаженство Крот почувствовал, когда, шагая куда глаза глядят, внезапно оказался на берегу полноводной реки. Никогда в жизни он не видел реку — это гладкое извивающееся сильное животное, которое бежало себе вперёд, усмехаясь, с бульканьем хватая предметы и потом со смехом отпуская, чтобы найти новые игрушки, уже было освободившиеся, но пойманные рекой опять. Всё в ней трепетало и колыхалось, искрилось и переливалось, кружилось и перекатывалось, журчало и булькало. Река восхитила, очаровала и, кажется, даже околдовала Крота. Он семенил по берегу, едва поспевая за течением, словно маленький ребёнок, которого взрослый ведёт за руку и одновременно рассказывает увлекательную сказку, пока наконец не устал и не уселся передохнуть. А река побежала дальше, ни на минуту не умолкая, с журчанием унося свои лучшие истории из недр земли в ненасытное море.
Сидя на травке и глядя на воду, Крот заметил тёмное отверстие на противоположном берегу над самой водой и принялся мечтать, как здорово было бы здесь поселиться: ни шума, ни пыли. Пока он так размышлял, в норе что-то сверкнуло, исчезло, затем вновь сверкнуло, словно зажглась крохотная звёздочка. Однако, принимая во внимание необычную ситуацию, это вряд ли была звезда, а для светлячка сверкнуло слишком уж ярко. Крот взглянул ещё раз, и звёздочка подмигнула ему, оказавшись чьим-то глазом, который, словно картину рама, постепенно стала обрамлять маленькая мордочка, коричневая, с усами. Показались и аккуратные небольшие ушки, а затем и туловище, покрытое блестящей шкуркой.
Речной Крыс!
Оба зверька, стоя некоторое время неподвижно, внимательно изучали друг друга.
— Привет, Крот! — воскликнул Речной Крыс.
— Здорово, Крыс! — ответил Крот.
— Может, переберёшься сюда? — после некоторой паузы предложил Крыс.
— Легко! — проворчал Крот.
Впервые оказавшись у реки, он понятия не имел, как местные обитатели переправляются с берега на берег.
Крыс тем временем нагнулся, отвязал канат, который удерживал маленькую лодку, и легко прыгнул. Голубая снаружи и белая внутри, лодка словно идеально подходила для двух зверьков и очень понравилась Кроту, хотя он и не сразу понял её назначение.
Ловко работая вёслами, Крыс быстро пересёк реку, а когда Крот осторожно спустился к воде, протянул ему лапку.
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Оказавшись на корме самой настоящей лодки, Крот с восторгом воскликнул:
— Какой замечательный день! Я ведь первый раз в жизни плыву на лодке.
— Неужели? — Крыс даже рот открыл от изумления. — Первый раз в жизни?! Ну, знаешь! Да как же ты жил до сих пор?
— Наверное, это очень здорово, — робко заметил Крот, хотя сам уже не сомневался, что это именно так, откинувшись на подушки и рассматривая вёсла, уключины и прочие удивительные приспособления под лёгкое покачивание лодки.
— Здорово? Да лодка вообще единственная стоящая вещь! — заявил Крыс, ухватившись за вёсла. — Знай же, мой юный друг, что нет ничего, совсем ничего, что может сравниться с удовольствием просто покопаться в лодке, просто покопаться…
— Осторожно, Крыс! — вдруг закричал Крот.
Но было уже поздно: на полном ходу лодка врезалась в берег, и через мгновение размечтавшийся было весёлый гребец уже болтал в воздухе задними лапками, плюхнувшись на дно судёнышка.
— …в лодке или с лодкой, — рассмеялся Крыс, поднимаясь, — в ней или около неё — неважно. Вся прелесть в том и состоит, что совершенно неважно, отплываешь ты или остаёшься, доберёшься ли туда, куда хотел, а может, совсем в другое место или вообще никуда; ты всегда занят, но ничем конкретно, и когда что-то сделал, у тебя ещё остаются дела, которые ты можешь при желании сделать, но лучше не надо. Послушай! Если тебе нечего делать сегодня утром, давай вместе поплывём вниз по реке и насладимся жизнью.
Крот радостно всплеснул лапками, удовлетворённо вздохнул и, блаженно откинувшись на подушки, воскликнул:
— Как мне повезло сегодня! Поплыли!
— Одну минуту!
Привязав лодку к кольцу на причале, Крыс забрался в свою нору и вскоре вылез оттуда, пошатываясь под тяжестью плотно набитой корзинки с провизией. Передавая её Кроту, Крыс попросил:
— Поставь её вниз, в лапы.
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Затем он отвязал лодку и вновь взялся за вёсла.
— А что там, внутри? — поинтересовался Крот, сгорая от любопытства.
— Внутри холодный цыплёнок, холодный язык, холодная ветчина, холодная говядина, — затараторил Крыс, — огуречный салат, мясные рулеты, сандвичи с кресс-салатом, мясные консервы, имбирный лимонад, газировка…
— Хватит, хватит, — заволновался Крот. — Куда нам столько!
— Ты так думаешь? — удивился Крыс. — Это всего лишь то, что я обычно беру с собой на небольшие прогулки по окрестностям, а здешние обитатели считают меня настоящим скрягой!
Но Крот уже не слышал его. Захваченный новыми ощущениями, вступая в новую жизнь, опьянённый бликами на воде, запахами, звуками и солнечным светом, он опустил лапу в воду и словно грезил наяву. Как и подобает настоящему другу, Крыс взял всю работу в свои лапы и не беспокоил Крота.
— Мне очень нравится твой костюм, старина, — заметил Крыс по прошествии получаса. — Придёт время, и я тоже смогу позволить себе чёрный бархатный смокинг.
— Извини. — Крот с трудом вернулся из мира грёз к действительности. — Я, должно быть, кажусь тебе невежей, но для меня это всё так ново. Вот она какая — речка!
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— Не речка, а река, — поправил его Крыс.
— Как, наверное, это здорово — жить у реки!
— У реки, с рекой, на реке и в реке, — заметил Крыс. — Она и брат мне, и сестра, и остальные родственники и друзья. Она и еда, и питьё, и, разумеется, вода для бытовых нужд. Она для меня целый мир, и другого не нужно. Если в ней чего-то нет, то это и не нужно, и если чего-то она не знает, то и мне необязательно. Нам есть что вспомнить! Зимой и летом, весной и осенью у неё свои забавы и развлечения. Вот в марте, например, когда случается половодье и вода заливает мои кладовки и подвал, за окном моей любимой спальни плещется бурая вода, а когда она отступает, то остаются комья ила, пахнущего как сливовый кекс, ветви и камыш засоряют притоки, и я могу ходить по её дну, почти не замочив лап, и находить не только еду, но и всякие вещицы, которые падают с лодок беспечных людей!
— А тебе никогда не бывает скучно? — робко поинтересовался Крот. — Только ты и река, и не с кем даже словом перекинуться.
— Не с кем… тебе это трудно понять, — снисходительно произнёс Крыс. — Тебе это всё в диковину. Здесь на берегу теперь полным-полно народу, и многие даже уходят отсюда. Совсем не то, что раньше. Выдры, зимородки, утки, куропатки целыми днями всё хлопочут, всё чего-то от меня хотят, будто без них дел мало!
— А что там? — спросил Крот, махнув лапкой в сторону леса, тёмной стеной обступившего заливные луга на берегу.
— Там? О, это Дикий лес, — лаконично ответил Крыс. — Мы, речные жители, туда редко заглядываем.
— Тамошний народец, наверное, не слишком приветлив? — боязливо заметил Крот.
— Да как сказать… С белками вполне можно иметь дело, а кролики… среди них всякие встречаются. Ну и Барсук, разумеется. Он живёт в самой чаще и никуда оттуда не выходит, хоть ты его озолоти. В его дела никто не вмешивается: себе дороже. — Крыс многозначительно помолчал, и Крот удивился:
— Неужели кто-то не прочь был бы вмешаться?
— Есть тут некоторые, — неохотно ответил Крыс. — Ласки, горностаи, лисицы там… да мало ли кто. Я-то против них ничего не имею: в хороших отношениях, здороваемся при встрече, и всё такое, — однако, по правде говоря, никогда не знаешь, чего от них ждать. Что есть, то есть, чего уж тут скрывать.
Крот прекрасно знал, что среди зверей не принято обсуждать возможные неприятности, и поспешил сменить тему:
— А что там, за Диким лесом? Какая-то голубая дымка: то ли холмы, то ли город, то ли всего-навсего плывущие облака?
— А за Диким лесом лежит Широкий мир, — ответил Крыс, — но к нам он не имеет никакого отношения. Я там никогда не был и не буду, так же как и ты, если у тебя есть хоть капля здравого смысла. Пожалуйста, давай больше не будем об этом, тем более что мы уже в заводи. Здесь и перекусим.
Прибрежная заводь, куда Крыс направил лодку, выглядела как маленькое озерцо. Там к реке спускался пологий травянистый берег, сквозь зеркальную гладь воды проглядывали похожие на змей коричневые корни деревьев, а впереди виднелся серебристо-пенный каскад плотины, мельница с остроконечной крышей и мельничное колесо, наполнявшее воздух умиротворяющим монотонным гулом, в который изредка вплетались чьи-то весёлые голоса. Это было так красиво, что от избытка чувств Крот всплеснул передними лапками и воскликнул:
— О боже, боже!
Крыс причалил к берегу, привязал лодку, помог ещё не освоившемуся с водной стихией Кроту сойти на сушу и вытащил корзинку с провизией. В знак благодарности Крот вызвался всё распаковать. Крыс с радостью согласился и растянулся на траве, пока его взволнованный друг встряхивал и расстилал скатерть, доставал загадочные пакетики и выкладывал их содержимое в нужном порядке, не уставая повторять «О боже, боже!» при появлении каждого нового продукта. Когда все было готово, Крыс на правах хозяина скомандовал:
— Давай, старина, налегай!
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Ему не пришлось повторять дважды: как и положено, Крот начал весеннюю уборку своего жилища с утра пораньше и с тех пор не брал в рот ни крошки, а времени уже прошло достаточно.
— Что ты там высматриваешь? — поинтересовался Крыс, когда они утолили первый голод и Крот смог оторвать глаза от скатерти с едой.
— Я смотрю на вон ту дорожку из пузырьков, которая движется по поверхности воды. По-моему, очень забавно.
— Пузырьки? Ого-го! — воскликнул весело Крыс и запищал, словно приглашая кого-то.
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Над кромкой берега показалась широкая блестящая мордочка, а потом вылез из воды и отряхнулся и её обладатель.
— Ну и жадюги! — воскликнул гость, оглядев остатки трапезы. — Что же ты меня не пригласил, Крыс?
— Да мы как-то неожиданно собрались. Кстати, знакомьтесь: мой друг, мистер Крот.
— Очень приятно, — сказал гость. — Выдр.
Оба зверька сразу почувствовали взаимную симпатию.
— Не река, а сумасшедший дом! Все будто сговорились сегодня вылезти из своих нор. Хотел немного покоя и тишины и забрался в эту заводь, а тут вы! Ой, простите, я не то хотел сказать, вы же понимаете…
Позади них, из-за живой изгороди, покрытой толстым слоем прошлогодних листьев, послышался шорох, а затем показалась полосатая голова и уставилась на них.
— Пожалуй к нам, старина Барсук! — крикнул Крыс.
Барсук сделал было пару шагов по направлению к ним, но затем, фыркнув, развернулся и скрылся из вида.
— Вот такой он, — разочарованно произнёс Крыс. — Совершенно не выносит общество! Ну, расскажи-ка нам, друг Выдр, кто сегодня на реке.
— Например, Жаб в гоночной лодке последней модели и новом купальном костюме. Такой весь из себя франт!
Зверьки переглянулись и расхохотались.
— Раньше он признавал только парус, — пояснил Крыс, — потом ему это наскучило и он стал плавать на плоскодонке с шестом. Но и это увлекло его ненадолго: в прошлом году придумал плавучий домик. Мы все в этом шалаше перебывали: делали вид, что нам это очень нравится, а на самом деле спешили поскорее унести лапы. С ним всегда так: сначала увлекается, потом остывает и хватается за что-нибудь другое.
— В сущности, он неплохой парень, — задумчиво изрёк Выдр, — но очень уж непостоянный!
С того места, где они сидели, из-за небольшого островка открывался вид на реку, где внезапно появилась гоночная лодка с коренастым гребцом, который ожесточённо плюхал по воде вёслами, то глубоко их утапливая, то поднимая тучи брызг. Крыс вскочил и окликнул его, но Жаб (а это был, конечно же, он) замотал головой и ещё яростнее заработал вёслами.
— Так машет вёслами, что того и гляди из лодки вылетит, — заметил Крыс усаживаясь.
— Ясно, вылетит, — усмехнулся Выдр. — Кстати, я не рассказывал занятную историю о Жабе и начальнике шлюза? Дело было так…
Как было дело, компания не услышала: в этот момент над водой, опьянённая весенним воздухом, пролетела муха. Тотчас раздался всплеск воды, и оба исчезли: и муха, и Выдр.
Крот глазам своим не поверил. Голос Выдра всё ещё звучал у него в ушах, но место на траве, где он только что возлежал, пустовало, а на поверхности воды тянулся след из пузырьков воздуха.
Крыс замурлыкал что-то себе под нос, и Крот вспомнил, что у зверей не принято ничему удивляться: подумаешь, кто-то исчез…
Крыс тем временем, погладив себя по плотно набитому брюшку, сказал:
— Что ж, думаю, нам тоже пора отправляться в путь. Как считаешь, у кого из нас лучше получится упаковать корзинку?
Поскольку особого энтузиазма заняться этим он не проявил, Крот попросил:
— Пожалуйста, позволь мне.
Крыс, разумеется, позволил.
Распаковывать корзинку было гораздо приятнее, чем собирать грязную посуду и остатки трапезы, однако Крот, настроенный только на положительные эмоции, смело принялся за дело. Уже упаковав и крепко перевязав корзинку, он обнаружил в траве ну просто таращившуюся на него тарелку. Пришлось снова всё развязывать, а когда и она была упакована, Крыс указал на вилку, лежавшую на самом виду. Когда и вилка отправилась в корзинку и все ремешки были затянуты, оказалось (вот ведь незадача!), что он сидит на горчичнице. И всё же Кроту наконец удалось справиться с этой задачей.
Полуденное солнце клонилось к горизонту, а Крыс задумчиво грёб к дому, что-то бормоча себе под нос. Крот же, довольный сытным обедом и собой, вполне (как ему казалось) обжившись в лодке, решил попробовать свои силы и попросил:
— Пожалуйста, дай мне погрести!
Крыс усмехнулся и покачал головой:
— Не сейчас, мой юный друг. Сначала нужно немного поучиться — это не так просто, как кажется.
Крот вроде бы успокоился, но Крыс так ловко и легко орудовал вёслами, что и ему хотелось поработать. Гордость к тому же нашёптывала, что он справится с этим ничуть не хуже друга. И он схватил вёсла так неожиданно, что Крыс, пребывавший в лирическом настроении и задумчиво смотревший на воду, свалился на дно лодки, дрыгая в воздухе лапками. Крот же победоносно занял его место и с уверенным видом принялся грести.
— Да стой же ты, болван! — закричал Крыс со дна лодки. — Ты не умеешь! Мы перевернёмся!
Размахнувшись, Крот залихватски завёл вёсла назад и хотел было опустить в воду, но промахнулся: вёсла пронеслись над поверхностью воды, лапы гребца взлетели выше головы, и он свалился на беспомощного Крыса.
В ужасе схватился Крот за борт, и в следующую секунду — плюх! — лодка перевернулась и он очутился в реке.
Какой же холодной и мокрой оказалась вода, как шумело в ушах, когда он опускался всё глубже и глубже ко дну, и как ярко и приветливо светило солнце, когда ему удавалось, отфыркиваясь, всплыть наверх.
В отчаянии Крот почувствовал, что снова идёт ко дну, когда внезапно чья-то сильная лапа схватила его за загривок. Это был, конечно же, Крыс. Крот понял, что друг буквально сотрясается от хохота, — почувствовал это через его плечо, лапу и собственную шею.
Крыс подсунул весла под лапы Крота и поплыл сзади, толкая беспомощного зверька к берегу, а затем вытащил из воды и усадил на траву. Друг теперь напоминал пропитанный водой, съёжившийся комок.
Проведя лапами по его шёрстке, отжав её немного таким образом, Крыс сказал:
— Ладно, старина! Побегай по берегу, пока не согреешься и не обсохнешь, а я нырну за корзинкой с провизией.
Подавленный и пристыженный, Крот трусил вдоль берега, пока Крыс снова и снова нырял в реку, переворачивал и привязывал лодку, ловил в воде вещи, доставал со дна корзинку, а потом пытался забраться с ней на берег.
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Когда всё было готово для того, чтобы продолжать путь, Крот, кроткий и грустный, уселся на корме и, как только они отплыли, тихо и с чувством произнёс:
— Мой великодушный друг Крыс! Мне очень стыдно за свой глупый поступок. У меня просто сердце разрывается при мысли, что из-за меня ты мог бы лишиться этой восхитительной корзинки. Сможешь ли ты простить меня?
— Да, всё в порядке! — весело ответил Крыс. — Ведь вода — моя стихия: там я провожу больше времени, чем на суше. Не бери в голову!
И кстати, почему бы тебе не погостить у меня немного? Обстановка у меня, конечно, поскромнее, чем у Жаба, ну да ничего. А я научу тебя грести и плавать, и скоро ты будешь чувствовать себя в воде не хуже всех нас.
Крота так тронула доброта Крыса, что горло сдавило от волнения и он смахнул слезинку тыльной стороной лапки. Крыс тактично отвернулся, и постепенно к Кроту вернулось бодрое расположение духа, так что он смог достойно ответить двум куропаткам, осмелившимся было хихикать над его непрезентабельным видом.
Когда они пришли домой, Крыс развёл в комнате огонь, усадил Крота в кресло, принёс ему халат и шлёпанцы и до самого ужина развлекал всяческими речными историями, которые показались гостю очень увлекательными и необычными. Крыс описывал плотины, наводнения, выскакивающих из воды щук и пароходы, а также гордых цапель, которые ещё не со всяким будут разговаривать. Рассказал он Кроту и про приключения в дренажных канавах, и про ночные рыбалки с Выдром, и про дальние вылазки с Барсуком. Ужин прошёл очень весело, но вскоре гостеприимный хозяин был вынужден проводить сонного Крота на второй этаж, в самую лучшую спальню, где тот, довольный и умиротворённый, уснул, едва коснувшись головой подушки.
Этот день стал для Крота первым из целой череды таких же увлекательных, интересных и познавательных. По мере того как лето близилось к своему пику, он научился плавать, грести и наслаждаться струящейся водой, а порой даже мог услышать и понять, о чём шептался с тростником ветер.
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Глава 2
Широкая дорога 
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Одним солнечным летним утром Крот неожиданно обратился к другу:
— Крыс, хочу попросить тебя об одолжении.
Крыс сидел на берегу и, напевая песенку, которую сам только что сочинил, так увлёкся, что не замечал никого и ничего вокруг. С раннего утра он купался в реке вместе со своими приятельницами утками. Стоило им внезапно нырнуть — как обычно, вниз головой и вверх хвостом, — Крыс тут же нырял следом и принимался их под водой щекотать там, где мог бы быть подбородок, до тех пор пока они не выныривали торопливо на поверхность, сердито отряхивая перья. В конце концов они упросили приятеля оставить их в покое и заняться собственными делами.
Вот Крыс и уселся на солнышке сочинять. Через некоторое время появилась эта песенка под названием «Утиная припевка»:

В тихой-тихой заводи
Камыши густы.
Там утята плещутся,
Над водой хвосты.

Разгляди, чьи хвостики:
Селезней, утят?
Под водою носики —
Кушать все хотят.

В тине пропитание
Трудно отыскать.
Нужно тут старание —
Червяков поймать.

Все мы делом заняты,
Холодна вода.
Хочется позавтракать —
Доставай до дна.

Где вода, где небо —
Ты спроси утят.
Где бы они ни были —
Хвостики торчат.
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— Не сказал бы, что твоя песенка поэтический шедевр, — осторожно заметил Крот. — Хотя, возможно, я просто не в состоянии её оценить в силу полнейшего отсутствия таланта.
— Да нет: утки тоже не оценили, — отозвался неунывающий Крыс. — Они заявили мне: «Почему бы не позволить другим делать то, что им хочется, когда хочется и как хочется, вместо того чтобы глазеть с берега, отпускать замечания, сочинять стихи и прочую ерунду. Как же это всё глупо!»
— Так и есть, так и есть! — с жаром согласился Крот.
— Нет, не так! — возмутился Крыс.
— Ну не так — значит, не так, — предпочёл не спорить Крот. — Я вот о чём хотел тебя попросить. Не мог бы ты сводить меня в гости к мистеру Жабу? Я столько о нём слышал, а вот познакомиться не довелось.
— Почему бы нет! — тотчас забыв про поэзию и вскочив на лапы, обрадовался Крыс. — Выводи лодку, и отправимся. Для визитов к Жабу любое время годится: хоть днём, хоть ночью — он всегда гостям рад, всегда в хорошем настроении, а когда они уходят, даже расстраивается.
— Должно быть, он очень славный, — заметил Крот, забравшись в лодку и взявшись за вёсла, в то время как Крыс удобно устроился на корме.
— Да, ты прав: милейшее существо, — простой, добродушный и такой чувствительный. Может, не очень умён, но не всем же, в конце концов, быть гениями, а то, что немного хвастлив и самодоволен… Что ж, у нашего Жабчика имеется и много хороших качеств.
Миновав излучину реки, они увидели величественный старинный дом из красного кирпича, окружённый аккуратными газонами, которые спускались к самой воде.
— Это Жаб-холл, — объявил Крыс, — а вон тот ручей — с табличкой «Частное владение. Высаживаться на берег запрещено» — ведёт к лодочному сараю, где мы и оставим нашу лодку. Справа — конюшни. Прямо, куда ты смотришь, банкетный зал. Жаб очень богат, и его дом один из самых красивых в этих местах, хотя мы ему об этом никогда не говорим.
Они направились вверх по ручью, а когда вошли под навес большого лодочного сарая, Крот сложил вёсла. Внутри друзья увидели множество красивых лодок, подвешенных на поперечных балках или сложенных на стапеле[2], но ни одной на воде. Сарай выглядел заброшенным.
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Крыс огляделся и заметил:
— Понятно. Видимо, Жаб в лодки наигрался: надоели — вот он их и забросил. Интересно, чем он увлёкся теперь. Пойдём поищем хозяина — от него самого обо всём и узнаем.
Высадившись на берег, друзья побрели по пёстрой, в цветах, лужайке и вскоре увидели мастера Жаба, сидевшего в плетёном садовом кресле и с озабоченным выражением на мордочке изучавшего большую карту, расстеленную на коленях.
— Ура! Вы пришли сами. Как здорово! — обрадовался хозяин гостям и, вскочив с кресла, пожал обоим лапы, не дожидаясь, пока ему представят Крота.
Пританцовывая вокруг них и не давая вставить ни словечка, Жаб тараторил:
— Как это любезно с вашей стороны. Я как раз собирался послать лодку, чтобы тебя, Крыс, немедленно доставили сюда, чем бы ты ни занимался. Ты мне очень нужен. Вы оба мне нужны. Заходите и угощайтесь! Вы даже не представляете, как это здорово, что вы появились именно сейчас!
— Давай присядем на минутку, Жабчик, — взмолился Крыс, усаживаясь в удобное кресло, пока Крот располагался в таком же напротив него, в светской манере восхищаясь «роскошной резиденцией» Жаба.
— Лучший дом на всей реке! — хвастливо воскликнул Жаб и тут же добавил, не удержавшись: — И не только, честно говоря.
Крыс, кивнув в его сторону, чуть толкнул Крота локтем: мол, что я говорил, — но Жаб всё же заметил это и густо покраснел. Повисло неловкое молчание, потом, рассмеявшись, хозяин заметил:
— Ладно, Крыс, извини. Ты же меня знаешь. А дом ведь и правда неплох, да и тебе тоже нравится. Но не в этом суть. Именно вы мне и нужны. Вы должны мне помочь. Это очень важно!
— Ты, наверное, о гребле, — с невинным видом осведомился Крыс. — В ней ты, конечно, здорово преуспел, но всё ещё поднимаешь много брызг. Если запасёшься терпением и будешь тренироваться, то сможешь…
— Да ну её, эту греблю! — нетерпеливо перебил его Жаб. — Глупая детская забава. Я давно это бросил: пустая трата времени, и только. Мне жалко смотреть на то, как вы, неглупые ребята, бесцельно тратите свои силы. Нет, я нашёл настоящее дело — единственное стоящее дело за всю жизнь. Ему и хочу посвятить все дальнейшие годы, а о тех, что растрачены впустую, могу только сожалеть. Пойдёмте со мной на конюшню, и там всё увидите своими глазами!
Жаб двинулся к конюшенному двору, Крыс неохотно поплёлся сзади, а за ним и Крот. Там, рядом с каретным сараем, их взору предстала новенькая, до блеска покрашенная в канареечно-жёлтый и зелёный цвета цыганская кибитка на красных колёсах.
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— Вот смотрите! — воскликнул Жаб и остановился, широко расставив задние лапы и выпятив грудь. — Это маленькое чудо олицетворяет настоящую жизнь. Все пути открыты: шоссе, пыльные большаки, пустоши, поля, перелески и холмы, — а ещё ночёвки под открытым небом, деревни и города. Сегодня здесь — завтра там: путешествия, смена мест, новые впечатления, приключения. Перед вами весь мир и вечно меняющийся пейзаж. И обратите внимание: это лучшая в своём роде повозка из всех, что когда-либо были построены. Полезайте внутрь и убедитесь. Всё планировал сам, только сам!
Заинтригованный и взволнованный, Крот живо поднялся по ступеням в кибитку вслед за Жабом. Крыс же только усмехнулся и, засунув лапы поглубже в карманы, не двинулся с места.
Внутри кибитки всё действительно было хорошо продумано и удобно устроено: маленькие койки, откидной столик, плита, шкафчики, книжные полки, клетка с птичкой внутри, а также кастрюльки, сковороды, кувшины и чайники всех сортов и размеров.
— Всего полным-полно! — гордо заявил Жаб, открывая шкафчик. — Смотри: печенье, консервированные омары, сардины — всё, что душе угодно. Здесь — газировка, тут — посуда, там — писчая бумага, ветчина, джем, карты и домино. Вот видишь: всё учтено, ничего не забыто, — так что сегодня днём мы уже можем отправляться в путь.
— Прошу прощения, — медленно переспросил Крыс, жуя соломинку, когда Жаб и Крот спустились по ступенькам. — Мне послышалось или ты действительно сказал «мы», «отправляться» и «сегодня днём»?
— Ну, мой дорогой старина Крыс, — с мольбой произнёс Жаб, — пожалуйста, не надо говорить так холодно и высокомерно, потому что сам знаешь: тебе придётся ехать. Мне без тебя никак не обойтись. Пожалуйста, считай это делом решённым и не спорь — я этого не выношу. Ты же наверняка не хочешь всю жизнь проторчать на этой скучной вонючей старой речке! А вместе мы увидим мир! Я сделаю из тебя настоящего зверя, приятель!
— Ну и пусть проторчу! — упрямо изрёк Крыс. — Я никуда не еду, и точка. Да, я собираюсь жить на этой старой реке, как и раньше. Кроме того, со мной останется мой друг. Правда ведь, Крот?
— Конечно… — согласился преданный Крот, хотя и не очень уверенно. — Я останусь с тобой, Крыс, и всё будет так, как ты сказал… Но мне всё-таки кажется, что это было бы… ну, довольно забавно.
Бедный Крот! Он никогда в жизни не участвовал ни в каких авантюрах, и дух приключений манил его, не говоря уже о том, что он не мог оторвать взгляд от канареечной кибитки со всем её содержимым.
Поняв, что происходит в душе друга, Крыс засомневался, поскольку очень не любил кого-то разочаровывать, тем более друзей. А Крота он считал своим другом и был готов сделать для него всё, что угодно.
Жаб, внимательно наблюдавший за гостями, дипломатично предложил:
— Пойдёмте позавтракаем, а заодно всё обсудим. Не нужно ничего решать в спешке. Разумеется, всё это не столь важно: мне просто хотелось доставить вам удовольствие, ребята. Ведь так приятно, когда можешь кого-то порадовать!
Во время завтрака, который, как и всегда в Жаб-холле, был на высшем уровне, хозяин дал волю красноречию. Не обращая внимания на многозначительные взгляды и вздохи Крыса, он играл на чувствах наивного Крота как на арфе. Владея даром убеждения и обладая богатым воображением, он так живо расписывал прелести кочевой жизни, что Крот едва мог усидеть на месте от возбуждения. Как-то само собой все трое стали считать путешествие делом решённым, и добродушный Крыс ради друга отбросил все сомнения, потому что не мог разочаровать друзей, которые уже распланировали каждый день предстоящих нескольких недель путешествия.
Когда все трое пришли наконец к согласию, Жаб, ликуя, повёл друзей в конюшню за старым конём серой масти, которого хозяин, к крайнему его неудовольствию, выбрал для своей пыльной экспедиции. Коню явно больше по душе была конюшня, и он отчаянно сопротивлялся. Тем временем Жаб набивал торбы всем необходимым, подвешивал сетки с луком, связки сена и корзинки. Наконец конь был запряжён, и друзья отправились в путь, радуясь солнечному дню и пребывая в прекрасном настроении. Клубы пыли, поднимавшиеся из-под копыт коня и колес кибитки, вовсе не раздражали, а, напротив, дразнили и возбуждали. Из тенистых садов по обе стороны дороги раздавался приветственный щебет и свист птиц. Встречные путники останавливались, чтобы похвалить их замечательную кибитку, а кролики, выскакивавшие из норок посмотреть, откуда раздаётся такой грохот и валят клубы пыли, складывали передние лапки и восклицали: «О боже, боже!»
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Поздним вечером, усталые и счастливые, за многие мили от дома, на пустыре, путешественники расположились на ночлег. После того как распрягли и пустили пастись коня, они устроились на траве возле кибитки и принялись за нехитрый ужин. Жаб, как обычно, разглагольствовал, строя планы на ближайшие дни, пока не наступила ночь. А когда глаза у путников стали слипаться, они улеглись на маленькие койки в кибитке, и Жаб, вытянув лапы, изрёк:
— Спокойной ночи, ребята! Это ли не настоящая жизнь для джентльмена! А вы всё талдычите об этой надоевшей реке!
— Я ни слова не говорил о реке, — спокойно возразил Крыс. — И ты это знаешь. Но я думаю о ней, думаю всё время!
В его голосе было столько тоски, что Крот высунулся из-под одеяла, в темноте нащупал лапу Крыса и, пожав её, прошептал:
— Если хочешь, можем завтра с утра пораньше вернуться домой, на нашу любимую реку.
— Ты настоящий друг! — так же шёпотом ответил Крыс. — Спасибо тебе, но я нужен Жабу: его опасно оставлять одного. Как и все его причуды, эта продлится недолго. Спокойной ночи!
А закончилось всё даже быстрее, чем мог предполагать Крыс.
После всех волнений и дня, проведённого на свежем воздухе, Жаб спал как убитый, и утром, сколько друзья его ни трясли, разбудить так и не смогли. Кроту и Крысу ничего не оставалось, кроме как приняться за работу. Пока Крыс кормил и чистил коня, разжигал костёр, мыл оставшуюся с вечера посуду и готовил завтрак, Крот сходил в ближайшую деревню за молоком, яйцами и кое-какими необходимыми вещами, которые Жаб, разумеется, забыл захватить из дому. Переделав всю тяжёлую работу, утомившиеся зверьки расположились было перевести дух, но тут появился Жаб, свежий и весёлый, и принялся опять превозносить прелести походной жизни без бытовых забот.
В тот день они совершили чудесную прогулку по поросшим травой холмам, узким просёлочным дорогам, а вечером снова встали лагерем на пустыре, но теперь-то уж друзья проследили, чтобы и Жаб не увиливал от работы. В результате на следующее утро восторженности Жаба по поводу лёгкости жизни на природе поубавилась, а из постели его пришлось вытаскивать силой. Их путь по-прежнему лежал по узким просёлочным дорогам, и лишь к полудню, впервые за всё время путешествия, они выехали на большак. Тут-то их и настигло несчастье, столь внезапное и нежданное для путешественников и оказавшееся поистине роковым для дальнейшей жизни Жаба.
Кибитка весело катила по дороге, Крот выслушивал жалобы коня на то, что никто не обращает на него внимания и он предоставлен самому себе, а Жаб с Крысом беседовали, шагая сзади, то есть Жаб, как обычно, говорил, а Крыс вставлял через определённые промежутки времени «да, именно» или «а что ты ему ответил?», думая, впрочем, совсем о другом. Вдруг далеко позади раздалось слабое жужжание, словно их догонял пчелиный рой. Оглянувшись, друзья увидели приближающееся к ним с невероятной скоростью облако пыли с чем-то тёмным посредине. Из пыльного облака раздавался странный звук «бип-бип», словно повизгивал раненый зверёк. В недоумении переглянувшись, друзья возобновили было мирный разговор, но уже через мгновение (как им показалось) его прервали самым ужасным образом. Вихрь, в котором смешались ветер и звук, разом отбросил их в придорожную канаву. Оглушённые этим пронзительным «бип-бип», они едва успели заметить пронёсшееся мимо зеркальное стекло, дорогую кожаную обивку и сам роскошный автомобиль, такой огромный, что на долю секунды заслонил собой весь мир. Он поднял облако пыли, окутавшее и ослепившее друзей, а затем опять превратился в точку, удалявшуюся с пчелиным жужжанием.
Старый серый коняга, мерно шагавший по дороге в мечтах о тихом родном стойле, от всего случившегося вмиг превратился в дикого необузданного зверя. С рёвом он встал на дыбы, попятился назад и, несмотря на всё красноречие Крота, взывавшего к лошадиному разуму, подтолкнул кибитку к краю глубокой канавы на обочине дороги. Какое-то мгновение она балансировала на самом краю, а затем раздался оглушительный треск, и вот уже их гордость и краса канареечного цвета, разваливаясь, рухнула в канаву.
Крыс, вне себя от бешенства, прыгал посреди дороги и кричал, потрясая кулаками:
— Негодяи! Хулиганы! Разбойники с большой дороги! Лихачи! Я на вас в суд подам! Вот сообщу куда следует!..
Вся прежняя тоска по дому вмиг его покинула. В это мгновение он чувствовал себя капитаном канареечного судна, которое село на мель из-за чьей-то халатности, и лихорадочно вспоминал те слова, что обычно высказывал, когда речные пароходы подходили слишком близко к берегу и поднятые ими волны заливали ковёр в его гостиной.
Жаб сидел посреди дороги, вытянув лапы, не мигая смотрел туда, где исчез автомобиль, и, часто и судорожно вздыхая, с каким-то отрешённым выражением на мордочке время от времени повторял: «Бип-бип!»
Крот пытался успокоить коня, а когда в конце концов ему удалось это, подошёл к краю канавы взглянуть на кибитку. Зрелище предстало его глазам самое печальное. Стенки и окна разбиты, оси безнадёжно согнуты, одно колесо отскочило, банки с сардинами разметало по окрестностям, а птичка в клетке с жалобным писком просилась на волю.
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Подошёл Крыс, и вместе с Кротом они попытались поднять повозку, но их усилий было явно недостаточно, и друзья принялись взывать к Жабу:
— Эй, ты собираешься нам помогать?
Поскольку ответа не последовало, а Жаб продолжал сидеть посреди дороги, они подошли посмотреть, что с ним такое. Увидев, что их друг радостно улыбается и, глядя куда-то вдаль, бормочет «бип-бип!», Крыс потряс его за плечо и сурово спросил:
— Ты нам помогать собираешься, Жаб?
— Великолепное, потрясающее зрелище! — восторженно прошептал тот, не двигаясь с места. — Поэзия движения! Только так и можно путешествовать! Только так и надо путешествовать. Сегодня — здесь, завтра — там! Деревни пролетают мимо, города проносятся, и всегда что-то новое на горизонте! О, блаженство! О, «бип-бип»! О боже, боже!
— Прекрати валять дурака, Жаб! — в отчаянии крикнул Крот.
— Подумать только, ведь я даже не знал! — продолжал Жаб словно загипнотизированный. — Все эти годы я прожил зря, потому что не знал, даже не догадывался! Но теперь-то знаю, я хорошо понимаю! Отныне мой путь ясен. Какие тучи пыли будут клубиться там, где я промчусь! Сколько кибиток отправлю в канавы на лету! Жалкие банальные канареечные кибитки…
— Что же нам с ним теперь делать? — всплеснул лапками Крот.
— Ничего, — ответил Крыс твёрдо. — С этим действительно ничего не поделаешь. Я его давно знаю. Сейчас он одержим новой идеей. Это у него всегда так начинается. Теперь он целыми днями будет ходить словно во сне, потерянный для обычной жизни. Не обращай внимания. Пойдём взглянем, что можно сделать с повозкой.
После тщательного осмотра они поняли, что даже если им и удастся поднять кибитку, ездить на ней всё равно нельзя: оси починить невозможно, да и одно из колёс разбилось вдребезги.
Крыс завязал поводья у коня на спине, одной лапой взялся за уздечку, а другой — за клетку с её беспокойной обитательницей, после чего мрачно обратился к Кроту:
— Пойдём пешком. До ближайшего города миль пять-шесть, так что чем быстрее отправимся в путь, тем лучше.
— А как же Жаб? — забеспокоился Крот, когда они собрались было идти. — Не можем же мы оставить его сидеть посреди дороги в таком состоянии. Это небезопасно. А вдруг ещё что-нибудь тут проедет?
— Да ну его, этого Жаба! — рассердился Крыс. — Чтоб я ещё с ним когда-нибудь связался!..
Друзья решили идти вдвоём, но уйти далеко не успели: сначала услышали позади топот, а потом увидели и приближавшегося Жаба.
Когда он догнал их и взял под лапы, продолжая, однако, учащённо дышать и бессмысленно таращиться в пустоту, Крыс назидательно произнёс:
— Вот что я тебе скажу, Жаб: в городе пойдёшь прямиком в полицейский участок, узнаешь, известно ли там что-нибудь об этом автомобиле и его владельце, и подашь на него жалобу. Затем тебе придётся отыскать кузнеца или колёсного мастера, чтобы отремонтировал кибитку, но её ещё надо притащить, на что тоже потребуется время. А мы с Кротом пока пойдём поищем гостиницу и поселимся там.
— Полицейский участок! Жалоба! — словно во сне пробормотал Жаб. — Чтобы я пожаловался на это восхитительное, это божественное создание человеческого разума! Ремонтировать повозку! Да я с этим навсегда покончил. Не желаю ни видеть её, ни слышать о ней больше! О, Крыс! Ты даже не представляешь, как я благодарен вам обоим за то, что согласились отправиться путешествовать со мной. Я бы не поехал один, а значит, никогда не увидел бы этого лебедя, этот луч света, этот удар молнии, не услышал бы этот чарующий звук, не почувствовал колдовской запах! Всем этим я обязан вам, своим друзьям!
Крыс в отчаянии отвернулся от него и обратился к Кроту:
— Ну что я тебе говорил? Он безнадёжен, так что я умываю лапы. В городе найдём вокзал: если повезёт, сядем на поезд и уже сегодня вечером вернёмся на речной берег. И чтоб я ещё раз когда-нибудь с ним связался!
Весь остаток утомительного пути друзья не обращали внимания на Жаба, а добравшись до города, отправились прямиком на вокзал, оставив его в зале ожидания второго класса и предварительно сунув носильщику два пенса, чтобы не спускал с него глаз. Затем они поместили коня на постоялый двор и, как сумели, объяснили, где осталась их повозка и все вещи.
В конце концов пассажирский поезд доставил их на станцию неподалеку от Жаб-холла. Они проводили так и не пришедшего в себя, сонного Жаба до двери дома, втолкнули внутрь и наказали домоправительнице накормить хозяина, раздеть и уложить спать. После этого друзья вывели из лодочного сарая свою лодку и направились вниз по течению к дому. Поздно ночью они уже ужинали в своей уютной маленькой гостиной у реки, к большой радости Крыса.
Следующим вечером Крот, который встал поздно и весь остаток дня предавался безделью, сидел с удочкой на берегу и вдруг увидел направлявшегося к нему Крыса.
— Слыхал новость? — ещё издали спросил друг, который до этого что-то увлечённо обсуждал с другими речными обитателями. — Все только об этом и говорят. Сегодня рано утром Жаб отправился на поезде в город и заказал там очень большой и дорогой автомобиль.
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Глава 3
Дикий лес 
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Крот давно мечтал познакомиться не только с Жабом, но и с Барсуком. По всему чувствовалось, что он важная персона и, несмотря на то что чурается общества, имеет большое влияние на жителей реки. Однако каждый раз, стоило Кроту заикнуться Крысу о своём желании, как у того находилась какая-нибудь отговорка.
— Не беспокойся, — говорил обычно приятель, — Барсук ещё объявится, и тогда я тебя ему представлю. Он отличный парень, но принимать его надо таким, каков он есть, и знакомиться тогда, когда он сам пожелает.
— Может, пригласить его на обед или ещё что-нибудь придумать? — предложил Крот.
— Он не придёт, потому что терпеть не может всякие сборища.
— Тогда, может, нам самим отправиться к нему с визитом?
— А вот это ему уже точно придётся не по нраву! — заверил приятеля Крыс. — Он очень застенчивый и обидчивый: даже я никогда не захожу к нему домой, хотя знаком с ним давно. Кроме того, это невозможно, совершенно невозможно, потому что Барсук живёт в самой чаще Дикого леса.
— Ну и что, — гнул своё Крот. — Ты же сам говорил, что Дикий лес вовсе не страшен.
— Верно, говорил, — пошёл на попятную Крыс. — Но не идти же туда прямо сейчас. Давай как-нибудь потом. Это далеко, Барсука может не оказаться дома, да и, в конце концов, возможно, он сам уже направляется сюда, так что просто наберись терпения.
Кроту пришлось согласиться, однако Барсук так и не появился, а каждый день приносил свои радости. Однажды, когда от лета остались одни воспоминания, холод и слякоть загнали друзей в нору, а вспучившаяся от дождей река проносилась мимо окон с такой скоростью, что и подумать было страшно о том, чтобы плавать на лодке, Крот опять вернулся к мыслям об одиноком сером Барсуке, что живёт отшельником в чаще Дикого леса.
Зимой Крыс ложился рано и вставал поздно, а то короткое время, что не спал, сочинял стихи или занимался домашним хозяйством. Разумеется, к ним часто заглядывали другие зверушки, чтобы поболтать, рассказать что-нибудь забавное, вспомнить радости прошедшего лета.
Сейчас, оглядываясь назад, лето можно было читать словно книгу с многочисленными и красочными иллюстрациями. На берегу реки разворачивался настоящий карнавал, участники которого по очереди сменяли друг друга. Шествие возглавлял пурпурный вербейник, потряхивая роскошными кудрями и вглядываясь в зеркало реки, откуда ему улыбалось собственное отражение. От вербейника не отставал иван-чай, нежный и задумчивый, словно розовое облако на закате. Окопник, поигрывая красно-белыми цветами, полз вперёд, чтобы занять своё место в процессии, и, наконец, однажды утром, когда на сцену робко вышел застенчивый шиповник, всем стало понятно, что наступил долгожданный июнь. Казалось, его приход возвестили величавыми аккордами струнные инструменты, перед тем как заиграть гавот[3].
Но все ждали ещё какого-то героя: пастушка, который будет резвиться с нимфами; рыцаря, по которому вздыхают дамы, глядя в окно; принца, который поцелуем разбудит спящую принцессу по имени Лето. И лишь тогда, когда весёлая душистая таволга в янтарном наряде милостиво заняла своё место в общей группе, летнее представление началось.
Ах что это было за представление! Сонные зверьки, свернувшись в своих норках, вспоминали под стук ветра и шум дождя о тех предрассветных часах, когда белый туман низко стелился над водой, а они ныряли в воду и затем быстро бежали по берегу, а тем временем земля, воздух и вода преображались: внезапно их обнимало солнце, серое становилось золотым, и всё вокруг расцветало разными красками. Вспоминали они и сладкий сон в полуденный зной, когда в густую траву тонкими нитями проникало солнце, катание на лодке и купание, прогулки по пыльным тропинкам и золотистым полям и, наконец, долгие прохладные вечера, когда завязывались знакомства, возникала дружба, строились дерзкие планы на следующий день. И вот теперь, короткими зимними днями, зверушкам было что вспомнить, собравшись возле огонька.
Но Кроту всё же приходилось проводить довольно много времени в одиночестве, и вот однажды, когда Крыс попеременно то клевал носом у огня, то бормотал какие-то строчки, которые никак не желали рифмоваться, он решил в одиночку исследовать Дикий лес и, если повезёт, свести знакомство с Барсуком.
День, когда Крот выскользнул из тёплой гостиной на улицу, выдался хоть и холодным, но безветренным, а по стального цвета небу плыли тёплые облака. Все вокруг было голым, лишённые листьев деревья не радовали глаз, и Кроту пришло в голову, что никогда ещё прежде ему не доводилось видеть окрестности в их первозданности, как этим зимнем днём, когда природа в ежегодном сонном покое как будто сбросила с себя все одежды. Просеки, лощины, овраги и другие укромные места, которые летом, укрытые зеленью, так и манили исследовать их тайны, сейчас трогательно выставляли напоказ все свои секреты и словно просили не обращать внимания на их теперешнее жалкое состояние до тех пор, пока не смогут вновь облачиться в яркие маскарадные костюмы, чтобы дурачиться и водить всех за нос, как и прежде. Их было немного жаль, но к этой жалости примешивалась радость, даже веселье. Крот был счастлив осознать, что полюбил этот пейзаж неприукрашенным, суровым, лишённым пышного убранства. Ему не нужен был сейчас тёплый клевер и луговая трава, по которой пробегали волны, а густые живые изгороди и пышное убранство берёз и вязов казалось чем-то неуместным.
С лёгкой душой направился он к Дикому лесу, который вызывающе чернел впереди, словно риф посреди безмятежной глади южного моря.
Сначала Кроту было совсем не страшно. Трещали под его лапами сучья, когда он перебирался через стволы упавших деревьев, замёрзшие грибы на пнях казались забавными штуковинами, и он порой даже вздрагивал, принимая их за что-то знакомое. Было весело и интересно. Так шёл он и шёл, но постепенно лес становился всё темнее и темнее, деревья подступали всё ближе и ближе, а звериные норки зияли вокруг словно беззубые пасти.
Вокруг стояла мёртвая тишина, и с необыкновенной быстротой его начала обступать темнота — свет уходил словно вода в песок.
Затем из кромешной тьмы стали появляться горящие как уголья глаза на страшных оскаленных мордах.
Ему показалось, что первую он увидел у себя за плечом — клинообразную злую, выглядывающую из норы. Когда Крот обернулся, морда исчезла.
Крот ускорил шаг, уговаривая себя не давать волю воображению, которое могло далеко его завести. Он прошёл одну нору, другую — и вот она, вот: маленькая узкая мордочка с сердитыми глазками на мгновение сверкнула в норе и исчезла. Крот хотел было остановиться, но заставил себя идти дальше. И в каждой норе, а их тут были сотни, возникала чья-то морда, смотревшая на него со злобным оскалом.
«Надо просто поскорее уйти подальше от этих нор, — подумал Крот, — и морды исчезнут». Свернув с тропинки, он стал углубляться в чащу леса, когда раздался свист, негромкий и тонкий, где-то позади. В ужасе Крот ускорил шаг, однако почти сразу же точно такой же свист послышался впереди и заставил его остановиться и повернуть назад. Пока он топтался в нерешительности, свист раздавался уже с обеих сторон, отовсюду, буквально наполнив весь лес, до самых дальних уголков. Все вокруг, кто бы они ни были, насторожились и притихли, а бедный Крот был один, безоружный, вдали от всех, кто мог бы помочь, да ещё приближалась ночь.
И тут послышалось странное шуршание.
Поначалу Крот подумал, что так, почти бесшумно, с деревьев падают листья, однако звук нарастал и в нём уже можно было различить не что иное, как топот маленьких лап. Слышался он где-то вдалеке, но сзади или спереди — непонятно: вроде сзади. Или спереди? Кажется, отовсюду. Топот нарастал, множился. Крот, наклоняясь то в одну, то в другую сторону, с тревогой вслушивался в странные звуки, раздававшиеся всё ближе и ближе. Пока он стоял так, обратившись в слух, прямо на него из-за деревьев вылетел Кролик. Крот думал, что он либо замедлит бег, либо свернёт в сторону, но не тут-то было: едва не сбив его с лап, зверёк промчался мимо, злобно сверкнул глазами и прошипел: «Убирайся отсюда, болван, подобру-поздорову!»
Топот все нарастал и, наконец, стал похож на удары дождевых капель по сухому ковру из листьев, расстеленному вокруг. Казалось, что весь лес теперь пришёл в движение, догоняя, преследуя, загоняя кого-то или что-то неведомое. Объятый ужасом, Крот тоже бросился бежать, сам не зная куда, и так бежал, спотыкался, падал, перепрыгивал через что-то, от чего-то увёртывался, пока, наконец, не забился в глубокое дупло в старой берёзе. Вроде есть крыша над головой, да и место укромное и, вероятно, безопасное… Выбившись из сил, Крот смог лишь зарыться поглубже в сухие листья, нападавшие в дупло, в надежде, что на какое-то время опасность миновала. Лёжа в дупле и пытаясь отдышаться, с замиранием сердца вслушиваясь в свист и топот снаружи, бедняга наконец понял, что ждало здесь маленьких обитателей полей и лугов, от чего Крыс тщетно старался его уберечь, — ужас Дикого леса!
А в это время Крыс клевал носом у камина, в тепле и уюте. Тетрадь с незаконченными стихами соскользнула у него с колен, голова запрокинулась, рот открылся. Во сне он бродил по травянистым берегам сказочных рек. От треснувшего в камине уголька Крыс вздрогнул и проснулся. Взглянув на вспыхнувший язычок пламени и вспомнив, на чём его сморил сон, он поднял с пола листок со стихами, с минуту поразмышлял, но, так ничего и не придумав, принялся оглядываться в поисках Крота, который мог бы подсказать нужную рифму.
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Однако приятеля рядом не было.
Некоторое время Крыс сидел, прислушиваясь: дом словно вымер, — затем, несколько раз окликнув Крота, но так и не получив ответа, встал и вышел в прихожую.
Шапочки Крота на привычном месте не было, галоши, которые всегда стояли возле стойки для зонтов, тоже отсутствовали.
Крыс вышел из дому и принялся тщательно осматривать грязную лужайку в надежде обнаружить следы друга. И они нашлись. Пупырышки на подошвах новых галош Крота, купленных к зиме, не успели стереться и отчётливо отпечатались в грязи. Следы вели прямиком к Дикому лесу.
Помрачневший Крыс с минуту стоял, глубоко задумавшись, затем вернулся в дом, опоясался ремнём с парой пистолетов, прихватил увесистую дубинку, стоявшую в углу прихожей, и быстрым шагом двинулся вслед за другом.
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Уже смеркалось, когда Крыс подошёл к опушке леса и отважно шагнул под кроны деревьев, озабоченно озираясь вокруг в поисках хоть каких-то следов приятеля. То тут, то там из норок высовывались злые мордочки, но тут же скрывались при виде отважного зверька с пистолетами за поясом и страшной дубиной в лапах. Свист и топот, преследовавшие его поначалу, стихли где-то вдали, и вокруг воцарилась мёртвая тишина. Крыс решительно прошагал через весь лес к его дальней опушке, затем двинулся в обратном направлении, уже не разбирая дороги, осматривая каждый куст и бодро выкрикивая:
— Крот, а Крот, ты где? Это я, старина Крыс!
Он терпеливо бродил по лесу больше часа, пока наконец, к великой своей радости, не услышал тоненький жалобный писк. Двигаясь в темноте на звук, Крыс оказался у ствола старой берёзы, из дупла которой раздался слабый голос:
— Крыс! Неужели это ты?
Крыс вполз в дупло и обнаружил там обессилевшего и всё ещё дрожавшего от страха Крота.
— О, Крыс! — пропищал тот. — Как же я испугался — ты и представить себе не можешь!
— Почему же — представляю, и даже очень хорошо, — возразил Крыс. — Напрасно ты пошёл в лес, да ещё один. Ведь я, как мог, старался тебя предостеречь. Мы, береговые жители, предпочитаем здесь не появляться. Если уж другого выхода нет, то по крайней мере не ходим поодиночке, а хотя бы вдвоём. Кроме того, здесь много чего необходимо знать. Я имею в виду пароли, знаки, присловья, которые действуют в определённый момент, стихи, которые нужно повторять, уловки и трюки, которые следует использовать. Ещё в кармане должны лежать некоторые растения. Всё это несложно, но знать необходимо, если ты маленький или попал в беду. Вот если бы на твоём месте оказался Барсук или Выдр, тогда другое дело.
— Наверняка храбрый мистер Жаб не испугался бы прийти сюда, — предположил Крот.
— Старина Жаб? — Крыс от души расхохотался. — Да он и носа не сунет в лес в одиночку, хоть ты его озолоти. Никогда в жизни.
Крота подбодрил беззаботный смех Крыса, а также вид дубинки и блестящих пистолетов, он перестал дрожать и стал понемногу приходить в себя.
— А сейчас, — помолчав, продолжил Крыс, — нам нужно собраться с силами и идти домой, пока ещё хоть что-то видно. Ты понимаешь, что оставаться на ночь здесь нельзя: слишком холодно.
— Дорогой Крыс, — взмолился бедный Крот, — прости, но я очень устал. Давай побудем здесь ещё чуть-чуть. Мне нужно набраться сил, чтобы дойти до дома.
— Хорошо, — согласился добродушный Крыс. — Тем более что всё равно уже стемнело, а луны пока нет.
Крот устроился поудобнее в сухой листве, вытянул лапки и тотчас забылся тревожным сном, а Крыс набросал на себя листьев для тепла, улёгся и принялся терпеливо ждать, сжимая в лапах пистолеты.
Когда наконец Крот проснулся, отдохнувший, в хорошем расположении духа, Крыс сказал:
— Надо выглянуть наружу и, если всё спокойно, отправляться поскорее восвояси.
Крыс высунул голову из дупла, и до Крота донеслось:
— Ого-го. Вот тебе и раз!..
— Что случилось?
— Случился снег, — коротко ответил Крыс. — Вернее, снегопад, и неслабый.
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Крот, тоже выглянув наружу, увидел, что лес, казавшийся совсем недавно таким зловещим, совершенно преобразился. Норы, дупла, лужи, ямы и прочие тёмные препятствия, угрожавшие путнику, на глазах исчезали под блестящим снежным ковром, который было жаль пачкать грязными подошвами. В воздухе порхали красивые снежинки, легонько покалывая щёки, а тёмные стволы деревьев выглядели так, словно подсвечивались снизу.
— Что ж, ничего не поделаешь, — произнёс Крыс после некоторого раздумья. — Всё равно нужно отправляться, а там — будь что будет. Плохо, что я представления не имею, где мы сейчас находимся: под снегом всё изменилось до неузнаваемости.
Кроту тоже казалось, что это совершенно другой лес, но делать нечего: друзья храбро отправились в путь, выбрав направление, которое обоим представлялось наиболее верным. Шагая бок о бок, они с энтузиазмом притворились, что узнают по неким приметам то дерево, мрачно и молчаливо взиравшее на них, то «ту самую» поляну, просеку или тропинку, где нужно сворачивать, посреди монотонного заснеженного пространства.
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Спустя час, а может два — друзья потеряли счёт времени, — отчаявшиеся, уставшие, безнадёжно заблудившиеся, они уселись на поваленное дерево перевести дух и решить, что делать дальше. Лапки у них ныли от усталости, болела, казалось, каждая косточка. Они несколько раз проваливались в ямы и вымокли насквозь. Снега навалило уже столько, что пробираться стало почти невозможно, а деревья между тем будто смыкались вокруг них и всё больше походили на братьев-близнецов. Казалось, что у леса нет ни начала, ни конца и, что хуже всего, отсюда нет выхода.
— Нечего тут рассиживаться, — пробурчал Крыс. — Давай всё же попытаемся отыскать дорогу. Ужасно холодно, да и снег идёт не переставая. Скоро столько навалит, что идти будет невозможно.
Приятель молчал, совсем отчаявшись и пав духом, поэтому Крыс заговорил снова:
— Знаешь, что мне пришло в голову? Там, впереди, похоже, какая-то лощина, где земля неровная и бугристая. Можно поискать там убежище: пещеру или нору, — где сухо и куда не попадает снег и не задувает ветер. Передохнём, а потом снова попытаемся отыскать дорогу, а то мы оба совершенно вымотались. Глядишь, снег перестанет или ещё что-нибудь произойдёт.
Они опять поднялись на лапы и побрели в лощину в поисках сухого укрытия, которое защитило бы от пронизывающего ветра и метели. Друзья ползали среди кочек, как вдруг Крот споткнулся и с криком упал мордочкой вперёд. С трудом выбравшись из сугроба, он уселся на снег, обхватил заднюю лапу двумя передними и принялся причитать:
— О, моя лапа! Наверное, я её сломал…
— Ах ты, бедняга! — всполошился Крыс. — Похоже, сегодня не твой день. Давай посмотрим, что там у тебя.
Опустившись на колени, он осторожно ощупал Крота и констатировал:
— Ты порезался. У меня есть носовой платок, сейчас перевяжу.
— Должно быть, я поранился о скрытую под снегом ветку или пень, — грустно заключил Крот. — О господи!
— Нет, это вряд ли: слишком уж ровный порез, — заметил Крыс, внимательно осматривая лапу. — Об ветку или пень так не поранишься. Скорее всего это было что-то железное. Странно!
Он задумался, а затем принялся осматривать кочки вокруг.
— Да какая разница, обо что я порезался! — воскликнул несчастный Крот. — Болеть-то меньше не будет.
Однако Крыс, аккуратно перевязав другу лапу, принялся рыться в снегу всеми четырьмя лапами. Крот же нетерпеливо взирал на его работу, время от времени взывая:
— Ну ладно уже, Крыс! Может, хватит?
Наконец раздался победный крик, и Крыс пустился в пляс.
— Что ты там нашёл, Крыс? — поинтересовался Крот, осторожно придерживая пораненную лапу.
— Иди сюда и посмотри сам, — предложил Крыс, страшно довольный.
Крот доковылял до ямы и, внимательно рассмотрев находку, в некотором недоумении изрёк:
— Ну и что тут такого? Я такие штуковины и раньше видел много раз. Вспомнил: она называется «дверная скоба»! Ничего особенного! С чего это ты пустился в пляс?
— А ты не понимаешь, что это значит, глупое животное? — в негодовании воскликнул Крыс.
— А что тут понимать? — удивился Крот. — Просто-напросто кто-то по легкомыслию и забывчивости оставил дверную скобу посреди Дикого леса, а я о неё споткнулся. Весьма неосмотрительно с его стороны. Когда отсюда выберусь, обязательно выясню, кто это сделал, и пожалуюсь кому следует. Я это так не оставлю!
— О господи боже мой! — в отчаянии от бестолковости друга едва не взвыл Крыс. — Хватит пререкаться, давай копать!
Он вновь принялся за работу, да так, что снег полетел во все стороны, и через некоторое время его усилия были вознаграждены: взору друзей предстал сильно потрёпанный коврик для ног.
— Ну, что я тебе говорил! — торжествуя, воскликнул Крыс.
— Да, собственно, ничего, — пожал плечами Крот. — Судя по всему, ты нашёл ещё один предмет домашней утвари, до такой степени изношенный, что его выбросили, и это сделало тебя совершенно счастливым. Если хочешь, спляши вокруг него, и давай уже заканчивать с этим. Может, продолжим путь и не будем тратить время на всякую ерунду? Какая польза от этого коврика? Под ним можно спать? Или на нём, как на санках, мы доберёмся до дома, несносный ты грызун?
— Тебе действительно этот коврик ни о чём не говорит? — не выдержав, выкрикнул Крыс.
— Знаешь, довольно валять дурака, — не скрывая раздражения, парировал Крот. — Где это видано, чтобы коврик кому-то что-то сказал? Коврики этого не умеют, они по другой части: каждый знает своё место.
— Слушай, ты, тупоголовое создание! — вышел из себя Крыс. — Раз не способен соображать, просто копай молча. Это наш последний шанс не замёрзнуть до смерти!
Крыс набросился на очередную снежную горку, вонзая в неё свою дубинку и яростно работая лапами. Крот тоже нехотя принялся рыться в снегу, но, по правде сказать, скорее для того, чтобы угодить Крысу, за голову которого всерьёз начал опасаться.
Минут через десять дубинка Крыса обо что-то ударилась. Крыс ещё немного покопался в снегу, потом позвал на помощь Крота, и приятели принялись энергично раскапывать снег вдвоём, пока перед удивлённым Кротом не предстал результат их работы.
В сугробе обнаружилась небольшая дверца тёмно-зелёного цвета, сбоку которой свисал колокольчик, а под ним красовалась медная табличка с выбитой большими буквами надписью, которую друзья легко смогли прочесть при свете луны: «мистер Барсук».
Удивлённый и обрадованный, Крот рухнул в снег и принялся — в раскаянии тараторить:
— Крыс! Ты просто гений! Как всё сложил кирпичик к кирпичику в своей мудрой голове. Стоило взглянуть на рану, и сразу же ты сделал правильный вывод: дверная скоба, — а затем нашёл эту самую скобу. И здесь бы остановиться, но нет: тебя это не удовлетворило, твой ум продолжал работать. «Если есть скоба — значит, должна быть и дверь, а перед ней — коврик, — сказал ты себе. — И его нужно найти!» И разумеется, нашёл: ведь ты такой умный. Раньше я о таких способностях только в книжках читал.
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Тебе нужно туда, где твой талант оценят по достоинству, а ты пропадаешь здесь, с нами. Имей я такую голову, как у тебя, Крыс…
— Если не имеешь, — перебил его Крыс сердито, — то, наверное, собираешься всю ночь сидеть в снегу и болтать. Давай поднимайся и дёргай что есть сил за верёвку звонка, а я буду стучать!
Крыс принялся колотить в дверь дубинкой, а Крот, схватившись за верёвку звонка и повиснув на ней, раскачиваться. Прошло немало времени, прежде чем приятели услышали, как где-то в глубине им ответили.
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Глава 4
Мистер барсук 
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Друзьям показалось, что целую вечность они терпеливо ждали, притоптывая замёрзшими лапами и пытаясь согреться. Наконец послышались шаркающие шаги, приближавшиеся к двери: похоже, хозяин надел стоптанные шлёпанцы, которые к тому же были ему велики. Проницательный Крот высказал это предположение вслух, и именно так и оказалось.
Послышался звук отодвигаемого засова, и дверь приоткрылась ровно настолько, чтобы они смогли увидеть длинную мордочку и заспанные глазки.
— А в следующий раз, когда случится нечто подобное, — недовольно произнёс хриплый голос за дверью, — я страшно рассержусь. Кто же на этот раз осмелился побеспокоить меня в такую ночь? Отвечайте!
— О, Барсук, — воскликнул Крыс, — пожалуйста, впусти нас! Это я со своим другом Кротом. Мы заблудились в этот снегопад.
— Крыс, мой дорогой малыш! — обрадовался Барсук. — Входите же скорее. Вы, должно быть, окоченели. Подумать только! Заблудились в Диком лесу, да притом ночью! Входите, входите.
Друзья ввалились в дом, наконец-то оказавшись в тепле, и с радостью услышали, как захлопнулась за ними дверь.
Барсук, в длинном домашнем халате и стоптанных шлёпанцах, с плоской свечой в лапе, вероятно, уже собирался лечь спать, когда раздался стук в дверь.
— В такую ночь маленьким зверькам нужно сидеть дома, — по-отечески пожурил он гостей. — Боюсь, ты опять что-то затеял, Крыс. Ну ладно, проходите в кухню: там огонь, ужин и всё такое.
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Он шаркал впереди, а оба зверька, возбуждённо подталкивая друг друга локтями, следовали за ним по бесконечному, мрачному и, честно говоря, довольно обшарпанному коридору по направлению к центральному залу, от которого отходили едва видимые в полутьме длинные таинственные туннели и боковые проходы. Не доходя до зала, Барсук распахнул одну из массивных дубовых дверей, и гости оказались в ярко освещённой натопленной кухне.
Пол здесь был выложен стёршимся от времени кирпичом, в камине горели дрова, а по бокам от него, в стене, скрытые от сквозняков, располагались два места для сидения. Ещё две скамьи с высокими спинками стояли у камина — одна напротив другой, — явно для любителей дружеской беседы. Всю середину помещения занимал стол из голых досок, положенных на козлы, с лавками по бокам. На одном конце стола, где стоял отодвинутый стул, лежали остатки простого, но обильного ужина. Ряды тарелок сверкали чистотой с полок шкафа, с потолочных балок свисали окорока, пучки засушенных трав, сетки с луком и корзинки с яйцами. Пожалуй, воины могли бы отпраздновать здесь свою победу; жнецы, усевшись рядами на лавки, весело, с песнями, отметить праздник урожая, а два-три непритязательных товарища — приятно провести время за ужином и спокойной беседой. Краснокирпичный пол улыбался закопчённому потолку, дубовые скамьи, отполированные до блеска за многие годы, обменивались весёлыми взглядами, тарелки в шкафу подмигивали горшкам на полке, и на всём этом играли весёлые отблески тёплого огня.
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Добрый Барсук усадил гостей перед очагом сушиться, заставив снять мокрую одежду и обувь и облачиться в халаты и шлёпанцы, после чего промыл рану Крота тёплой водой и заклеил пластырем, так что лапка стала как новая, если не лучше. Обсохнув и согревшись, вытянув усталые лапки, под звон расставляемых на столе тарелок друзья чувствовали себя потерпевшими кораблекрушение мореплавателями, которые оказались наконец в безопасной бухте.
Скоро Барсук пригласил гостей к столу, который был накрыт заново. Друзья хоть и проголодались изрядно, но, увидев всё, что находилось на столе, лишь задались вопросом, с чего начать: так аппетитно всё выглядело, — и смогут ли попробовать все блюда. Долгое время разговор был невозможен, но когда всё же постепенно завязался, то оказался одной из тех достойных сожаления бесед, которые ведутся с набитыми ртами. Барсук не обращал на это никакого внимания, как, впрочем, и на локти на столе, и на то, что гости говорили одновременно. Не будучи любителем светского общества он считал всё это сущими пустяками. (Мы, разумеется, понимаем, что он не прав и грешит узким взглядом на вещи, которые всё-таки имеют немалое значение, хотя очень долго объяснять почему.) Он сидел в кресле во главе стола и время от времени с серьёзным видом кивал зверькам, пока они излагали свою историю, однако не казался ни удивлённым, ни возмущённым и уж тем более не вставлял «а что я говорил» или «ведь я же предупреждал» и не поучал, что делать следовало, а чего не следовало. Крот начал проникаться к нему дружеской симпатией.
Когда с ужином было покончено и животики стали плотными, как барабаны, а все треволнения улеглись и никто и ничто зверькам больше не угрожало, они придвинулись поближе к очагу, где тлели угли, ощутив, как весело бодрствовать в столь поздний час сытым и в полной безопасности. Когда общие разговоры иссякли, Барсук с воодушевлением произнёс:
— А теперь расскажите-ка, друзья, что нового у вас на реке? Как поживает старина Жаб?
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— Чем дальше, тем хуже, — ответил Крыс, а Крот, сидевший со сложенными на затылке лапами, тотчас сделал скорбную мордочку. — На прошлой неделе очередная авария, и какая! Дело в том, что он непременно хочет водить сам, не имея к этому никаких способностей. Ему бы нанять опытного шофёра, тем более что денег на хорошее жалованье у Жаба хватает, и всё было бы в порядке. Да где там! Наш Жаб считает себя прирождённым водителем, которому даже учиться незачем. Отсюда все неприятности!
— И сколько их? — мрачно поинтересовался Барсук.
— Аварий или машин? — уточнил Крыс. — А впрочем, в его случае это одно и то же. Эта седьмая. Что до остальных… Помнишь его каретный сарай? Так вот он по самую крышу набит обломками, каждый не больше твоей шляпы! Это все, что осталось от предыдущих машин.
— Он трижды попадал в больницу, — вставил Крот, — а уж штрафов заплатил столько, что и представить страшно.
— Вот это и внушает тревогу, — продолжил Крыс. — Жаб, как известно, богат, но всё же не миллионер. Он ужасно водит машину и к тому же не знает правил движения. В конце концов он либо разобьётся, либо разорится. Барсук, мы, его друзья, вероятно, должны что-то предпринять.
На минуту Барсук погрузился в раздумье, потом произнёс:
— Я бы с радостью, но вам же хорошо известно, что сейчас я ничего сделать не могу.
Друзья кивнули, понимая, что он имеет в виду. Согласно правилам звериного этикета зимой, в мёртвый сезон, ни один зверёк не имел права совершать какие-либо активные, героические или просто необычные поступки. Все пребывали в полусонном состоянии, если вовсе не спали. Каждый зверёк в той или иной степени зависел от погоды, и если летом дни и ночи были напряжёнными, когда требовалось напряжение всех сил, то теперь отдыхал.
— Но как только природа повернёт на лето и ночи станут короче, а бурление в крови будет поднимать нас до рассвета — вы понимаете, о чём я, — тогда попытаюсь вам помочь.
И опять зверьки важно кивнули: мол, понимаем!
А Барсук продолжил:
— Мы серьёзно займёмся Жабом и больше глупостей не потерпим. Если надо, применим силу, но в чувство его приведём и заставим взяться за ум. Мы… Да ты никак спишь, Крыс!
— Нет-нет, вовсе не сплю! — встрепенулся Крыс.
— Да он уже вздремнул пару раз, — засмеялся Крот, почему-то ощущавший бодрость и небывалый подъём, в отличие от Крыса, которому явно не хватало воздуха в подземном жилище Барсука.
— Нам всем уже давно пора спать, — улыбнулся хозяин, поднимаясь. — Пойдёмте, покажу вам ваши апартаменты. Завтра утром спите сколько хотите — поесть здесь можно в любое время!
Освещая путь плоскими свечами, Барсук проводил друзей в длинную комнату — то ли спальню, то ли кладовую, — добрую половину которой занимали зимние припасы: груды яблок, репы, картофеля; корзины, полные орехов, и кувшины с мёдом. Тут же, в свободной части комнаты, стояли две маленькие белые кроватки, которые выглядели такими мягкими и манящими, а бельё на них, хотя и грубое, но чистое, так восхитительно пахло лавандой, что Крот и Крыс мгновенно сбросили халаты и с удовольствием зарылись в простыни.
На следующее утро, как и предполагал Барсук, гости вышли к завтраку очень поздно. На кухне ярко горел очаг, за столом сидели два ежонка и с аппетитом уплетали овсяную кашу из деревянных мисок. При появлении незнакомцев они отложили ложки, поднялись с лавок и вежливо поклонились.
— Садитесь, пожалуйста, садитесь, — замахал лапками Крыс. — А то каша остынет. Похоже, и вы заблудились?
— Да, сэр, — почтительно ответил тот, что постарше. — Мы с Билли, как обычно, отправились в школу — мама заставляет нас ходить туда в любую погоду, — и, разумеется, заблудились. Билли испугался и заплакал, маленький трусишка. Случайно мы набрели на жилище мистера Барсука и осмелились постучаться, и добрый джентльмен нас приютил.
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— Понятно, — сказал Крыс, отрезая себе ломтики бекона, пока Крот разбивал яйца на сковороду. — А сейчас что делается на улице?
— Там ужасно много снега, так что вам, джентльмены, лучше остаться дома.
— А где же мистер Барсук? — поинтересовался Крот, подогревая кофейник над огнём.
— Хозяин у себя в кабинете: сказал, что будет сегодня занят всё утро, и просил не беспокоить ни под каким видом.
Разумеется, всем присутствующим было всё понятно. Как уже говорилось, в холодное время года зверьков всё время тянет в сон, но как-то неудобно перед гостями ссылаться на сонливость. Вот Барсук, плотно позавтракав, и удалился в свой кабинет, где, удобно устроившись в кресле, закинув задние лапы на низкий столик и накрыв мордочку красным носовым платком, «занялся делами» обычным для этого времени года способом.
Внезапно громко звякнул дверной колокольчик, и Крыс, изрядно перемазавшийся в масле, пока готовил тосты, послал Билли, младшего из ежей, посмотреть, кто это может быть.
В передней вскоре раздались чьи-то тяжёлые шаги, потом вслед за Билли в кухню вошёл Выдр и, увидев Крыса, тотчас же с громким воплем бросился его обнимать.
— Отпусти, а то удушишь! — пробубнил с набитым ртом Крыс.
— Я так и знал, что найду вас здесь и в добром здравии! — радостно провозгласил Выдр. — Когда я появился утром на речном берегу, там все были в большой тревоге и наперебой говорили: «Крыс и Крот не ночевали дома. Должно быть, с ними что-то случилось». К тому же снегом замело все окрестности, так что никаких следов было не отыскать. Но я-то знал, что если кто-то попадает в беду, то идёт к Барсуку, поэтому прямиком направился через Дикий лес сюда. Господи, как же здорово шагать по снегу, когда красное солнце встаёт из-за чёрных стволов деревьев! Вот ты идёшь в тишине, и вдруг хлоп! — это снег сполз с ветвей, вынудив тебя подпрыгнуть от испуга и искать убежище. Прямо в ночи из ниоткуда возникают снежные замки и пещеры, мосты, террасы и крепостные валы, в которых можно играть часами. Повсюду валяются сломавшиеся под тяжестью снега ветки, по которым скачут малиновки, да с таким надменным видом, словно это их лап дело. Прокаркали в сером небе вороны, прострекотали над деревьями сороки, высматривая что-то, а затем, недовольно хлопая крыльями, улетели, однако мне так никто и не встретился, кого можно было бы расспросить. На полпути сюда попался, правда, кролик: сидел на пеньке и умывал лапками свою глупую мордочку, — он чуть не умер от страха, когда я, подкравшись сзади, положил свою тяжёлую лапу ему на плечо. Чтобы привести в чувство, пришлось дать ему пару подзатыльников. С трудом, но всё же мне удалось вытрясти из него, что один из его собратьев видел Крота в Диком лесу прошлой ночью. В норах поговаривали, что Крот, близкий друг мистера Крыса, заблудился, а местные устроили на него охоту: гоняли по кругу. «Почему же никто из вас ему не помог? — удивился я. — Пусть вы и не блещете умом, но вас же сотни, здоровых, крепких, жирных, как поросята, и ваши норы в лесу повсюду: могли бы приютить или по крайней мере попытаться». Кролик лишь испуганно таращил на меня глаза и трясся как в лихорадке. Ну я дал ему ещё разок и отпустил. А что было делать? По крайней мере, хоть что-то узнал.
— И тебе совсем не было страшно? — спросил Крот, с содроганием вспоминая пережитый вчера ужас в Диком лесу.
— Страшно? — Выдр засмеялся, показав крепкие белые зубы. — Да кто ко мне сунется? Послушай, Крот, поджарь мне несколько кусочков бекона, будь другом. Я ужасно проголодался, а ещё столько всего нужно рассказать Крысу — ведь целую вечность не виделись.
Крот поручил приготовить для Выдра бекон ежам, а сам продолжил свой завтрак, пока Выдр и Крыс, усевшись голова к голове, увлечённо обсуждали речные дела.
Уже была съедена одна сковорода бекона и заказана вторая, когда, зевая и протирая глаза, появился Барсук. Поздоровавшись с каждым из присутствующих в своей спокойной дружелюбной манере, он обратился к Выдру:
— Пора обедать. Прервите свою беседу, и присоединяйся к нам. Ты, должно быть, здорово проголодался: утро такое холодное.
— Ещё как! — воскликнул Выдр, подмигивая Кроту. — Смотрю вот, как эти прожорливые ежата уплетают жареный бекон, и просто умираю от голода.
Ежи, даже не притронувшиеся к бекону и успевшие проголодаться после каши, удивлённо посмотрели на Выдра, но рот открыть, чтобы возразить, не посмели.
— Давайте-ка, ребятня, отправляйтесь домой, к маме, — предложил ежатам Барсук. — Я дам вам кого-нибудь в провожатые. Наверняка обедать вам сегодня уже не захочется.
Получив от доброго хозяина по монетке, малыши отправились восвояси, на прощание почтительно помахав всем шапками, а остальные тем временем в ожидании обеда уселись за стол.
Оказавшись рядом с Барсуком, Крот воспользовался случаем и, пока Выдр с Крысом увлечённо обсуждали речные сплетни, признался хозяину, как комфортно ему в его жилище.
— Под землёй намного спокойнее, — заметил Крот. — Ничто тебя не тревожит и не беспокоит, ты сам себе хозяин, никому ничем не обязан. Жизнь наверху идёт своим чередом, а тебе нет до этого дела. Ну а если захочется новости узнать, можно вылезти наружу и посмотреть, что и как.
Барсук прямо-таки расцвёл от удовольствия.
— Прямо в точности мои слова! Нигде не чувствуешь себя в полной безопасности, кроме как под землёй. Здесь мир и покой. Если вдруг у тебя появятся какие-то идеи и ты захочешь их реализовать — покопайся, поскреби, и дело сделано! Если показалось, что дом для тебя великоват, заткни пару нор, и дело с концом! Никаких тебе строителей или лавочников, никто не отпускает замечаний по поводу твоего дома или образа жизни, но что самое прекрасное — никакой погоды. Взять хотя бы Крыса. Стоит воде подняться на пару футов, и ему приходится снимать другую квартиру — неудобную, отдалённую и страшно дорогую. Или вот Жаб. Ничего не имею против Жаб-холла: один из лучших домов в округе, но именно домов. А допустим, случился пожар. Где Жаб? Или сдуло с крыши черепицу, разрушило ураганом стены, повыбивало окна… Или вот ещё сквозняк и — фу, ненавижу сквозняки! — и где Жаб? Нет, выходить наружу нужно ненадолго, чтобы прогуляться или заработать на жизнь, но всегда возвращаться под землю, туда, где дом!
Крот кивал, соглашаясь с каждым его словом, и Барсук, почувствовав к нему дружеское расположение, сообщил:
— После обеда мы пойдём на экскурсию по моему небольшому жилищу. Уверен: тебе оно понравится. По всему видно, ты знаешь толк в устройстве подземных домов.
Основательно подкрепившись, компания разделилась: Крыс и Выдр, усевшись у камина, принялись горячо спорить насчёт угрей, а Барсук зажёг лампу и предложил Кроту следовать за ним. Покинув кухню, они прошли через большую комнату и стали спускаться по одному из главных туннелей, где в мерцающем свете лампы можно было увидеть по обе стороны помещения самых разных размеров: от совсем крошечных, величиной со шкаф, до внушительных размеров комнат наподобие столовой Жаба. Узкий коридор, расположенный под прямым углом к основному туннелю, вывел их в следующий, также с огромным количеством комнат. Крот был поражён длиной этого туннеля, разветвлённостью, а также протяжённостью сумрачных проходов, массивными сводами набитых доверху кладовок, каменной кладкой, колоннами, арками и мощёным полом.
— Это невероятно, — воскликнул восхищённо Крот. — Сколько же сил и времени нужно было на всё это? Поразительно!
— Ну, далеко не всё сделано мной, — признался Барсук. — Я лишь очистил проходы и помещения, которые были мне нужны, а вообще здесь их очень много, но они требуют приложения лап. Давным-давно, ещё до того как в землю упали семена и появились первые побеги, а затем и деревья, на месте Дикого леса стоял город, в котором жили люди. Вот здесь, на этом самом месте, они гуляли, разговаривали, спали, трудились, занимались разведением лошадей, отмечали праздники, отсюда отправлялись на войну или по торговым делам. Кроме того, эти люди хорошо умели строить, на века.
— Куда же они подевались? — удивился Крот.
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— Это никому не ведомо, — ответил Барсук. — Люди пришли сюда, пожили здесь, построили город, а потом ушли. У них так принято. А мы остаёмся. Барсуки, насколько мне известно, жили в этих местах задолго до того, как появился город. И вот мы снова здесь. Мои собратья живучие: если и уйдём на какое-то время, то обязательно вернёмся — мы всегда возвращаемся.
— А что случилось, когда ушли люди? — спросил Крот.
— После их ухода за дело взялись сильные ветры и проливные дожди, и уже эти работали терпеливо и неотступно, год за годом. Может, и мы, барсуки, в какой-то степени приложили к этому лапу — кто знает. Постепенно всё пошло вниз, вниз и вниз, разрушаясь, сровниваясь с землёй, исчезая, а затем — вверх: взошли семена, появились побеги, выросли деревья, на помощь к ним потянулись папоротники и ежевика. Покров из опадавших листьев, песка и глины, принесённых весенними потоками, становился всё плотнее и плотнее, и с течением времени дома для нас были готовы, где мы и поселились. На поверхности земли произошли те же изменения, вот звери и расселились кто где. Происхождение их жилищ не интересовало никого ни тогда, ни сейчас — у всех полно других забот. Место было неровное, холмистое и, разумеется, буквально пронизанное норами, но это скорее преимущество. Звери живут сегодняшним днём, поэтому их не беспокоит, что сюда могут опять прийти люди — пусть даже на какое-то время. Сейчас Дикий лес довольно плотно заселён, и, как и везде, жители тут самые разные: хорошие, плохие, никакие — не хочу называть имён. Всякого хватает. Ты, наверное, уже это почувствовал.
— Да уж, — вздрогнув, ответил Крот.
— Ну, будет, будет, — похлопал его по плечу Барсук. — Это был твой первый опыт. Они не такие уж плохие, но завтра я всё-таки замолвлю за тебя словечко, и, думаю, с тобой больше ничего подобного не произойдёт. В этих местах мои друзья ходят где хотят, и если это не так, то я быстро узнаю, в чём дело.
Вернувшись в кухню, они обнаружили там Крыса, который беспокойно ходил взад-вперёд. Атмосфера подземелья угнетала его, он словно боялся, что в его отсутствие река может убежать прочь, если за ней не приглядывать. Едва завидев Крота, он облачился в пальто и, засунув пистолеты за пояс, сказал:
— Нам пора идти, чтобы вернуться домой засветло. Не хочется провести ещё одну ночь в Диком лесу.
— Всё будет хорошо, не волнуйся, — заявил Выдр. — Я пойду с вами, а мне тут известны все тропы, хоть шагай с закрытыми глазами. А если кто попытается высунуться, то пожалеет об этом, можете не сомневаться.
— Да успокойся ты, Крыс, — вмешался и Барсук. — Мои туннели гораздо длиннее, чем можно представить, и некоторые выходят даже на опушку леса, хотя я предпочитаю, чтобы об этом никто не знал. Так что посиди с нами ещё немного, а потом я провожу вас кратчайшим путём.
Но Крыс рвался к своей реке, и Барсуку опять пришлось взять в лапы лампу и отправиться провожать гостей. Сырой душный туннель петлял и нырял, временами оказывался сводчатым, а местами был пробит в скале и, казалось, не имел конца. Но вот к свету лампы добавились сначала робкие, а затем более яркие полосы дневного света, и, наскоро попрощавшись с гостями, Барсук торопливо замаскировал отверстие в земле стеблями, ветками и сухими листьями, а затем отправился восвояси.
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Друзья же оказались на опушке Дикого леса. Позади причудливо громоздились камни и сплетались заросли ежевики с корнями деревьев, впереди простирались безмятежные заснеженные поля, окаймлённые чёрными изгородями, а за ними, под красневшим почти у горизонта зимним солнцем, сверкала старая добрая река. Выдр будучи знатоком всех здешних тропинок возглавил процессию, которая гуськом отправилась к далёким ступенькам через изгородь. Там, немного помедлив, друзья оглянулись на зловещую тёмную громаду Дикого леса посреди снежного безмолвия, и, не сговариваясь, ускорили шаг, торопясь домой, к очагу, к знакомым и привычным вещам, весёлому гомону реки за окнами — реки, которую они знали и которой доверяли всегда и во всём.
Быстро шагая и предвкушая тот миг, когда снова окажется дома, Крот вдруг с необычайной ясностью осознал, что его стихия — это вспаханные поля в окружении изгородей, аккуратные пастбища, сельские тропинки и ухоженные сады. Что же касается суровых испытаний, невзгод и нешуточных конфликтов, которыми полны эти дикие места, — они не для него. А что касается приключений, то и здесь они случаются — на его век хватит сполна.
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Глава 5
Милый дом 
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Овцы толпились возле изгороди, раздувая тонкие ноздри, переступая изящными ножками и запрокидывая головы, отчего в морозном воздухе над отарой поднималось почти прозрачное облачко пара, когда мимо них, оживлённо переговариваясь, быстро прошагали два зверька, явно пребывавшие в хорошем настроении. Это возвращались домой Крыс и Крот, после того как провели целый день с Выдром за охотой и обследованием обширной возвышенности, откуда брала своё начало их родная река. Тени становились всё длиннее, по мере того как короткий зимний день клонился к вечеру, а друзьям предстояло пройти ещё немало. Увязая лапками в пашне, они услышали блеяние овец и направились в ту сторону, понимая, что от овчарни наверняка проложена дорожка, шагать по которой несравнимо легче и которая уже точно приведёт их к дому.
— Похоже, впереди деревня, — не очень уверенно произнёс Крот, замедляя шаг, когда дорожка, уже ставшая просёлком, вывела их на шоссе.
Звери стараются держаться подальше от деревень, и их собственные тропы, хотя порой и весьма оживлённые, ведут отнюдь не к церквям, почтам или гостиницам.
— Ничего страшного! — бодро отозвался Крыс. — Сейчас холодно, да и вечер уже, так что скорее всего жители уже сидят по домам у очага, а с ними и их собаки и кошки. Мы преспокойно пройдём через деревню, а если захочешь, можно заглянуть в чьё-нибудь окошко, чтобы лишний раз убедиться в моей правоте.
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Декабрьская ночь уже укутала деревушку, когда они туда вошли, мягко ступая лапами по пушистому первому снежку, и мало что можно было разглядеть, кроме тусклых квадратов света от камина или лампы по обеим сторонам улицы. Большинство низких решётчатых окон никогда не знало занавесок, и для стороннего наблюдателя обитатели домов, сидящие за чаем, занятые рукоделием, беседующие, смеясь и жестикулируя, обладали той неповторимой грацией, которая недостижима даже для искусного актёра, той естественной грацией, которая появляется лишь тогда, когда за тобой никто не наблюдает. Переходя от одной картинки к другой, оба зрителя, собственный дом которых был так далеко, почувствовали лёгкую грусть, наблюдая, как кто-то гладит кошку, укладывает спящего ребёнка в кроватку или выбивает трубку о тлеющее полено.
Но острее всего чувство дома друзья ощутили у одного маленького и, в отличие от других, зашторенного окна, этого маленького мирка внутри родных стен, куда не проникали тревоги и беды внешнего мира. Там, за белыми шторами висела птичья клетка, чей проволочный каркас, жёрдочка и другие детали, вплоть до обглоданного куска сахара, силуэтом выделялись на светлом фоне. Её пушистый обитатель, сидящий на жёрдочке, засунув голову под крыло, был так близко, что, казалось, его можно погладить и рассмотреть, словно на экране, кончики его изящных перьев.
Пока зверьки как зачарованные смотрели в окно, обитатель клетки пошевелился, встряхнулся и поднял голову. Это оказался птенец — можно было рассмотреть маленький клювик, когда он лениво зевнул. Посмотрев по сторонам, но ничего подозрительного не обнаружив, он снова засунул голову под крыло, и его взъерошенные пёрышки постепенно улеглись. Внезапно порыв холодного ветра и покалывание ледяной крупы вернули друзей к действительности, и они остро ощутили, как замёрзли и устали лапы и как далеко им ещё до собственного дома.
Когда деревенские избы неожиданно закончились, с обеих сторон дороги на друзей из темноты пахнуло знакомым приветливым запахом полей, и они собрались с силами для долгого пути домой, который, как известно, должен закончиться стуком отодвигаемой дверной щеколды, загоревшимся светом и видом знакомых вещей, которые приветствуют нас так, словно мы вернулись из долгого плавания из дальних стран. Они молча брели по дороге, погружённые каждый в свои раздумья. Мысли Крота вились вокруг ужина, и поскольку их окружала кромешная тьма и совсем незнакомая местность, он послушно плёлся за Крысом, полностью ему доверившись. Что касается Крыса, то он по обыкновению шагал чуть впереди, ссутулившись и не отрывая глаз от серой ленты дороги, и поэтому пропустил тот миг, когда бедного Крота, словно молнией, пронзил знакомый зов.
Мы уже давно утратили тончайшие физические чувства и теперь даже не можем найти подходящие слова, чтобы выразить, как животные взаимодействуют с окружающим миром, одушевлённым и неодушевлённым, и, имея в своём распоряжении лишь слово «запах», подразумеваем под ним все те бесчисленные зовущие, предупреждающие об опасности, возбуждающие и отпугивающие сигналы, которые день и ночь улавливает чуткий нос представителя фауны. И вот один из таких таинственных сигналов, пришедший откуда-то из пустоты и темноты, внезапно настиг Крота и заставил трепетать, ощущая до боли знакомый зов, но ещё не понимая, что он значит. Крот застыл посередине дороги, поводя носом из стороны в сторону в попытках вновь уловить то еле ощутимое дуновение, те едва заметные токи, которые так встревожили его. Один миг — и он ощутил зов снова, а вместе с ним тотчас нахлынули воспоминания.
Дом! Вот о чём напомнил ему этот ласковый зов, еле заметное движение воздуха, эти невидимые лапы, поддерживающие и направляющие! Да, он, должно быть, совсем близко, его старый дом, брошенный и быстро забытый в тот день, когда Крот впервые увидел реку! Теперь дом наверняка отправил своих лазутчиков, чтобы поймать его и привести обратно. Выйдя за порог тем солнечным утром, Крот ни разу не вспоминал о доме, захваченный новой жизнью с её удовольствиями, открытиями и пленительной свободой. Теперь воспоминания вернулись, и дом словно возник перед ним здесь, в темноте: бедноватый, маленький, скудно обставленный, но такой родной, устроенный им самим, дом, куда он так любил возвращаться после дневных хлопот. И дом тоже радовался своему хозяину, скучал и ждал его возвращения, о чём и спешил ему сообщить, посылая сигнал, который он мог учуять носом, грустный упрёк, лишённый горечи и злости, всего лишь простое напоминание о том, что он, дом, есть и ждёт его.
Зов был прост и понятен: пора возвращаться.
— Крыс! — воскликнул Крот в радостном возбуждении. — Постой! Мне нужно кое-что тебе сказать.
— Давай, Крот, догоняй! — весело отозвался Крыс, не замедляя шага.
— Пожалуйста, остановись! — взмолился бедный Крот с болью в сердце. — Как ты не понимаешь! Где-то совсем рядом мой дом, мой старый дом — я почувствовал это сейчас. Мне пора туда вернуться, я должен, должен. Постой же, Крыс! Пожалуйста!..
Но тот был уже далеко впереди, слишком далеко, чтобы как следует расслышать Крота и уловить мольбу в его голосе. Кроме того, он тоже очень беспокоился, потому что кое-что учуял — похоже, надвигался снегопад, — поэтому прокричал в ответ:
— Крот, мы не можем сейчас останавливаться! Давай вернёмся сюда завтра, что бы ты там ни нашёл. Боюсь, скоро пойдёт снег, а я плохо знаю дорогу. Мне нужен твой нос, так что прибавь-ка шагу.
Бедный несчастный Крот остался один посреди дороги, и сердце его разрывалось, а внутри словно поднималась волна слёз, готовая вот-вот всплеснуться мощным потоком. Но даже перед таким непростым испытанием его верность другу осталась непоколебимой. Ни на мгновение не допустил он мысли покинуть Крыса. Тем временем запахи старого дома молили, шептали, манили и властно требовали, и он не мог больше оставаться в их магическом круге. С болью вырвав воспоминания из сердца, Крот склонился над дорогой и покорно побрёл за Крысом, а уже едва уловимые запахи порой долетали до его отступающего носа, упрекая за новую дружбу и жестокую забывчивость.
С трудом догнал он ничего не подозревавшего Крыса, и тот принялся разглагольствовать о том, как приятно будет посидеть у горящего камина в гостиной и что он приготовит на ужин, совсем не замечая молчания и подавленного состояния друга. И только когда они уже прошли немалое расстояние и поравнялись с пнями на опушке рощи, через которую проходила дорога, Крыс заподозрил неладное и наконец остановился.
— Послушай, старина, ты, похоже, совсем выдохся. У тебя уже нет сил разговаривать, да и лапы едва передвигаешь. Давай посидим немного и отдохнём. Снег, слава богу, так и не собрался, а идти нам осталось совсем немного.
Крот покорно опустился на пенёк, изо всех сил стараясь сдержать слёзы, но чувствуя, что не сможет: рыдания, с которыми он так долго боролся, не хотели отступать. Они всё разрастались и разрастались где-то у него внутри, до тех пор пока бедный Крот не сдался… Он плакал так горько, беспомощно и не скрываясь, потому что понимал: теперь всё кончено, он потерял то, что уже почти нашёл.
Крыс, испуганный и сбитый с толку, какое-то время боялся открыть рот, но потом наконец решился:
— Что случилось, старина? В чём дело? Скажи, что тебя так расстроило, и я постараюсь помочь.
Бедный Крот так судорожно всхлипывал и глотал слова, что речь его получилась сумбурной и Крыс мало что сумел понять.
— Я знаю, он… мой домик… маленький и невзрачный, совсем не такой, как твоя уютная квартира… или роскошный Жаб-холл… или просторный дом Барсука… но он мой и я любил его… Потом я ушёл и совсем забыл про него… а там вдруг почувствовал его… на дороге, когда позвал тебя… на меня вдруг нахлынуло… так что захотелось вернуться! О господи боже мой! И когда ты не остановился, Крыс, мне пришлось идти за тобой, хотя я всё время чувствовал его… Я думал у меня разорвётся сердце. Мы могли бы тогда только взглянуть на него, только взглянуть… он был совсем близко… но ты не вернулся, Крыс, ты не вернулся! О боже, боже!
Воспоминания вызвали новые рыдания, и Крот опять замолчал, не в силах говорить.
Крыс, тоже не произнося ни слова, смотрел перед собой и лишь ласково похлопывал Крота по плечу. Дождавшись, когда рыдания Крота понемногу стихнут и постепенно уступят место всхлипам, он поднялся:
— Теперь мне всё понятно! Какая же я свинья! Свинья — вот кто я. Просто свинья — самая настоящая! Но… нам пора.
Не дождавшись ответа, Крыс развернулся и двинулся в обратный путь.
— Ты… ик… куда… ик… Крыс? — испугался Крот.
— Пойдём искать твой дом, старина, — весело отозвался тот. — Давай шевелись: это будет не так просто, и нам не обойтись без твоего носа.
— Нет, Крыс, остановись, пожалуйста, — взмолился Крот, вскакивая и бросаясь к другу. — Не стоит, правда не стоит! Уже поздно, темно, дом далеко, да и снег скоро пойдёт. И… и я не хотел… случайно так вышло, что признался в том, что чувствовал. Это было ошибкой. Подумай о речном береге, ужине!..
— Да ну его, этот речной берег вместе с ужином! — в сердцах воскликнул Крыс. — Я сказал, что найду это место, хоть всю ночь буду искать, значит — найду! Веселей, старина, и вот тебе моя лапа.
Несмотря на сопение, мольбы и сопротивление Крота, Крыс всё же вытащил его на дорогу и шутками-прибаутками сумел отвлечь от грустных мыслей. Когда же Крысу показалось, что они дошли до того места, где на Крота «накатило», он приказал:
— Всё, теперь оставить разговоры — и за дело! Сосредоточься и хорошенько поработай носом.
Они некоторое время шагали молча, пока Крыс, державший Крота за лапу, вдруг не почувствовал, как через тело друга словно прошёл электрический разряд. Он отпустил его лапу, замедлил ход и сосредоточился.
Вот они, эти сигналы!
Крот с минуту стоял неподвижно с поднятым носом, принюхиваясь, затем последовал быстрый рывок вперёд… Нет, не то. Ещё одна попытка — на сей раз удача.
Крот уверенно двинулся на зов, а Крыс, чрезвычайно возбуждённый, следовал за ним по пятам. Вот он, словно лунатик, перебрался через канаву, продрался сквозь живую изгородь и что есть мочи рванул, не разбирая дороги, прямо по полю, освещаемому лишь тусклым светом звёзд.
Внезапно Крот исчез, но Крыс был начеку и немедленно последовал за другом в туннель, куда того позвал безошибочный нюх.
Внутри было тесно, душно, сильно пахло землёй, и Крыс едва дождался, когда лабиринт закончится и можно будет распрямиться и отряхнуться. Крот чиркнул спичкой, и Крыс увидел, что они стоят на дорожке, посыпанной песком, прямо перед площадкой, тщательно выметенной, и маленькой дверцей, на которой краской было аккуратно выведено старинными буквами «Кротовый тупик», а ниже сбоку свисал шнурок колокольчика.
Крот снял с гвоздя на стене лампу, зажёг, и Крыс, оглянувшись, увидел ухоженный дворик. По одну сторону двери стояла садовая скамейка, а по другую — валик, поскольку, будучи аккуратным зверьком, Крот не выносил, когда кто-нибудь царапал когтями земляной пол, оставляя кучи земли. На стенах были развешаны плетёные корзинки, в которых росли папоротники, а между ними — консоли, уставленные гипсовыми статуэтками Гарибальди, младенца Самуила, королевы Виктории и героев современной Италии. Ниже в сторону уходила аллея для игры в кегли, вдоль которой стояли скамейки и небольшие деревянные столики с круглыми следами, словно от чайных кружек. В центре находился маленький круглый прудик, отделанный ракушками, где плавали золотые рыбки, а из центра торчало причудливое сооружение, также отделанное ракушками и увенчанное большим зеркальным шаром, в котором всё отражалось, как в кривом зеркале, причём весьма забавно.
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Мордочка Крота просветлела при виде всех этих дорогих его сердцу вещей, и он торопливо впустил Крыса в своё жилище, зажёг свет в комнате и оглядел свой старый дом. Повсюду лежал толстый слой пыли, неказистая обстановка и теснота больше не вызывали умиления, и Крот, рухнув на стул, закрыл мордочку лапами, стыдясь этой безрадостной заброшенности.
— О, Крыс! Зачем я привёл тебя в этот бедный, холодный, убогий домишко в такую ночь, когда ты мог бы сидеть в своём уютном жилище на речном берегу, греть лапы у пылающего огня в камине, в окружении своих любимых вещей!
Крыс же, не обращая никакого внимания на причитания и самобичевание друга, носился по дому, открывал дверцы шкафов, зажигал лампы и свечи и, повсюду их расставляя, время от времени восклицал:
— Какой замечательный домик! Такой компактный! Так удачно спланирован! Всё на своих местах! Здесь мы и переночуем. Прежде всего нам нужно разжечь хороший огонь: этим займусь я сам — поскольку всегда знаю, где что найти.
Распахнув дверь в соседнюю комнату, Крыс радостно захлопал в лапы:
— Это гостиная? Великолепно! Ты сам придумал устроить кровати в стене? Грандиозно! Так! Я схожу за дровами и углём, а ты возьми тряпку — она в ящике кухонного стола — и наведи тут порядок, как сможешь. И шевелись наконец, старина!
Зарядившись от энергичного друга, Крот принялся с необыкновенным задором махать тряпкой, пока Крыс сновал со двора с охапками дров. Скоро в камине уже весело гудел огонь, и приятель позвал Крота погреться, но того вновь одолела хандра: он повалился на диван, зарывшись мордочкой в свою тряпку.
— Крыс, а как же ужин? Ты замёрз, голоден, устал, а мне нечего тебе предложить, совсем нечего!
— Что ж ты сразу впадаешь в отчаяние! — пожурил друга Крыс. — Вот я, например, только что видел на кухонном столе нож для открывания сардин, а, как известно, если есть нож — значит, есть и сардины, причём где-то неподалёку. Поднимайся, соберись, и пойдём их искать.
Они принялись методично осматривать каждый шкаф, выдвигать ящик, и результат их не слишком разочаровал, хотя, безусловно, мог быть и лучше: им удалось найти банку сардин, пачку галет, почти полную, и немецкие колбаски, завёрнутые в фольгу.
— Это же настоящий пир! — заметил Крыс, накрывая на стол. — Я уверен, что кое-кто из зверей всё на свете отдал бы за то, чтобы поужинать сегодня с нами!
— Ни хлеба, — простонал Крот, — ни масла, ни…
— …паштета из гусиной печёнки, ни клубничного мороженого, — поддразнил его Крыс. — Это мне напоминает… А что там, в конце коридора, за дверца? Наверняка чулан. Какой роскошный дом! Подожди-ка минуту!..
Юркнув в чулан, Крыс мгновенно появился с банками кофе в каждой лапе и ещё двумя, зажатыми под мышками.
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— Ничего себе нищий! — Живёшь в своё удовольствие, ни в чём себе не отказываешь. Пожалуй, это самое славное местечко из тех, где мне доводилось бывать. Где ты взял эти гравюры? С ними в доме так уютно! Теперь понимаю, за что ты так любишь свой дом. Расскажи мне о нём поподробнее: как тебе удалось сделать его таким?
Пока Крыс расставлял тарелки, раскладывал ножи и вилки и замешивал горчицу в подставке для яиц, Крот, ещё не совсем отошедший от недавних переживаний, начал рассказывать — сначала робко, затем свободнее и свободнее — о том, как всё планировалось и продумывалось, а потом было куплено на деньги, полученные в наследство от тёти, и о том, что после этого прекрасного приобретения приходилось во многом себе отказывать. Настроение у него поднялось, и ему захотелось взять лампу и показать Крысу свои владения, а заодно и рассказать историю каждой вещи, позабыв про ужин, хотя оба были зверски голодны.
Крыс прилагал героические усилия, чтобы не показать этого другу, и важно кивал, морщил лоб и время от времени вставлял то «замечательно», то «поразительно», когда ему предоставлялась такая возможность.
Когда же Крысу удалось наконец привлечь Крота к столу и он с серьёзным видом взялся за консервный нож, во дворе послышался какой-то шум, похожий на топот маленьких лапок по гравию, и смущённый шёпот тоненьких голосков, а потом до них долетели обрывки фраз:
— Построились… Подними лампу, Томми… Прочисть горло сначала, чтобы никакого кашля, когда я скажу «раз, два, три». Где малыш Билли? Иди сюда, мы все тебя ждём…
— Что происходит? — спросил Крыс, застыв на месте.
— Должно быть, это мыши-полёвки, — ответил Крот с некоторой гордостью. — Каждый раз в это время года они обходят дома, распевая гимны. В наших краях так заведено. Меня они никогда не пропускают: Кротовый тупик — последняя точка в их маршруте, и я обычно угощаю их горячими напитками и ужином, когда могу это себе позволить.
— Давай взглянем на них! — воскликнул Крыс, вскакивая с места и бросаясь к двери.
Зрелище, которое предстало их взору, когда они открыли дверь, было очень милым и вполне соответствовало сезону. Во дворе, в тусклом свете фонаря из роговых пластин, полукругом, в красных шерстяных шарфиках, стояло с дюжину мышей-полёвок; глубоко засунув передние лапки в карманы, задними они притоптывали на месте, чтобы согреться. Сверкая глазами-бусинками, они хихикали и сопели, утирая носы рукавами. Когда дверь отворилась, старшая мышь, державшая в лапах фонарь, скомандовала «раз, два, три», и тонкими, писклявыми голосками они принялись распевать старинный гимн, сочинённый ещё их праотцами в скованных морозом полях или у камина в занесённых снегом норах и передаваемый из поколения в поколение, чтобы быть спетым в сочельник на слякотной улице перед горящими окнами.
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Гимн
Деревню снегом до крыш занесло,
Где нам найти теперь свет и тепло?
Ветер и вьюга по полю спешат,
Пустите погреться к себе мышат.

Вот на пороге мы уж стоим —
Пустите к огню – согреться хотим.
Вместо денег послушайте гимн —
Может, добрее станете с ним.

Ночь наступала, а вместе с ней
Мир становился темней и мрачней.
И только одна звезда возвещала
Нового, светлого века начало.

Иосиф с Марией прошли сквозь пургу,
Крышу нашли в обычном хлеву,
Над ними на небе горела звезда
И луч простирала к чуду тогда.

Кто скажет, как чудо произошло?
Как благо на землю вдруг снизошло?
Свидетелей не было, кроме тех
Животных, к которым вошли они в хлев.



Голоса стихли, певцы застенчиво улыбались, поглядывая друг на друга, и воцарилась тишина — впрочем, всего на минуту. Затем где-то вдали, наверху, скорее всего в туннеле, которым они только что шли, раздался едва уловимый звук колокольчика, вызванивавшего весёлую мелодию.
— Отлично поёте, ребята! — искренне восхитился Крыс. — А теперь заходите, погрейтесь у огонька и чего-нибудь выпейте!
— Да, заходите, полёвки, — радостно поддержал друга Крот, — всё как в старые добрые времена! Закрывайте дверь. Давайте подвинем скамейку поближе к огню. А теперь подождите минуту, пока мы… О, Крыс! Что же мы наделали? Нам же нечем их угостить!
Крот в отчаянии рухнул на стул, заливаясь слезами, но Крыс по-хозяйски распорядился:
— Предоставь это мне! Вот ты, с фонарём, подойди поближе — поговорить надо. Здесь есть что-нибудь вроде магазина, который был бы открыт ночью?
— Ну конечно, сэр, — почтительно ответила старшая мышь-полёвка. — В это время года наши магазины работают круглосуточно.
— Тогда слушай! — распорядился Крыс. — Ты немедленно отправишься туда и принесёшь…
Крыс понизил голос до шёпота, и до Крота доносились лишь обрывки фраз: «Свежие, запомни!.. Нет, фунта довольно… только от Баггинса, ни от кого больше… нет, всё самое лучшее… Если нет в этом магазине, поищи в другом… Конечно, домашнее — никаких консервов… Ну уж постарайся!» Затем послышался звон монет, пересыпаемых из лапы в лапу, Крыс вручил полёвке большую корзину, и она, прихватив фонарь, отправилась в путь.
Тем временем мыши уселись рядком на скамейке и, болтая короткими лапками, наслаждались теплом очага, поворачиваясь к огню то бочком, то спинкой, пока в замёрзших местах не стало покалывать. Крот, которому никак не удавалось завязать с ними светский разговор, стал развивать семейную тему и предложил каждому из гостей назвать имена своих многочисленных братьев и сестёр, которые были ещё слишком малы, чтобы ходить по домам и петь гимны, но надеялись получить согласие родителей в следующем году.
Тем временем Крыс, изучив этикетки кофейных банок, одобрительно заметил:
— Ай да Крот! Это вещь! Теперь мы можем приготовить горячий кофейный напиток. Приготовь всё, что нужно, а я пока измельчу зёрна.
Совсем немного времени потребовалось для того, чтобы приготовить напиток и сунуть жестяную кастрюлю в самый огонь, и скоро мыши прихлёбывали, кашляли и задыхались (горячий кофе не шутка!), со смехом вытирая глаза и напрочь забыв, что хоть раз в жизни замерзали.
— Эти ребята не только певцы, они ещё и актёры, — пояснил Крот другу. — Сами сочиняют пьесы, сами потом и играют. И у них это здорово получается. В прошлом году они нам такое представление устроили про одного из своих сородичей, которого захватили в плен пираты и заставили трудиться гребцом на галере. Когда же ему удалось бежать и добраться до дому, оказалось, что его невеста ушла в монастырь. Эй, ты! — окликнул Крот одного из гостей. — Помнится что-нибудь из неё?
Актёр, к которому он обратился, встал, смущённо хихикнул, оглядел собратьев и словно онемел.
Товарищи принялись его подбадривать, Крот — уговаривать, а Крыс даже слегка встряхнул, взяв за плечи, однако ничто не помогало. Теперь уже все присутствующие хлопотали вокруг бедолаги, словно члены Королевского общества спасения на водах, которые, согласно инструкциям, обязаны были исчерпать все возможности, если было ясно как день, что утопленник не дышит. В этот самый момент стукнула щеколда и, сгибаясь под тяжестью корзины с едой, в комнату ввалилась полёвка с фонарём.
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Все тотчас забыли про спектакль, стоило солидному содержимому корзины оказаться на столе. Крыс руководил процессом приготовления угощения, поручая кому-то что-то принести, кому-то — сделать. Через несколько минут ужин был готов, и Крот, восседая во главе стола, с удовольствием отметил, как словно по волшебству ещё недавно сиротливо-пустой стол теперь ломился от угощений, как светятся счастьем мордочки его друзей, без промедления принявшихся за еду.
Тогда и он, вспомнив, что зверски голоден, придвинулся поближе к столу, чудесным образом накрытому, и подумал, каким же счастливым, в конце концов, оказалось его возвращение домой.
За столом они вспоминали старые времена, полёвки пересказали ему все последние сплетни и ответили на его бесчисленные вопросы. Крыс почти не участвовал в разговоре, а следил, чтобы каждому гостю досталось угощение и чтобы Крот ни о чём не беспокоился.
Наконец мыши стали прощаться и, поблагодарив хозяев, пожелав им всего, что положено в это время года, с карманами, полными подарков для младших братьев и сестёр, отправились восвояси. Когда за последней полёвкой закрылась дверь и свет фонаря растворился во тьме, Крот и Крыс подбросили дровишек в камин, налили себе по последнему стаканчику горячего и принялись вспоминать события этого длинного дня, пока Крыс, широко зевнув, не сказал:
— Старина Крот, я буквально валюсь с лап. Засыпаю на ходу. Эта твоя постель там у стены? Тогда я лягу здесь. Какой потрясающий дом! Всё в шаговой доступности!
Он забрался в постель, свернулся под одеялом и тут же провалился в сон.
Уставший Крот тоже вскоре с удовольствием положил голову на подушку, но, прежде чем закрыть глаза, обвёл взглядом свою старую комнатушку, такую уютную в бликах огня камина, которые играли на знакомых и милых сердцу вещах, давно и как-то незаметно ставших частью его самого и теперь с улыбкой, незлобиво принявших его назад. Сейчас он был в том настроении, которое тактичный Крыс пытался в нём пробудить. Крот ясно видел, как просто, непритязательно и даже бедно в его жилище, но как много оно для него значит. Наверное, собственный дом так много значит для любого живого существа, но ему совсем не хотелось отказываться от новой жизни со всеми её возможностями и, повернувшись спиной к солнцу и воздуху, навсегда запереть себя в норе. Мир наверху властно звал его даже сейчас, и он знал, что должен повиноваться этому зову. Но как же приятно осознавать, что ему есть куда возвращаться, есть место, которое принадлежит только ему, и есть вещи, которые всегда, при любых обстоятельствах, будут ему рады.
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Глава 6
Мистер Жаб 
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Ранним солнечным утром в начале лета, когда река вошла в свои обычные берега и привычно замедлила течение, а из земли потянулось всё зелёное, кустистое и острое, Крот и Крыс усердно готовились к открытию лодочного сезона: красили и смолили лодки, чинили вёсла и сиденья, искали недостающие уключины и прочее.
Проголодавшись после трудов праведных, они уселись в маленькой гостиной за завтраком и увлечённо принялись строить планы на предстоящий день.
Внезапно раздался громкий стук в дверь.
— Чёрт возьми! — воскликнул Крыс, весь измазанный в яйце. — Крот, раз уж ты поел, будь добр, посмотри, кто там.
Приятель отправился открывать дверь, и Крыс услышал, как он вскрикнул от удивления.
Затем дверь в гостиную распахнулась, и Крот торжественно объявил:
— Мистер Барсук!
Вообще-то появление Барсука собственной персоной где бы то ни было означало, что случилось нечто удивительное. Если он был кому-то очень нужен, его приходилось караулить у живой изгороди ранним утром или поздним вечером или идти к нему домой в чащу Дикого леса, что было самым настоящим испытанием.
Барсук тяжело протопал в гостиную и остановился, со значением оглядев двух друзей.
Крыс уронил ложку для яйца на скатерть и теперь сидел, открыв рот. Наконец гость с важностью объявил:
— Время пришло!
— Время для чего? — обеспокоенно переспросил Крыс, бросив взгляд на каминные часы.
— «Время для кого?» — тебе следовало бы спросить, — пояснил Барсук. — Для Жаба! Для нашего мистера Жаба! Я обещал заняться им, как только кончится зима, и готов привести его в чувство сегодня же!
— Конечно, как же я мог забыть! — обрадовался Крот. — Ура! Наконец-то мы призовём его к порядку!
— Как раз сегодня утром, — продолжал Барсук, усаживаясь в кресло, — как я вчера узнал из проверенных источников, в Жаб-холл должны доставить ещё один очень мощный автомобиль для испытаний. Возможно, как раз в эту минуту наш горе-водитель облачается в это своё отвратительное одеяние, столь милое его сердцу, которое превращает его из сравнительно симпатичного Жаба в объект, вызывающий припадок у любого порядочного зверя, которому он попадётся на глаза. Мы должны действовать, пока не стало слишком поздно, поэтому немедленно отправимся в Жаб-холл.
— Правильно! — вскочил с места Крыс. — Мы спасём этого несчастного, образумим! Он у нас станет шёлковым.
С Барсуком во главе они двинулись выполнять свою благородную миссию. Как и принято у зверьков, когда их несколько, они ходят чинно, не растягиваются по дороге, так что в случае непредвиденных обстоятельств всегда готовы помочь друг другу.
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Дойдя до подъездной дороги, они, как и ожидал Барсук, увидели перед усадьбой блестящий новенький внушительных размеров автомобиль ярко-красного цвета, столь любимого Жабом. Друзья уже подходили к двери, как вдруг она распахнулась и перед ними предстал мистер Жаб собственной персоной в защитных очках, кепке, гетрах и огромном плаще. Вразвалочку спустившись с крыльца, он стал натягивать на лапы перчатки с крагами, когда заметил гостей.
— Привет! Заходите, ребята! Вы как раз вовремя: сейчас отправимся кататься. Будет весело, обещаю!..
На его приглашение никто не откликнулся, и тогда, повнимательнее вглядевшись в суровые лица друзей, мистер Жаб вмиг посерьёзнел.
Барсук поднялся тем временем по ступенькам и скомандовал спутникам:
— Тащите его в дом.
Пока сопротивлявшегося и пытавшегося протестовать Жаба заталкивали обратно в дверь, Барсук сказал водителю нового автомобиля:
— Боюсь, ваша служба закончилась. Мистер Жаб передумал: автомобиль ему больше не нужен. Это окончательное решение.
Затем за остальными Барсук вошёл в дом и, захлопнув дверь, обратился к Жабу:
— Для начала сними этот маскарадный костюм!
— И не подумаю! — горячо возразил Жаб. — Это произвол, и я требую немедленных объяснений!
— Что ж, не хочешь по-хорошему… Снимите всё это с него, — приказал Крысу и Кроту Барсук.
Легко сказать! Друзьям пришлось повалить брыкавшегося и изрыгавшего брань Жаба на пол. Затем Крыс уселся на него верхом, а Крот принялся стягивать вещь за вещью его водительскую униформу, после чего друзья опять поставили Жаба на лапы. Теперь это был совсем другой Жаб — вовсе не Гроза Автострад. Казалось, его буйное настроение испарилось вместе со снятыми с него доспехами. Он робко хихикал и просительно переводил взгляд с одного зверька на другого, словно бы понимая ситуацию.
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— Ты знал, что рано или поздно это случится, — сурово начал Барсук, — хотя игнорировал все наши предупреждения и продолжал проматывать деньги, оставленные тебе в наследство отцом. Ты позорил нас, зверей, на всю округу своей бешеной ездой, авариями и инцидентами с полицией. Быть независимым, конечно, очень хорошо, но мы, звери, позволяем своим друзьям выставлять себя дураками лишь до известного предела, и в твоём случае он наступил. Ты не безнадёжен, поэтому не хотелось бы поступать с тобой жестоко. Я предприму ещё одну попытку образумить тебя. А теперь мы с тобой уединимся в соседней комнате, и я кое-что тебе скажу. После этого мы посмотрим, выйдешь ли ты оттуда прежним Жабом.
Барсук твёрдо взял Жаба за лапу, втолкнул в комнату и закрыл за собой дверь.
— Ничего не выйдет, — заметил Крыс, — разговорами тут не поможешь. Жаб что хочешь пообещает.
Они удобно устроились в креслах и принялись терпеливо ждать. Сквозь закрытую дверь до них доносился монотонный голос Барсука, то смолкавший, то вновь начинавший обличительный монолог, но вскоре они услышали и горькие рыдания, явно исторгавшиеся из груди Жаба, который, в сущности, был существом мягким, податливым и способным согласиться с чьим-то мнением… на какое-то время.
Примерно через три четверти часа дверь отворилась и появился Барсук, торжественно придерживая за лапу грустного и подавленного Жаба, который, казалось, даже осунулся, лапки его дрожали, а на щеках виднелись следы слёз.
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— Садись сюда, Жаб, — мягко предложил Барсук, указывая на кресло, и обратился к истомившимся в ожидании Крысу и Кроту:
— Друзья мои, с превеликим удовольствием сообщаю вам, что наконец-то Жаб осознал свои ошибки. Он глубоко сожалеет о своём недостойном поведении в прошлом и готов полностью и навсегда отказаться от автомобилей. Это он мне торжественно обещал.
— Что ж, новость очень хорошая, — серьёзно заметил Крот.
— В общем-то да, конечно, — с сомнением произнёс Крыс, — если только…
Он пристально посмотрел на Жаба, и ему показалось, что в его грустных глазах промелькнула какая-то искорка.
— Осталось только одно, — подвёл итог Барсук. — Торжественно повтори то, что пообещал мне, перед своими друзьями. Во-первых, что ты раскаиваешься во всём содеянном и осознаёшь глупость своих поступков, во-вторых…
— Нет! — возразил Жаб негромко, но твёрдо. — Я ни о чём не жалею, и это было вовсе не глупо, а просто замечательно!
— Что? — выкрикнул потрясённый Барсук. — Ты лгун! Ведь только что ты сам говорил мне там…
— Да-да, конечно, там, — торопливо начал Жаб. — Там я мог обещать что угодно. Ты был так красноречив, дорогой Барсук, так трогателен и убедителен, а все свои доводы изложил настолько доходчиво, что невозможно было с ними не согласиться. Но я ещё раз всё обдумал, всё оценил и пришёл к выводу, что не хочу кривить душой, потому что ни о чём не жалею. Не так ли?
— Значит, ты не обещаешь, — с угрозой в голосе переспросил Барсук, — никогда больше не подходить к автомобилю?
— Конечно, нет! — с жаром объявил Жаб. — Напротив: клянусь, что умчусь в первом же, что попадётся мне на глаза. «Бип-бип!»
— Ну что я говорил? — обратился Крыс к Кроту.
— Замечательно, — твёрдо произнёс Барсук, вставая. — Если до тебя так не доходит, то придётся применить силу. Я всё время опасался, что дело дойдёт до этого. Ты, Жаб, часто приглашал нас троих погостить в своём красивом доме. Теперь мы принимаем приглашение. И мы уйдём отсюда только тогда, когда ты образумишься, и никак не раньше. Вы двое, отведите его наверх и заприте в спальне, а потом мы решим кое-какие вопросы.
— Это для твоей же пользы, Жабчик, пойми, — примирительно заметил Крыс, пока верные друзья тащили его по ступе-ням, брыкающегося и упирающегося. — Только подумай, как мы повеселимся, совсем как в былые времена, когда всё пройдёт.
— Мы будем заботиться о тебе, пока не образумишься, Жаб, — вторил другу Крот, — а так же о том, чтобы твои деньги не пускались по ветру, как раньше.
— И больше никаких стычек с полицией, Жаб! — добавил Крыс, когда они втолкнули Жаба в спальню.
— И ни одной недели в больнице на попечении медсестёр, — резюмировал Крот, поворачивая ключ в замке.
Пока друзья спускались вниз, Жаб через замочную скважину выкрикивал в их адрес всякие оскорбления.
— Видно, придётся повозиться, — вздохнул Барсук, когда троица стала держать совет, как быть. — Никогда раньше я не видел, чтобы Жаб так упорствовал. Но мы доведём это дело до конца. Его ни на минуту нельзя оставлять без присмотра. Мы будем сидеть с ним по очереди, пока вся дурь из него не выйдет.
Они договорились, как будут сторожить Жаба. Каждый зверёк должен по очереди спать в его комнате, а в течение дня они будут меняться. Сначала Жаб сильно докучал своим бдительным стражам. Когда им овладевала сильнейшая тяга к вождению, он сооружал из стульев в спальне некое подобие автомобиля, взгромождался на передний стул и, подавшись вперёд, пристально вглядывался в пространство перед собой, издавая странные, жутковатые звуки до тех пор, пока не наступала развязка, когда, совершив кульбит, он лежал, распластавшись среди разбросанных по полу стульев, явно на какое-то время довольный. Вместе с тем со временем эти болезненные припадки случались всё реже и реже, а друзья прилагали все усилия, чтобы направить мысли Жаба в иное русло, однако другие стороны жизни не вызывали у него особого интереса и он становился всё более вялым и апатичным.
Одним прекрасным утром Крыс поднялся наверх, чтобы сменить Барсука, который изнывал от желания размять лапы, пройдясь по лесу и посетив свои подземные владения.
— Жаб ещё в постели, — сообщил он Крысу возле двери. — Я только и слышу от него, чтобы его оставили наконец в покое, что ему ничего не нужно, что, может быть, скоро ему станет лучше и всё пройдёт со временем, и не надо торопить события и так далее. Смотри в оба, Крыс! Подозрительнее всего, когда Жаб тих и послушен: значит, что-то замышляет. Уж я-то его знаю. Ну, я пошёл.
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— Как ты себя сегодня чувствуешь, старина? — бодро поинтересовался Крыс, подходя к постели Жаба.
Прошло несколько минут, прежде чем он услышал ответ, произнесённый слабым голосом:
— Спасибо тебе большое, Крыс! Как мило с твоей стороны спросить об этом. Но мне хотелось бы прежде знать, как чувствуешь себя ты сам, а также дружище Крот?
— О, мы в полном порядке, — заверил его Крыс и добавил опрометчиво: — Крот собирался на прогулку с Барсуком, так что их не будет до обеда и мы с тобой прекрасно проведём время. Я постараюсь, чтобы тебе не было скучно. Давай поднимайся, и хватит хандрить: сегодня такое прекрасное утро!
— Милый добрый Крыс, — прошептал Жаб, — ты совсем не понимаешь, в каком я состоянии: я не в силах выполнить сейчас это твоё «давай поднимайся» и вряд ли когда-нибудь уже буду! Однако не стоит обо мне беспокоиться. Мне совсем не хочется быть обузой для своих друзей: надеюсь, что скоро всё кончится. Я очень на это надеюсь.
— Я тоже, — искренне согласился Крыс. — Ты доставил нам немало хлопот, но я рад слышать, что скоро этому придёт конец. И в такую-то погоду, когда лодочный сезон вот-вот начнётся. Нехорошо с твоей стороны, Жаб. Дело не в хлопотах, а в том, что мы сидим здесь и ничего этого не видим.
— Боюсь, ты всё-таки имеешь в виду именно хлопоты, — прошептал Жаб. — Я всё понимаю. Это естественно. Вы устали от меня. Мне не следует вас больше ни о чём просить: и так вам надоел.
— Конечно, есть немного, — согласился Крыс, — но, уверяю, я готов сделать для тебя всё, что угодно, лишь бы ты образумился!
— Если бы я знал, что это так, Крыс, — прошептал Жаб едва слышно, — то я попросил бы тебя — возможно, в последний раз — сбегать в деревню за доктором, хотя, вероятно, уже поздно… Впрочем, можешь не утруждаться: это лишние хлопоты — пусть лучше всё идёт своим чередом.
— А зачем тебе доктор? — удивился Крыс и подошёл к постели Жаба.
Тот лежал неподвижно, распластавшись, и голос его был очень слаб. Что-то в его поведении изменилось.
— Ты поздно заметил, — прошептал Жаб, — хотя какое тебе до этого дело? Обращать на всё внимание слишком хлопотно. Может, завтра утром ты скажешь себе: «О, если бы я раньше обратил на это внимание! Если бы я что-то сделал!» Но это так хлопотно. Забудь, о чём я тебя просил.
Крыс не на шутку обеспокоился.
— Конечно, я приведу к тебе доктора, если он тебе на самом деле нужен. Однако мне кажется, что ты не так уж плох. Давай лучше поговорим о чём-нибудь другом.
— Боюсь, дружище, — печально улыбнулся Жаб, — что разговоры тут не помогут, как, впрочем, и доктор. Но, как известно, утопающий хватается за соломинку. И ещё одно, хотя мне очень не хочется обременять тебя просьбами, но по пути ты будешь проходить мимо дома нотариуса. Пожалуйста, попроси и его прийти. Это облегчит моё положение. Бывают моменты — вернее, я бы сказал, момент, — когда приходится заниматься неприятными делами, как бы это ни было тяжело измученной душе!
«Нотариус! Должно быть, ему совсем плохо!» — сказал себе встревоженный Крыс, отправляясь выполнять поручение Жаба, однако при этом не забыл запереть за собой дверь.
На улице он остановился подумать, как быть. Друзья находились далеко, и посоветоваться было не с кем.
«Лучше перестраховаться, — решил Крыс после некоторых раздумий. — Жабу и раньше случалось изображать тяжелобольного, но до того, чтобы звать нотариуса, он никогда не доходил! Если всё в порядке, доктор скажет ему, что он старый дурак, что недалеко от истины. Лучше я сделаю как он просил: это не займёт много времени».
Успокоив себя таким образом, Крыс побежал в деревню.
Едва услышав, как ключ повернулся в замке, Жаб выпрыгнул из постели и, подойдя к окну, успел заметить, как Крыс завернул за угол и скрылся из вида. Расхохотавшись, он поспешил облачиться в самый элегантный костюм, который смог найти, и распихал по карманам деньги, лежавшие в небольшом ящичке туалетного столика. После этого, связав несколько простыней, он прикрепил один конец получившейся верёвки к центральному переплёту рамы тюдоровского окна, украшавшего особняк, вылез наружу и легко спустился по простыням на землю. Там довольный Жаб, насвистывая весёлый мотивчик, зашагал в направлении, противоположном тому, в котором побежал Крыс.
Печально прошёл для Крыса обед в компании вернувшихся друзей: за столом ему пришлось поведать им жалкую и неубедительную историю. Язвительные, если не сказать грубые, замечания Барсука можно было ожидать и постараться пропустить мимо ушей, но больше Крыса ранило то, что Крот, который пытался, насколько это было возможно, найти для него оправдание, всё-таки не удержался и сказал:
— Твой поступок — верх глупости, Крыс! И кому ты поверил — Жабу!
— Но он был очень и очень убедителен… — сгорая от стыда, промямлил Крыс.
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— Да уж, провёл он тебя ловко! — раздражённо заметил Барсук. — Ладно, разговорами делу не поможешь. Ясно, что за это время он ушёл далеко, но хуже всего то, что самоуверенность, которую он принимает за ум, до добра его не доведёт. Единственное, что утешает, — теперь мы свободны и можем не тратить своё драгоценное время на этого балбеса, хотя, как мне кажется, надо подежурить ещё несколько ночей здесь: вдруг сам Жаб появится, ну или его принесут… на носилках или приведут под конвоем.
Говоря это, Барсук не знал, что готовит им судьба и сколько воды, да какой мутной, ещё протечёт под мостами, прежде чем Жаб опять окажется в своём старинном доме.
Тем временем Жаб, весёлый и свободный, бодро шагал по шоссе, удалившись от дома уже на несколько миль. Поначалу он старался выбирать окольные пути, через поля, и несколько раз менял направление, опасаясь погони, но теперь, когда опасность быть пойманным миновала, и солнце словно улыбалось ему, и всё вокруг будто хором одобрительно подпевало той бравурной мелодии, что звучала внутри его, он шёл, приплясывая от гордости за самого себя.
«Отличная работа, старина! Ум против грубой силы, и ум побеждает, как и положено. Бедняга Крыс! Не представляю, что с ним будет, когда вернётся Барсук! Неплохой парень этот Крыс, с массой достоинств, но не умён и совершенно необразован. Надо бы как-нибудь им заняться: посмотреть, что можно исправить».
Погружённый в мысли о собственном совершенстве, Жаб шёл, высоко задрав нос, пока не очутился в небольшом городишке, где вывеска «Красный лев» на таверне посреди главной улицы напомнила ему, что утром он не позавтракал. Вдруг почувствовав зверский аппетит: нагулял за долгую дорогу, — он прошествовал в заведение, заказал всё самое лучшее из того, что здесь могли быстро приготовить, и уселся в кофейной комнате.
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Жаб уже почти разделался с обедом, когда на улице послышались до боли знакомые звуки, от которых по телу пошла сладкая дрожь. «Бип-бип» приближалось, и уже было слышно, как автомобиль заворачивает во двор трактира и останавливается. Жабу пришлось схватиться за ножку стола, чтобы унять охватившее его волнение. Скоро голодная весёлая компания, шумно обсуждая утренние приключения и достоинства транспортного средства, доставившего их сюда, ввалилась в обеденный зал. Жаб весь обратился в слух, но в конце концов, не в силах больше сдерживаться, незаметно выскользнул из комнаты, расплатился за обед и, оказавшись на улице, прокрался во двор трактира.
«Не будет беды, — уговаривал он себя, — если я только взгляну на него!»
Автомобиль одиноко стоял посреди двора без присмотра: конюхи и другая прислуга обедали. Жаб медленно обошёл машину, осматривая, на глаз определяя достоинства и недостатки и размышляя: «Интересно, насколько легко заводится эта модель?»
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В следующую секунду, даже не осознавая как, Жаб схватился за ручку двери и повернул её. Знакомый звук разбудил былую страсть, которая целиком завладела его душой и телом. Словно во сне, он оказался на водительском месте, словно во сне, потянул рычаг, сделал круг по двору и выехал за ворота и, словно во сне на какое-то время утратил ощущение, что хорошо, а что — плохо, и какие могут быть последствия. Он нажал на газ, и машина понеслась по улице и выскочила на дорогу, оставив за собой городок. В этот миг он знал, что опять стал самим собой: Жабом во всём своём блеске, Жабом, наводящим ужас, Жабом — повелителем пространства, хозяином дальних дорог, перед которым все расступятся или будут сметены в пыль, в вечную ночь. Он летел и пел, а машина подпевала ему громким гудением. Мили наматывались на колёса, пока он мчался, сам не зная куда, утоляя жажду движения здесь и теперь, не заботясь о будущем.
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— По-моему мнению, — убеждённо произнёс председатель городского суда, — единственная сложность в этом деле, которое во всех других отношениях кажется совершенно ясным, заключается в том, как посуровее наказать этого неисправимого мошенника и закоренелого разбойника, который сейчас трепещет от страха на скамье подсудимых перед нами. Давайте подумаем: на основании неопровержимых доказательств он признан виновным, во-первых, в краже дорогостоящего автомобиля, во-вторых, в езде, представлявшей опасность для общества, и, в-третьих, в дерзком неповиновении полиции. Господин секретарь, пожалуйста, огласите нам, к какому самому суровому наказанию мы можем приговорить обвиняемого по каждому пункту. Разумеется, без всяких сомнений в его виновности, поскольку их просто не существует.
Секретарь почесал нос кончиком ручки и начал:
— Некоторые сочли бы угон автомобиля самым тяжёлым преступлением, и были бы правы. Однако неповиновение полиции, несомненно, должно караться самым суровым образом, и это тоже правда. Предположим, вы можете приговорить обвиняемого к двенадцати месяцам тюрьмы за угон, что очень мягко, и к трём годам за опасное вождение, что довольно снисходительно, и к пятнадцати годам за неповиновение, причём довольно дерзкое неповиновение, как мы можем судить на основании показаний свидетелей, даже если решим доверять лишь десятой доле этих показаний, как я всегда и делаю. Теперь сложим все эти цифры и получим девятнадцать лет…
— Прекрасно! — заключил председатель суда.
— На вашем месте я для верности округлил бы срок заключения до двадцати лет, — закончил секретарь.
— Отличное предложение! — одобрил председатель. — Заключённый! Вам всё понятно? На этот раз вы приговорены к двадцати годам лишения свободы. И имейте в виду: если окажетесь здесь ещё раз, не важно по какому обвинению, мы обойдёмся с вами по всей строгости!
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Затем грубые тюремщики набросились на несчастного Жаба, заковали в кандалы и поволокли его, рыдающего, умоляющего, упирающегося изо всех сил, через рыночную площадь, где весёлая толпа, обычно столь же суровая к пойманным преступникам, сколь сочувственно настроенная к тем, кого ещё только разыскивают, осыпала его насмешками, морковками и ругательствами, мимо улюлюкающих школьников, чьи невинные лица засветились от удовольствия при виде джентльмена в затруднительном положении, по гулкому подъёмному мосту, под остроконечную опускающуюся решётку в воротах мрачного старинного замка с высокими, словно парящими в небе башнями, мимо караульного помещения с ухмыляющимися солдатами, свободными от службы, мимо часовых, насмешливо прокашлявших при его появлении, поскольку только так часовые и могут выразить своё презрение и ненависть к преступнику, вверх по изъеденной временем винтовой лестнице, мимо воинов в стальных шлемах и доспехах, грозно взиравших из-под забрал, через двор, в котором мастифы рвались с цепей, пытаясь достать до него передними лапами, мимо древних тюремщиков, которые, прислонив алебарды к стене, клевали носами над пирогами и кувшином, всё дальше и дальше, мимо камеры пыток и коридора, ведущего на эшафот, пока не подошли к двери страшной темницы, расположенной в самом центре тюрьмы. Там они остановились, ожидая, пока старый тюремщик отыщет в связке огромных ключей нужный.
— Господи помилуй! — произнёс сержант полиции, снимая шлем и вытирая пот со лба. — Вставай, ты, старый бездельник, и принимай этого мерзкого Жаба, закоренелого преступника, коварного и хитроумного. Не своди с него глаз, борода, а ежели что случится, ответишь за это головой, пропади они все пропадом!
Тюремщик, угрюмо кивнув, положил сморщенную руку на плечо бедного Жаба. Скрипнул в замке ржавый ключ, с лязганьем закрылась за ними массивная дверь, и Жаб стал бесправным узником самой труднодоступной темницы в самой хорошо охраняемой тюрьме самого укреплённого замка старой доброй Англии.
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Глава 7
Свирель у ворот зари 
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Птичка-королёк насвистывала свою нехитрую песенку, спрятавшись в тени у самой кромки речного берега. Было уже десять часов вечера, но на небе всё ещё виднелись длинные полосы света, оставленные угасающим днём, а изнуряющая жара горячего полдня словно рассеивалась от прикосновений холодных пальцев июльской ночи. Крот растянулся на берегу, отдыхая от жаркого, без единого облачка с рассвета до заката, дня и ожидая своего друга. Он провёл весь день на реке с друзьями, отпустив Крыса на давно условленную встречу с Выдром, а теперь, вернувшись в дом, обнаружил, что там темно и нет даже намёка на присутствие Крыса: по всей видимости, задержался в гостях у старого приятеля. В доме было слишком жарко, поэтому Крот улёгся на прохладные листья щавеля, с удовольствием вспоминая все события прошедшего дня.
Наконец послышались лёгкие шаги по выжженной траве, а следом и голос Крыса:
— О, благословенная прохлада!
— Ты остался ужинать? — спросил Крот, когда друг уселся с ним рядом и устремил взгляд на реку.
— Пришлось: никак не хотели меня отпускать. Ты ведь знаешь, какие они гостеприимные: всё время старались как-то меня развлечь, но я чувствовал себя очень неловко. Как ни старались не подавать вида, я понял, что они чем-то расстроены. Знаешь, Крот, боюсь, они попали в беду. Малыш Портли снова пропал, а всем известно, как отец любит его, хотя и старается это не афишировать.
— Ну, допустим, пропал, и что здесь страшного? — пожал плечами Крот. — Он часто где-то бродит и теряется, а потом находится, любитель приключений. Но ведь ничего плохого с ним не случается. Все здесь его знают и любят, как и старину Выдра, и, будь уверен, кто-нибудь из зверей непременно на него наткнётся и приведёт домой, целого и невредимого. Да мы с тобой тоже его находили за несколько миль от дома, весёлого и довольного.
— Да, но на этот раз всё гораздо серьёзнее, — мрачно возразил Крыс. — Его нет уже несколько дней, и Выдры облазили каждый уголок в округе, но он словно сквозь землю провалился. Они опросили всех зверей за несколько миль отсюда, но никто ничего не слышал. Выдр очень беспокоится, хотя и не признаётся. Мне он сказал, что Портли не очень хорошо плавает, и, по-моему, Выдру приходит на ум запруда. Там ещё много воды, хотя уже лето, и детей так к ней и тянет. А уж сколько там всяких опасностей, тебе известно. Выдр не из тех, кто будет паниковать без всякой на то причины, но его беспокойство вполне оправданно сейчас. Когда я собрался домой, он вышел со мной, якобы подышать и поразмяться, но было ясно, что дело не в этом. Мне удалось вытянуть из него, что ночью он собирается караулить у брода. Ты знаешь, где был старый брод, до того как построили мост?
— Конечно, знаю. Но почему Выдр решил караулить именно там?
— Кажется, там он учил Портли плавать, на мелководье возле берега, а потом и ловить рыбу. Причём малыш, как рассказывал Выдр, был очень горд, когда поймал свою первую рыбку. Ему нравилось это место, и Выдр считает, что откуда бы Портли ни возвращался назад домой, ему может прийти в голову поиграть у брода, который так любил. Вот Выдр и ходит туда каждую ночь, просто на всякий случай!
Воцарилась тишина, но оба думали об одном и том же — об одиноком несчастном зверьке, притаившемся у брода в ожидании сына и в надежде на счастливый случай.
— Что ж, — нарушил молчание Крыс, — пора ложиться спать.
Однако с места так и не двинулся, а Крот произнёс:
— Крыс, ты как хочешь, а я не могу спокойно отправиться спать, ничего не предприняв, хотя понятия не имею, что тут можно сделать. Давай возьмём лодку и поднимемся вверх по течению. Скоро выйдет луна, и тогда займёмся поисками, и будь что будет, но это всё равно лучше, чем бездействие.
— Я сам как раз об этом думал, — обрадовался решению друга Крыс. — Какое тут спать, да и рассвет не за горами: попробуем расспросить о малыше ранних путников.
Они вывели лодку, Крыс взялся за вёсла и принялся осторожно грести. Посредине реки, в чистой узкой полоске воды, слабо отражалось небо, но когда на воду падали тени от берега, кустов или деревьев, они становились такими густыми, что тёмная вода почти сливалась с землёй и Кроту было очень непросто править лодкой. Тёмную и пустынную ночь наполняли едва слышные шорохи, чьё-то пение, щебет птиц, шелест листвы, голоса каких-то мелких существ, озабоченно сновавших по своим важным делам, которые нужно сделать до рассвета, до того как первые солнечные лучи разбудят их врагов, более крупных зверей и птиц. Голос самой реки сейчас слышался отчётливее, чем днём: бульканье и внезапные всплески раздавались совсем рядом. Друзья вздрагивали, когда откуда-то раздавались голоса, которые явственно называли по именам их самих.
На небе чётко обозначилась линия горизонта, но в одном месте она казалась чёрной на фоне серебристого свечения, которое всё разрасталось и разрасталось. Наконец над краем замершей в ожидании земли с неспешным величием показалась луна и, помедлив немного над самым горизонтом, поплыла, словно от причала, по небу. В одно мгновение стали снова видны широкие луга, уснувшие сады, река от берега до берега — всё кругом медленно проявилось, лишённое тайн и страхов, сияющее словно днём, но совсем на день непохожее. Знакомые места приветствовали их, но уже в другом обличье, словно раньше они незаметно скрылись, а теперь вернулись в новых одеяниях, робко улыбаясь и сомневаясь, узнают ли их вновь.
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Привязав лодку к иве, друзья, не говоря ни слова, сошли на берег безмолвного серебряного королевства и принялись тщательно обследовать живые изгороди, дупла деревьев, ручьи, мостки, канавы и высохшие русла.
Затем, сев в лодку, они поплыли вверх по течению, а над ними, в безоблачном небе, спокойно-отстранённая луна делала всё, что было в её силах, чтобы помочь им, до тех пор, пока не пришло её время спуститься за горизонт, чтобы вновь поле и река окутались тайной.
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Затем медленно началось преображение. Горизонт посветлел, поле и деревья стали видны отчётливее и как-то иначе — тайна медленно покидала их. Какая-то птица свистнула и тотчас замолкла, подул лёгкий ветерок, отозвавшийся шорохом в тростнике и камышах. Внезапно Крыс, сидевший на корме, пока Крот грёб, подался вперёд и принялся напряжённо вслушиваться. Крот, осторожно работая вёслами, чтобы замедлить движение, и внимательно осматривая берег, удивлённо взглянул на друга.
— Ушла! — вздохнул Крыс, откидываясь назад. — Такая прекрасная, необычная и незнакомая! Всё так быстро закончилось, что лучше бы мне её не слышать. Мне стало до боли тоскливо, исчезли все желания, кроме одного — бесконечно слушать и слушать эти звуки. Нет! Она здесь! Вот она снова!
Он долго молчал, будто очарованный, потом, вздохнув, наконец вымолвил:
— Она проходит, и я её теряю. О, Крот, она так прекрасна! Весёлое журчание и радость, чистый, ликующий зов далёкой свирели! Ко мне эта музыка не приходила даже в мечтах, её звуки так сладостны! Греби быстрее, Крот, быстрее! Она зовёт нас!
Крот удивился, но тем не менее повиновался, хотя и заметил:
— Я ничего не слышу, только шорох тростника и ив под порывами ветра.
Крыс молчал, да и вряд ли слышал друга: с дрожью восторга он полностью отдался тому неведомому, божественному состоянию, в которое погрузилась его беззащитная душа и где её ласково покачивали, прижимая к груди, словно беспомощного, но счастливого ребёнка.
Крот молча энергично работал вёслами, и вскоре они дошли до речной заводи, на которую кивком указал Крыс, давно бросивший руль. Свет завоёвывал всё больше и больше пространства, и внезапно они увидели цветы, что росли у самой кромки воды.
— Всё яснее и ближе! — радостно сообщил Крыс. — Теперь и ты наверняка услышишь её. Наконец-то! Я вижу, что ты слышишь!
Затаив дыхание, ошеломлённый Крот бросил грести, когда радостные переливы свирели накатили на него словно волна, полностью им завладев, и понесли. Он увидел слёзы на щеках друга и тактично отвернулся. Лодка тихо покачивалась, задевая за кусты пурпурного вербейника, которым густо порос берег, затем, словно подчиняясь настоятельной воле, вплетённой в сладкую мелодию, Крот машинально взялся за вёсла. Свет становился всё ярче и ярче, но птицы странным образом молчали, вопреки привычке пением встречать зарю, и лишь одна божественная музыка нарушала эту изумительную тишину.
Они плыли, и густые луга по обеим сторонам реки никогда ещё не казались им такими свежими и зелёными. Никогда ещё не замечали они, как свежи розы, пышен кипрей, сладок аромат таволги. Но вот послышалось журчание запруды, к которой они приближались, и друзья почувствовали, что их путешествие подошло к концу, каким бы он ни был.
Широкий полукруг пены, яркие блики, сверкающие перекаты зелёной воды — огромная плотина перекрывала заводь, тревожа спокойную гладь воды стремительными водоворотами и пенными языками и заглушая все прочие звуки мощным монотонным рокотом. Посреди заводи, в объятиях двух сверкающих водных рукавов запруды, словно бросил якорь маленький островок, обрамлённый вдоль воды ивами, серебристыми берёзами и ольхой. Молчаливый и застенчивый, но полный достоинства, берёг он под своим покровом нечто до назначенного часа, когда явятся званые и избранные.
Медленно, но уверенно и без тени сомнения, в каком-то торжественном ожидании, два зверька преодолели стремнину и пристали к усеянной цветами кромке острова. Молча ступили они на землю, проложили себе путь среди цветов, душистого разнотравья и зарослей кустарника, поднялись немного выше и оказались на чудесной небольшой лужайке посреди фруктового сада, созданного самой природой, — диких яблонь, вишен и тёрна.
— Вот место, где звучит моя песня-мечта, откуда льётся волшебная музыка, — словно в трансе прошептал Крыс. — Это священное место, только здесь мы обязательно найдём его!
Внезапно Крот почувствовал благоговейный страх, который парализовал его мышцы, заставил преклонить голову, приковал лапы к земле. Это был не панический страх — при этом он ощущал необыкновенный покой и счастье — но страх, который овладел всем его существом и который мог означать лишь одно: присутствие рядом божественного начала. С трудом оглянувшись на друга, Крот увидел, что рядом с ним испуганного и потрясённого Крыса бьёт дрожь. А вокруг по-прежнему стояла полная тишина, птицы на ветвях безмолвствовали, и лишь света всё прибавлялось и прибавлялось.
Возможно, он никогда бы не осмелился поднять глаза, но, несмотря на стихнувшую свирель, властный зов всё ещё держал его в своей власти. Он не смог бы воспротивиться ему, даже если бы сама смерть грозила немедленно поразить его за то, что увидел скрытое от глаз простого смертного. Трепеща, повиновался он зову и поднял смиренно склонённую голову, и вот в чистом свете восходящей зари, когда сама природа, словно затаив дыхание, заиграла всеми своими красками, он взглянул в глаза друга и помощника, в глаза того, кто играл на свирели, увидел дуги изогнутых назад рожек, сверкающих в свете нарождающегося дня, увидел крупный крючковатый нос между добрыми глазами, весело смотревшими на них, и заросший бородой рот, уголки которого тронула улыбка, увидел мускулистую руку, прижатую к широкой груди, длинные гибкие пальцы, всё ещё державшие свирель возле полураскрытых губ, увидел изгиб мохнатых ног, непринуждённо раскинутых на траве, и, наконец, увидел возле копыт силуэт мирно спящего маленького, кругленького, толстенького детёныша выдры. Всё это запечатлилось в его памяти в одно напряжённое, перехватившее дыхание мгновение, отчётливо видное на фоне утреннего неба, и когда смотрел, он жил, а когда жил — благоговел.
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— Крыс, — с дрожью в голосе выдохнул Крот, — ты боишься?
— Боюсь? — удивился приятель, глаза которого сияли и были полны любви. — Боюсь! Его? Нет-нет! Но всё же страх испытываю, какой-то особый страх!..
И оба зверька, припав к земле, с благоговейным трепетом склонили головы.
Внезапно, словно по волшебству, огромный золотистый диск солнца показался над горизонтом, и первые его лучи пронзили заливной луг, ударив в глаза зверькам и ослепив их.
Когда они вновь обрели зрение, видение исчезло и воздух наполнили трели птиц, приветствующих зарю.
Пока друзья пребывали в полутрансе, медленно осознавая, что им открылось и чего они лишились, капризный лёгкий ветерок, танцевавший на водной глади, взъерошил осины, стряхнул росу с роз и нежно подул на мордочки самих зверьков, а с этим ласковым прикосновением ветра пришло мгновенное забвение. Этот прощальный дар был ниспослан милосердным полубогом тем, кому он открывался, когда они нуждались в помощи. Это был дар забвения, чтобы ужасные воспоминания не множились и не заслоняли собой радости и удовольствия, чтобы навязчивая память не портила всю последующую жизнь маленьких зверьков, однажды попавших в беду, чтобы они вновь смогли обрести счастье и покой.
Крот потёр глаза и уставился на Крыса, который с изумлением оглядывался по сторонам, потом спросил:
— Прости, ты что-то сказал?
— Я только заметил, — медленно проговорил Крыс, — что это именно то место, где надо его искать. Смотри! Да вот же он, наш малыш!
С радостным воплем он бросился к спящему Портли, однако Крот не двинулся с места, собираясь с мыслями, как это бывает, когда внезапно просыпаешься посреди прекрасного сна и силишься вспомнить его, но не можешь, и с тобой остаётся лишь смутное чувство прекрасного, хотя и оно недолговечно, и ты постепенно осознаёшь горечь и холод реальности. Крот несколько мгновений сражался со своей памятью, но затем, печально покачав головой, отправился вслед за Крысом.
Портли проснулся с радостным писком и завертелся от удовольствия при виде друзей своего отца, которые раньше часто с ним играли, однако через минуту его мордочка вытянулась и он забегал вокруг них, что-то вынюхивая и жалобно попискивая.
Точно как ребёнок, спокойно уснувший на руках у няни, а затем проснувшийся один в незнакомом месте, начинает обыскивать все углы и шкафы, бегать из комнаты в комнату, всё больше и больше приходя в отчаяние, так и Портли неутомимо рыскал по острову до тех пор, пока не понял, что всё это тщетно, а осознав, уселся на землю и горько заплакал.
Крот бросился утешать малыша, а Крыс, не двигаясь с места, удивлённо разглядывал отчётливые следы копыт на дёрне, а потом пробормотал в замешательстве:
— Здесь был какой-то крупный зверь.
— Пойдём, Крыс, — позвал его Крот. — Подумай о бедном Выдре, который ждёт там, у брода!
Портли быстро успокоился, как только ему пообещали награду: прогулку по реке в настоящей лодке мистера Крыса, — и друзья повели его к воде, посадили в лодку между собой и отплыли вниз по течению, к выходу из заводи. Солнце стояло уже высоко и нещадно палило, с упоением распевали птицы, а цветы улыбались и кивали с обоих берегов, но друзьям казалось, что во всём этом сейчас меньше красок и жизни, чем они совсем недавно наблюдали, но не могли вспомнить где.
Они снова добрались до основного русла реки и развернулись против течения, направляясь к месту, где нёс одинокую вахту их друг. Оказавшись вблизи знакомого брода, Крот направил лодку к берегу, там они высадили Портли, скомандовали «Вперёд!» и, похлопав на прощание по спине, отчалили. Некоторое время друзья наблюдали, как Портли важно топает по тропинке, а затем увидели, как малыш поднял мордочку и вдруг пустился неуклюже бежать, подпрыгивая и громко повизгивая в предвкушении встречи. Поднявшись выше по течению, увидели друзья и Выдра, поднявшегося во весь рост на отмели, где терпеливо ждал всё это время, а затем с радостным тявканьем понёсся сквозь заросли ивы к тропинке. Тогда Крот одним сильным гребком развернул лодку вниз по течению, и река подхватила их и понесла. Так счастливо закончились их поиски.
— Я чувствую какую-то странную усталость, Крыс, — сказал Крот, в изнеможении склоняясь над вёслами дрейфующей лодки. — Ты скажешь, что мы не спали всю ночь, но дело не в этом: в тёплое время года мы не спим добрую половину ночей. Нет, я чувствую себя так, словно с нами произошло что-то необыкновенное и ужасное, но всё уже закончилось и ничего особенного не случилось.
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— Или что-то удивительное, волшебное и прекрасное, — пробормотал Крыс, откидываясь назад и закрывая глаза. — Я тоже чувствую смертельную усталость, но не телесную. Разве не здорово опять ощущать солнце, согревающее каждую косточку, и слушать, как ветер поёт в тростнике!
— Похоже на музыку где-то вдалеке, — сонно кивнул Крот.
— И мне так кажется, — пробормотал Крыс. — Танцевальная музыка, весёлая, бесконечная, иногда со словами, иногда без них. Порой я даже их различаю, а затем снова одна музыка, и снова ничего — только тихий шёпот тростника.
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— У тебя слух острее, — грустно заметил Крот. — Я не могу различить слова.
— Сейчас я попробую тебе их передать, — еле слышно предложил Крыс, не открывая глаз. — Вот снова слышны слова — слабо, но отчётливо:

Чтобы страха не знать,
Чтобы горя не знать,
В час условный меня
Тебе нужно позвать —
Позабудешь ты их навсегда.




Тростник подхватил и шепчет еле слышно: «Забудь, забудь». Вот голос возвращается:

Коль случится беда:
Угодишь ты в капкан, —
Я на помощь приду
и сниму его сам,
Ты забудешь о нём навсегда.




Подгреби поближе, Крот, поближе к тростнику! С каждой секундой слышно всё хуже:

Где б ты ни был,
Всегда я на помощь спешу,
Об одном лишь прошу – позабудь.



Ближе, ещё ближе. Нет, всё — песня потонула в шелесте тростника.
— А о чём она? — в недоумении спросил Крот.
— Этого я не знаю, — искренне ответил Крыс. — Я передал тебе слова, как услышал. О! Она возвращается, теперь всё можно разобрать — чётко и ясно. На этот раз наконец не ошибёшься: слова простые, страстные, совершенные…
— Ну, тогда давай, — пробормотал Крот, разомлев на солнышке.
Ответа не последовало, и, оглянувшись, он понял почему: с улыбкой, словно всё ещё прислушиваясь к чему-то, уставший Крыс крепко спал.
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Глава 8
Приключения Жаба 
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Оказавшись запертым в сырой и зловонной темнице и осознав, что теперь мрачная темнота средневековой крепости отделяет его от внешнего мира, полного солнца и быстрых дорог, где совсем недавно он был счастлив так, словно все дороги Англии принадлежали ему, Жаб в отчаянии бросился на пол и разразился горькими слезами, дав волю своему бездонному горю.
«Теперь всему конец: по меньшей мере конец карьеры, — что, собственно, одно и то же. У меня, всеми любимого красавчика Жаба, богатого и гостеприимного Жаба, такого независимого, беззаботного и изящного Жаба, нет никакой надежды снова оказаться на свободе! За столь дерзкую кражу красивой дорогой машины, за оскорбление жирных краснолицых полицейских я теперь несу наказание, и вполне справедливое. Каким же я был глупым животным! Пока я буду томиться в этой темнице, те, кто когда-то гордился знакомством со мной, забудут даже моё имя!
О, мудрый старый Барсук! О, проницательный Крыс и здравомыслящий Крот! Как верны были ваши суждения и глубоки знания жизни! О, несчастный, отверженный Жаб!»
Вот так, в стенаниях и самобичевании, проводил узник дни и ночи на протяжении нескольких недель, отказываясь от пищи и воды, хотя угрюмый старый тюремщик, зная, что карманы Жаба набиты деньгами, частенько намекал, что за определённую цену можно получить многие удобства и даже в некотором роде роскошества.
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У тюремщика была милая и добрая дочь, понемногу помогавшая отцу выполнять его обязанности. Девушка очень любила животных и, кроме канарейки, чья клетка днём висела на гвозде, вбитом в массивную стену, к большому неудовольствию заключённых, которые были не прочь вздремнуть после обеда, а ночью стояла, покрытая салфеткой, на столике в гостиной, держала несколько пёстрых мышей и неугомонную белку. Видя мучения Жаба, добрая девушка однажды сказала отцу:
— Мне невыносимо видеть, как страдает это бедное животное, худеет! Позволь мне заботиться о нём: ты же знаешь, как я люблю животных. Я научу его есть у меня из рук, сидеть и выполнять разные другие указания.
Тюремщик ответил, что она может делать всё, что хочет. Вечно жалующийся, причитающий, рыдающий Жаб ему уже порядком надоел. И вот однажды девушка, постучав, вошла к нему в камеру.
— Не надо вешать нос! Сядь, вытри глаза и будь умницей. Постарайся поесть немного. Смотри, я принесла тебе кое-что из дому, прямо из печки.
Между двумя тарелками оказалось жаркое с овощами, и его аромат мгновенно заполнил тесную камеру. Аппетитный запах капусты ударил в нос несчастному Жабу, лежавшему на полу, на мгновение ему пришло в голову, что жизнь, возможно, не такая уж унылая и безрадостная штука, как он себе представлял. Тем не менее узник стенал, брыкался и никак не желал успокаиваться. Умная девушка вышла на некоторое время, но запах горячей капусты остался, и Жаб, не переставая всхлипывать, потихоньку начал принюхиваться и размышлять. Постепенно на смену отчаянию пришли новые, более радостные мысли о благородстве, поэзии и подвигах, которые ему предстояло ещё совершить, о просторных, освещённых солнцем и обдуваемых ветром лугах и пасущихся на них коровах, об огородах, зелёных изгородях и тёплых цветах львиного зева, облепленных пчёлами, об уютном звоне посуды в Жаб-холле и скрипе ножек стульев, придвигаемых гостями к столу. Жизнь начала представать перед ним в другом, розовом свете, он вспомнил о своих друзьях: они наверняка смогут что-нибудь сделать — например, нанять адвоката, который, возможно, взялся бы за его дело. Каким же он был глупцом, что не обратился к ним сразу.
Наконец ему пришла в голову спасительная мысль, что он вовсе не дурак: стоит только чем-нибудь заняться, и всё получится. Таким образом, Жаб полностью излечился.
Через несколько часов девушка опять зашла к Жабу, на этот раз с подносом, на котором стояла чашка душистого чая и тарелка, наполненная горячими толстыми гренками, поджаристыми с обеих сторон и сочащимися золотистым маслом, словно соты — мёдом. Запах маслянистых гренков прямо-таки взывал к Жабу, напоминая о тёплых кухнях, завтраках солнечными морозными утрами и зимних вечерах у камина в уютной гостиной, когда после прогулки лапы в тапочках вытянуты поближе к огню, о мурлыканье довольных котов и щебете сонных канареек. Жаб сел, вытер глаза, выпил чай, съел гренки и вскоре начал охотно рассказывать о себе, своём доме, увлечениях и о том, какая он важная персона и как его ценят друзья.
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Дочка тюремщика заметила, что разговор на эту тему явно действует на Жаба так же благотворно, как и чай, и, всячески стараясь поддержать беседу, попросила:
— Расскажи мне о Жаб-холле: такое красивое название.
— Жаб-холл, — горделиво начал Жаб, — это настоящее, достойное джентльмена имение, единственное в своём роде. Некоторые его постройки относятся аж к четырнадцатому веку. Много раз сам дом перестраивали, оборудовали всеми современными удобствами. Церковь, почта, поля для гольфа — всё в шаговой доступности. Кстати, оно пригодно для…
— Помилуй! — рассмеялась девушка. — Я не собираюсь его покупать: просто расскажи что-нибудь интересное о нём, но сперва я принесу тебе ещё чаю и гренков.
Она вышла и вскоре вернулась с полным подносом, и Жаб, с аппетитом умяв гренки, полностью вернулся в прежнее расположение духа и рассказал ей о лодочном сарае и рыбном пруде, об обнесённом стеной старом огороде, свинарнике и конюшне, голубятне и курятнике, о маслобойне и прачечной, буфетах, где хранится фарфор, и прессах для отжимания белья (это ей особенно понравилось) и банкетном зале, а так же о том, как было весело, когда другие зверьки собирались вокруг стола и Жаб, будучи в ударе, распевал песни, рассказывал истории и вообще всячески развлекал друзей. Девушке захотелось побольше о них узнать, и она с удовольствием слушала, как они живут и как проводят время.
Разумеется, она не призналась, что любит животных как домашних питомцев, понимая, что это смертельно обидит Жаба. Когда же она стала с ним прощаться, прежде наполнив кувшин водой и взбив солому на его ложе, Жаб был уже прежним, довольным собой оптимистом, каким все привыкли его видеть. Спев пару-тройку песен из тех, что исполнял на вечеринках, он зарылся в солому и погрузился в сладкий сон.
Они потом часто и подолгу разговаривали, чтобы скоротать унылые дни, и чем дальше, тем больше привязывалась девушка к Жабу. Ей думалось, что несправедливо держать это бедное маленькое существо в темнице за столь, по её мнению, незначительный проступок. Тщеславный Жаб, разумеется, относил её интерес к его персоне на счёт нежных чувств, которые, как ему казалось, питала к нему девушка, и не мог удержаться от сожаления, что они принадлежат к разным слоям общества и у них нет будущего.
Однажды утром девушка была особенно задумчивой и почти не реагировала на глубокомысленные высказывания и блестящие замечания Жаба, а всё больше молчала. Любые его попытки как-то её развлечь терпели неудачу. Наконец она произнесла:
— Жаб, послушай меня, пожалуйста. У меня есть тётя, которая работает прачкой.
— Ну, и что с того? Не бери в голову. У меня аж несколько тёток, которым не мешало бы стать прачками.
— Помолчи минутку, Жаб, — попросила девушка. — Ты слишком много говоришь — это твой основной недостаток, а я стараюсь думать, и у меня от твоих разговоров болит голова. Так вот: моя тётя — прачка, обстирывает всех заключённых. В понедельник утром она забирает грязное бельё, а в пятницу вечером приносит чистое. Сегодня четверг. Вот что пришло мне в голову: ты очень богат — по крайней мере, ты всегда говорил об этом, — а она бедна. Несколько фунтов для тебя пустяк, а для неё целое состояние. Если найти к ней подход — или ходы, как говорят зверушки, — то вы могли бы с ней поладить и она отдала бы тебе своё платье и шляпку, чтобы ты мог выйти из замка.
Вы с ней, кстати, похожи, особенно фигурами.
— Отнюдь! — возмутился Жаб. — Я очень даже стройный парень.
— Моя тётя говорит то же самое. Впрочем, поступай как знаешь. Ты ужасное, высокомерное и неблагодарное существо, а я жалею тебя и трачу своё время, пытаясь тебе помочь.
— Да-да, конечно. Спасибо тебе большое, — торопливо произнёс Жаб. — Но послушай! Не могу же я, владелец Жаб-холла, известный всей округе, бегать в костюме прачки!
— Тогда оставайся здесь! — рассердилась девушка. — Наверное, надеешься уехать отсюда в карете?
Жаб всегда был готов признать свою неправоту, поэтому сразу же пошёл на попятную:
— Ты хорошая, добрая и умная девушка, а я тщеславное и тупое существо. Познакомь меня со своей тётей, если можно, и я не сомневаюсь, что мы с этой замечательной леди придём к взаимному согласию.
Следующим вечером девушка привела в камеру к Жабу тётушку-прачку, которая принесла его чистое бельё, завёрнутое в полотенце. Пожилая леди уже знала, о чём пойдёт разговор, и вид золотых монет, которые Жаб предусмотрительно выложил на стол, решил дело очень быстро. В обмен на деньги Жаб получил ситцевое платье, передник, шаль и старомодную чёрную шляпку. Единственным условием прачки было, чтобы её, связанную и с кляпом во рту, бросили в углу камеры. Этот не слишком убедительный трюк вместе с красочным рассказом, как она объяснила, снимет с неё подозрения в пособничестве побегу Жаба.
Жаб пришёл в восторг: теперь можно покинуть тюрьму с некоторым шиком, не запятнав свою репутацию отчаянного и рискового парня — и с энтузиазмом принялся помогать дочери тюремщика маскировать тётю-прачку под жертву непреодолимых обстоятельств.
— Теперь займёмся тобой, Жаб, — сказала девушка. — Снимай сюртук и жилет, а то ты и так очень толстый.
Сотрясаясь от смеха, она облачила Жаба в ситцевое платье, застегнула многочисленные крючки, накинула на плечи шаль и завязала под Жабьим подбородком тесёмки шляпки.
— Вылитая тётушка! Держу пари, ты никогда в жизни не выглядел столь респектабельно. А теперь прощай, Жаб, и удачи тебе. Выходи отсюда тем же путём, которым тебя сюда вели. Если кто-нибудь из местных обитателей отпустит в твой адрес какое-нибудь колкое словцо, а эти мужланы могут, ты не должен отвечать: помни, что ты вдова, одна-одинёшенька на белом свете и тебе дорога твоя репутация.
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Сердце Жаба едва не выпрыгивало из груди, но он двинулся вперёд твёрдым, насколько это возможно, шагом выполнять безрассудный и отчаянный план, однако вскоре был приятно удивлён, как легко всё удавалось, хотя он и чувствовал некоторое смущение от несоответствия его известности и пола нынешнему обличью. Коренастая фигура прачки в знакомом всем ситцевом платье действовала как пропуск во все закрытые двери и мрачные ворота. Даже засомневавшись, куда поворачивать, он получил неожиданную помощь от караульного у ворот, которому не терпелось начать чаепитие и который приказал ему поторапливаться и не заставлять его ждать здесь целую ночь. Колкости и остроты, сыпавшиеся со всех сторон, на которые он, разумеется, мог бы ответить быстро и метко, представляли главную опасность, поскольку Жаб, обладая сильным чувством собственного достоинства, находил шутки глупыми и неуклюжими, а остроты — неостроумными. Тем не менее ему удалось сохранить самообладание, хотя и с большим трудом, и отвечать на шутки так, как это сделала бы настоящая прачка: сообразно своему положению, но при этом не выходя за рамки приличий.
Казалось, прошла вечность, прежде чем он пересёк последний внутренний двор, отклонил настойчивые приглашения последнего часового и увернулся от раскинутых рук последнего сторожа, умолявшего всего лишь об одном прощальном объятии. И вот наконец, когда затвор огромной внешней двери захлопнулся за ним и свежий воздух коснулся лба, Жаб почувствовал, что свободен!
Опьянённый неожиданным успехом своего отчаянного предприятия, он поспешил туда, где светился город, не имея, впрочем, ни малейшего понятия, что теперь делать. Единственное, в чём он был уверен, это в необходимости как можно скорее покинуть места, где дама, за которую ему пришлось себя выдавать, столь известна и популярна.
Так шагал он, погружённый в размышления, пока не увидел чуть в стороне от города красные и зелёные огоньки и не услышал пыхтение и фырканье паровозов и звон переводимых железнодорожных стрелок.
«Ага! — подумал Жаб. — Вот повезло-то: железнодорожная станция. Стало быть, не придётся заходить в город и продолжать изображать прачку».
Он зашёл на станцию, посмотрел расписание и с радостью узнал, что более-менее подходящий поезд, на котором можно доехать до дома, отправляется через полчаса.
«Ну надо же, какая удача!» — обрадовался Жаб и направился к кассе покупать билет.
Назвав станцию, ближайшую к местности, главной достопримечательностью которой был Жаб-холл, он по привычке полез в карман жилета, где должны быть деньги, однако ситцевое платье, которое до сих пор служило ему верой и правдой и о котором он совершенно забыл, на этот раз подвело. Словно в страшном сне боролся он со странным, непонятным предметом, который хватал его за пальцы, сводил на нет все его усилия и при этом смеялся над ним, тогда как другие пассажиры, выстроившиеся за ним в очередь, нетерпеливо давали разные советы и отпускали колкие замечания. Наконец-то — он так и не понял как — удалось сломить сопротивление и достигнуть того места, где испокон веков у всех жилетов на свете располагались карманы, но там не обнаружилось не только денег, но и самого кармана, как, впрочем, и жилета, где этому карману полагалось быть!
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И тут, к своему ужасу, Жаб вспомнил, что оставил сюртук и жилет в тюремной камере, а вместе с ними и записную книжку, деньги, ключи, часы, спички, пенал — словом, всё, ради чего вообще стоит жить и что возвышает животное с карманами, венец творения, над теми несчастными, которые либо имеют всего один карман, либо не имеют вовсе и, таким образом, вынуждены передвигаться или путешествовать, не будучи приспособленными ни к какой настоящей жизненной коллизии.
В отчаянии Жаб предпринял последнюю попытку «сохранить лицо» и, пустив в ход свои прежние манеры, этакую смесь сельского помещика и университетского профессора, небрежно, но с достоинством произнёс:
— Послушайте! Я обнаружил, что оставил кошелёк дома. Дайте мне, пожалуйста, билет, а я завтра же вышлю вам деньги. Меня все здесь знают.
Кассир на мгновение поднял на него взгляд, увидел старомодную чёрную шляпку и расхохотался:
— Да кто же вас здесь не знает, если вы не первый раз такой трюк проделываете! Прошу вас, мадам, отойдите от окошка и не задерживайте других пассажиров.
Пожилой джентльмен, до того всё время подталкивавший его в спину, сейчас попросту отодвинул его и, что самое ужасное, назвал при этом доброй женщиной, что взбесило Жаба больше всего.
Ничего не соображая и не глядя по сторонам, Жаб в отчаянии брёл по платформе к поезду, а по щекам его текли слёзы. Какая досада: выбраться на свободу, оказаться в пяти минутах от дома и не попасть туда из-за отсутствия нескольких жалких монет! Очень скоро в тюрьме обнаружат, что он сбежал, организуют погоню, поймают, вновь закуют в цепи и потащат в тюрьму, на солому, к хлебу и воде. Охрану усилят, а наказание удвоят, и страшно подумать, какими насмешками осыплет его дочь тюремщика. Что же делать? Быстро бегать он не может, да и фигура у него, к несчастью, приметная. Может, спрятаться под сиденье в вагоне? Жаб видел, как это делают школьники, когда деньги на дорогу, выданные родителями, потрачены на что-нибудь другое, более полезное.
Размышляя, он не заметил, как очутился возле паровоза, где машинист, плотный мужчина с ручной маслёнкой в одной руке и ветошью — в другой, что-то смазывал и протирал, а потом услышал:
— Эй, мамаша! Что случилось? Что-то ты невесело выглядишь!
— О, сэр, — опять залился слезами Жаб. — У меня, несчастной бедной прачки, украли все деньги, и теперь я не могу заплатить за билет, чтобы попасть домой. Что делать, прямо не знаю! О боже, боже!
— Плохо дело! — глубокомысленно заметил машинист. — Без денег не можешь попасть домой, а там небось детки тебя ждут?
— Целая орава, — зарыдал Жаб. — Боюсь, проголодаются, или станут играть со спичками, или лампы опрокидывать, маленькие ангелочки, а то ссориться начнут и безобразничать. О боже, боже!
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— Вот как мы поступим, — предложил машинист. — Ты прачка, верно? И хорошо. А я машинист, как ты видишь, и работа у меня, по правде сказать, грязнее некуда, так что рубашек нужна целая прорва. Моя жёнушка из сил выбивается их стирать. Вот если бы ты взяла несколько рубашек, выстирала, когда доберёшься до дома, а потом прислала их мне, я посадил бы тебя в свой паровоз. Правилами нашей компании это запрещено, но мы от неё далеко и не очень-то их здесь соблюдаем.
Отчаяние Жаба сменилось ликованием, и он поспешил вскарабкаться в кабину машиниста. Разумеется, за всю жизнь он не выстирал ни одной рубашки, да и не смог бы, если бы даже захотел. Ничего стирать, конечно, Жаб не собирался, но решил, как только благополучно доберётся до Жаб-холла, послать машинисту денег, чтобы компенсировать стоимость этих рубашек, что будет даже лучше: он сможет купить новые.
Проводник махнул флажком, машинист весело дунул в свисток, и поезд тронулся. Скорость увеличивалась, и по обе стороны пути мимо Жаба проносились настоящие поля и леса, изгороди, коровы и лошади, а он думал, что с каждой минутой приближается к Жаб-холлу, к друзьям, к привычной жизни: мягкой постели, вкусной еде и всеобщему восхищению его приключениями и умом. Жаб начал подпрыгивать и даже напевать, к величайшему изумлению машиниста, который хотя и повидал на своём веку прачек, но таких встречать не приходилось.
Поезд уже преодолел значительную часть пути, и Жаб принялся было мечтать, что хотел бы дома заказать на ужин, когда вдруг заметил, что машинист с озабоченным видом выглядывает из кабины и прислушивается, а потом и вовсе забрался на кучу угля, чтобы посмотреть назад сверху, и, вернувшись, сообщил Жабу:
— Очень странно. Наш поезд сегодня последний в этом направлении, однако могу поклясться, что за нами идёт ещё один!
Весёлость Жаба мгновенно улетучилась. Он помрачнел, загрустил, а тупая боль, появившаяся в пояснице, перетекла в лапы и породила желание сесть и не думать о том, что может произойти.
Взошла полная луна, и машинист опять залез на кучу угля, откуда можно было увидеть, что делается на путях далеко позади них, и воскликнул:
— Теперь мне всё видно! По нашей ветке на огромной скорости летит паровоз. Похоже, за нами гонятся!
Несчастный Жаб, зарывшись в угольную пыль, лихорадочно соображал, что же делать, но ничего не мог придумать.
— Они догоняют нас! — закричал машинист. — На паровозе какие-то странные люди: тюремщики, как из прошлого века, с алебардами; полицейские в шлемах размахивают дубинками; неприметные личности в потёртых костюмах и котелках — наверняка сыщики — потрясают револьверами и тростями. Все машут руками и хором кричат: «Стойте, стойте!»
Жаб повалился на колени прямо на уголь и умоляюще сложил лапки:
— Спасите меня, ради бога, спасите, добрый мистер Машинист, и я во всём признаюсь! Я не прачка, и у меня нет никаких детей — ни ангелочков, ни каких-либо ещё. Я Жаб, знаменитый мистер Жаб, землевладелец. Благодаря необыкновенной смелости и уму я только что совершил побег из ужасной тюрьмы, куда меня заточили враги. Если эти люди на паровозе схватят меня ещё раз, то закуют в кандалы, посадят на хлеб и воду, а спать придётся на соломе на полу. А ведь несчастный мистер Жаб ни в чём не виноват!
Машинист окинул его строгим взглядом:
— А теперь говори правду: за что тебя посадили в тюрьму?
— Ничего серьёзного, — пробормотал бедный Жаб, густо покраснев. — Я всего-навсего решил прокатиться на автомобиле, пока его владельцы обедали: им он на тот момент не был нужен, — и вовсе не собирался его угонять. Однако эти люди, особенно судьи, слишком строго отнеслись к моему легкомысленному и отчаянному поступку.
Машинист помрачнел:
— Боюсь, ты действительно нечестный Жаб, и, судя по всему, мне следовало бы отдать тебя в руки правосудия, но сейчас ты в беде и отчаянии, и я не брошу тебя. Во-первых, я не люблю автомобили, а во-вторых, не желаю, чтобы полицейские распоряжались у меня на паровозе. Кроме того, от вида плачущей зверушки у меня начинает ныть сердце. Взбодрись, Жаб! Я постараюсь тебе помочь. Мы ещё повоюем!
Яростно орудуя лопатами, они принялись кидать в топку уголь. Огонь завыл, искры взметнулись высоко вверх, паровоз рванулся вперёд, но расстояние между ними и преследователями медленно, но неуклонно сокращалось. Машинист со вздохом вытер ветошью лоб.
— Боюсь, Жаб, плохи дела наши: они едут налегке, и паровоз у них мощнее. Единственное, что поможет тебе спастись, это прыжок на ходу. Вот слушай: вскоре мы достигнем туннеля, за которым сразу начинается лес. Я постараюсь разогнать паровоз, мы проскочим туннель на всех парах, а тем ребятам придётся замедлить ход из-за опасности столкновения. Когда выскочим на открытое пространство, я перекрою пар и резко заторможу, а ты спрыгнешь и скроешься в лесу. Потом я опять прибавлю скорость, и пусть они гоняются за мной сколько влезет. Прыгать будешь по моей команде, так что слушай внимательно.
Они подкинули в топку ещё угля, и паровоз с рёвом и грохотом влетел в туннель, а когда выскочил в ночную прохладу с другой стороны, мирно светила луна, а по обеим сторонам пути лежал тёмный спасительный лес. Машинист перекрыл пар, резко нажал на тормоз, а Жаб встал на ступеньку, и когда поезд снизил скорость до почти пешеходной, сверху прозвучала команда: «Прыгай!»
Жаб скатился вниз по небольшой насыпи, вскочил и, целый и невредимый, бросился прятаться в лес.
Он видел, как поезд вновь набрал скорость и стремительно умчался. Затем из туннеля со свистом и рёвом выскочил паровоз. Его разношёрстный экипаж размахивал кто чем мог и кричал: «Стойте, стойте, стойте!» Когда и они скрылись из виду, Жаб от души расхохотался — впервые с тех пор, как попал в тюрьму.
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Однако очень скоро ему стало не до смеха. Жаб понял, что тёмной холодной ночью оказался в незнакомом лесу без денег и шансов поужинать, вдали от друзей и дома. Гробовая тишина леса после паровозного рёва и свиста действовала ему на нервы. Жаб боялся выходить из-под сени деревьев и стал углубляться в лес, стараясь как можно дальше уйти от железной дороги.
После стольких недель, проведённых в четырёх стенах, лес казался ему чужим, неприветливым: он вроде даже насмехался над ним. Равномерный стук, издаваемый козодоем, наводил на мысли, что лес полон ищеек, которые смыкают вокруг него кольцо. Бесшумно спикировавшая сова задела его крылом, и ему на какое-то ужасное мгновение показалось, что это чья-то рука. Когда птица с насмешливым уханьем улетела, ему навстречу вышел лис и, остановившись и критически осмотрев его с лап до головы, с издёвкой произнёс:
— Эй, прачка! На этой неделе я не досчитался пары носков и наволочки. Смотри: больше такого не потерплю!
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Посмеиваясь, лис важно удалился, а Жаб принялся искать камень, чтобы запустить ему вслед, но не нашёл и разозлился ещё больше. В конце концов, замёрзший, усталый и голодный, он нашёл себе убежище в дупле дерева, соорудил из сухих листьев и веток подобие постели, где и проспал крепко до самого утра.
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Глава 9
Путешественники 
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Крысом овладело странное беспокойство, причину которого он никак не мог понять. Лето, судя по всему, в полном разгаре, и хотя зелень на полях сменилась золотом, рябина покраснела, леса местами приобрели охристо-коричневый оттенок, но света, тепла и летних красок было ещё предостаточно и зима не напоминала о себе промозглыми предчувствиями. Однако постоянный птичий хор, выступавший в садах и кустарниках, сменился редкими песнями одиночных неутомимых исполнителей. На сцену вновь вышла малиновка, а в воздухе ощущалось приближение перемен и расставаний. Кукушку уже давно не было слышно, однако и других пернатых, ставших привычной частью местного ландшафта и общества, заметно поубавилось и продолжало убавляться. Крыс, всегда чувствительный ко всем птичьим перемещениям, стал явно различать в их активности обращённость на юг, а ночами ему казалось, что он слышит над собой трепет нетерпеливых крыльев, повинующихся властному зову.
Подобно другим отелям в «Гранд-отеле» природы тоже есть свои сезоны. По мере того как гости один за другим пакуют чемоданы, расплачиваются и уезжают, за общим столом с каждым разом становится всё больше свободных мест, номера запираются, ковры сворачиваются, официанты получают расчёт, а постояльцы, живущие на пансионе до открытия нового сезона, не могут оставаться равнодушными среди всей этой суеты, прощаний, горячих обсуждений планов, маршрутов, новых квартир, которое сопровождает сужение дружеского круга. Некоторые из них становятся беспокойными, подавленными и ворчливыми: «Откуда такая тяга к перемене мест? Почему не сидеть спокойно на одном месте, как это делаем мы, и не получать удовольствие? Вы не были в этом отеле в межсезонье и не знаете, как хорошо здесь живётся нам, тем, кто с интересом наблюдает, как проходит год». — «Всё это, без сомнения, верно, — отвечали те, другие. — Мы вам даже завидуем, но в другой раз: сейчас у нас обязательства — автобус ждёт у дверей, нам пора»! И они с улыбкой, кивнув нам, уходят, а мы скучаем и обижаемся. Крыс хоть и был самостоятельным зверьком, привыкшим жить на одном месте, кто бы куда вокруг ни уезжал, но тоже чувствовал то, что витало в воздухе, и не мог оставаться равнодушным.
Трудно было серьёзно заниматься делами среди всей этой суеты. Покинув речной берег, где густые высокие заросли тростника торчали из почти стоячей воды, Крыс отправился прочь от реки, пересёк пару пастбищ с пожухлой травой и окунулся в широкое море пшеницы, жёлтой, волнистой, полной спокойной силы и еле слышных шорохов. Он любил бродить в этих зарослях, среди крепких сильных стеблей, раскинувших своё собственное золотистое небо у него над головой, — небо, которое постоянно колыхалось, мерцало, разговаривало, а порой падало вниз под ветром, но вновь поднималось, отряхиваясь и весело смеясь. Здесь у него тоже было много маленьких друзей, своего рода общество вечно занятых делами, но тем не менее всегда готовых отвлечься на минуту, чтобы сообщить последние сплетни или обменяться с гостем свежими новостями. Однако сегодня, несмотря на любезность мышей-полёвок и хомячков, чувствовалось, что они очень и очень заняты. Одни копали землю, прокладывая туннели; другие, собравшись небольшими группками, изучали планировку и расположение маленьких квартир, которые должны не только быть уютными и компактными, но и находиться неподалёку от припасов; третьи тащили пыльные чемоданы и корзины для одежды или, наполовину погрузившись в них, укладывали свои вещи. При этом повсюду лежали снопы пшеницы, овса и ячменя, а также кучки орехов, готовые к транспортировке.
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— А вот и старина Крыс пожаловал! — раздались возгласы. — Не стой там, иди помогай.
— Что это вы затеяли? — недовольно поинтересовался Крыс. — Рановато вроде думать о зимних квартирах — ещё уйма времени впереди!
— О да, ты прав, — смущённо согласилась мышь-полёвка, — но лучше перестраховаться, правда? Нам нужно перетащить мебель, вещи и запасы отсюда, прежде чем эти ужасные машины начнут клацать на полях. Кроме того, ты же знаешь, что по нынешним временам лучшие квартиры быстро расхватывают: чуть зазеваешься — и окажешься в какой-нибудь дыре, где ещё прибираться и прибираться, перед тем как въехать. Конечно, ещё рано, но мы ведь только начали.
— Да будет уже вам, — не унимался Крыс. — Смотрите, какой прекрасный денёк. Пойдёмте покатаемся на лодке, или побродим вдоль изгородей, или устроим пикник в лесу, или что-нибудь ещё.
— Спасибо, но, думаю, лучше не сегодня, — торопливо проговорила мышь-полёвка, — лучше потом, когда у нас будет время.
Презрительно фыркнув, Крыс повернулся, намереваясь уйти, но споткнулся о шляпную коробку и упал, успев отпустить нелицеприятное замечание.
— Если бы звери были повнимательнее, — сухо заметила полёвка, — и смотрели, куда идут, то меньше ушибались бы и забывали о приличиях. Берегись коробки, Крыс! Ты бы посидел где-нибудь в сторонке, а через пару часиков мы освободимся и тогда сможем уделить тебе внимание.
— Мне кажется, что вы не «освободитесь», как ты выразилась, до самого Рождества, — пробормотал сварливо Крыс и направился прочь.
Опечаленный, вернулся он к своей реке, старой, преданной реке, которая всё так же текла, не паковала вещи, не суетилась и не отправлялась на зимние квартиры.
В ивах на кромке берега он заметил ласточку. Вскоре к ней присоединилась ещё одна, потом ещё. Птицы беспокойно суетились на ветке, а затем завели серьёзный тихий разговор.
— Что, уже? — воскликнул, подходя к ним, Крыс. — Зачем такая спешка? По-моему, это просто смешно.
— О, мы ещё не улетаем, если ты об этом, — ответила первая ласточка. — Мы лишь строим планы и занимаемся приготовлениями. Обсуждаем, знаешь ли, какой маршрут выбрать в этом году, где делать остановки и прочее. В этом половина удовольствия.
— Удовольствия? — удивлённо переспросил Крыс. — Этого я как раз и не понимаю. Если, когда приходит время, вам приходится покидать это чудесное место и друзей, которым вас будет не хватать, и свои уютные дома, которые вы едва успели обжить, я не сомневаюсь, что вы смело отправляетесь в путь, навстречу трудностям, невзгодам, переменам и неизвестности и не чувствуете себя несчастными. Но обсуждать это с удовольствием или даже думать об этом так загодя…
— Естественно, ты не понимаешь, — заметила вторая ласточка. — Во-первых, мы начинаем ощущать беспокойство, сладкое томление, затем одно за другим приходят воспоминания, возвращаются, словно голуби домой. Они летят сквозь наши сны, кружат с нами в небе днём. Мы жаждем расспросить друг друга, сравнить и убедиться, что это правда, по мере того как запахи, звуки и названия давно забытых мест постепенно возвращаются и манят нас.
— А вы могли бы хоть один год не улетать? — с надеждой спросил Крыс. — Мы постараемся, чтобы вы чувствовали себя как дома. Вы даже не представляете, как хорошо мы здесь проводим время, когда вы далеко.
— Однажды я не улетала, — присоединилась к их беседе третья ласточка. — Мне так полюбилось это место, что, когда пришло время, стая улетела без меня. Несколько недель всё было неплохо, но потом… Эти изнуряющие долгие ночи! Промозглые хмурые дни! Вязкий, влажный воздух! Ничего хорошего, и я не выдержала: однажды в холодную ненастную ночь решилась и полетела в глубь материка, воспользовавшись попутными восточными ветрами, и, когда пыталась перелететь высокие горы, начался сильный снегопад. Трудно дался мне тот полёт, но никогда не забуду блаженного ощущения прикосновения согревающих солнечных лучей к моей спине, когда спустилась наконец к голубым спокойным озёрам, а ещё вкус первого жирного насекомого! Прошлое казалось мне страшным сном, а будущее сулило счастливый отдых, пока я летела на юг неделя за неделей, легко, неторопливо, с долгими остановками, но всегда повинуясь зову. Тот раз был для меня предупреждением, и больше заведённый порядок я не нарушу.
— О, зов юга, зов юга! — мечтательно защебетали птицы. — Эти его песни, краски, тёплый воздух… А помнишь…
И, забыв о Крысе, товарки пустились в воспоминания, которые были так ярки и живы, что у него защемило сердце. В глубине души он знал, что какая-то доселе неведомая струна у него внутри, о существовании которой он никогда не подозревал, тоже начала вибрировать. Незамысловатый разговор этих птиц, навечно привязанных к югу, их простенькие рассказы, часто с чужих слов, тем не менее зародили в нём страстное желание узнать, как одно-единственное мгновение настоящей жизни отразится на нём — одно будоражащее прикосновение настоящего южного солнца, одно дуновение настоящего аромата. Он закрыл глаза и на минуту забылся, а когда снова открыл, река показалась ему тусклой и холодной, а поля — серыми и унылыми. Затем его верное сердце устыдилось этого предательства.
— Почему же тогда вы возвращаетесь? — продолжал он допытываться. — Что привлекает вас в этой убогой скучной стране?
— А ты полагаешь, — первой заметила ласточка, — что другой зов в иное время года не для нас? Зов сочной луговой травы, омытых дождями садов, тёплых прудов, кишащих насекомыми, пасущихся коров, сенокоса, сельских построек вокруг Дома с идеальными карнизами?
— Ты думаешь, — присоединилась к первой вторая ласточка, — что единственный, кому не терпится снова услышать кукушку?
— Приходит время, — подхватила третья, — и мы начинаем тосковать по неброским кувшинкам, покачивающимся на глади английских рек. Но сейчас всё это кажется тусклым и очень далёким, сейчас наша кровь стучит в ритмах другой музыки.
Ласточки опять принялись щебетать между собой, и на сей раз их опьяняющие речи касались лиловых морей, белого песка и скал, на которых греются ящерицы.
В смятении Крыс побрёл дальше, вскарабкался на пологий холм, располагавшийся на северном берегу реки, и улёгся там, глядя на кольцо холмов, что высились на юге и до сегодняшнего дня были его горизонтом, его Лунными горами, за которыми его ничто больше прежде не интересовало. Сейчас он смотрел на юг по-новому: чистое небо над невысокими силуэтами гор, казалось, обещало ему что-то, в невиданном заключалось всё по-настоящему стоящее, а неизведанное только и было подлинной жизнью. По эту сторону холмов всё было до примитивного банально, а по другую их сторону лежала оживлённая красочная панорама, которую он очень явственно видел внутренним зрением. Там — зелёные моря с хохолками волн! Там — залитые солнцем берега со сверкающими белыми виллами в окружении оливковых рощ! Там — тихие бухты с изящными кораблями, готовыми отправиться за специями к розовым островам, что покоятся среди лениво перекатывавшихся волн.
Он поднялся и решил было опять спуститься к реке, но передумал и пошёл к пыльной дороге, где устроился в тени густой прохладной живой изгороди, обрамлявшей её по бокам. Лёжа там, он мог размышлять о дороге и удивительном мире, к которому она ведёт, обо всех путниках, когда-либо проходивших по ней, о сокровищах и приключениях, которые они пытаются отыскать или считают недостижимыми где-то там, далеко-далеко!
Тут до его слуха донеслись шаги, и он увидел усталого путника — как оказалось, собрата, представителя крысиного племени, изрядно покрытого пылью. Незнакомец, поравнявшись с ним, сделал приветственный жест, в котором угадывалось что-то нездешнее, и после секундного колебания с учтивой улыбкой свернул с тропы и уселся рядом на прохладную траву. Он выглядел очень усталым, и Крыс дал ему отдохнуть, не докучая вопросами, понимая, что на уме у незнакомца. Он прекрасно знал, как все животные ценят дружеское молчание, когда можно расслабить натруженные мускулы, в уме отсчитывая время.
Путник был худ, с острыми чертами и некоторой сутулостью в плечах, длинными тонкими лапами, морщинками в уголках глаз и небольшими золотыми серьгами в изящно посаженных ушках. Вылинявший голубой свитер и заплатанные, в пятнах, бриджи, когда-то тоже синие, висели на нём как на вешалке, а его скромные пожитки лежали в синем хлопчатом платке.

[image: ]

Отдохнув немного, незнакомец вздохнул, повёл носом и, оглядевшись по сторонам, заметил:
— Пахнет клевером — тёплый ветерок доносит запах. А там, за нами, коровы щиплют траву и шумно дышат. Где-то далеко работают жнецы, а у леса поднимается голубой дымок от коттеджа. Здесь поблизости река, потому что я слышу крики куропатки, да и по тебе видно, что ты пресноводный моряк. Кажется, что всё вокруг спит, но всюду жизнь ни на минуту не останавливается. У тебя хорошая жизнь, приятель, лучшая на свете, если хватает на неё сил!
— Да, это настоящая жизнь, единственно стоящая, — задумчиво согласился Речной Крыс, однако на сей раз не слишком уверенно.
— Я не совсем то хотел сказать, — осторожно возразил незнакомец, — но она, несомненно, лучшая: пробовал, знаю. Вот потому, что жил так шесть месяцев, я и говорю: лучше не бывает, — и потому снова здесь, со сбитыми лапами и голодный, бегущий от неё, бегущий на юг, повинуясь древнему зову, назад к старой жизни, моей жизни, которая никогда не отпустит.
«Ещё один из них?» — подумал Крыс и поинтересовался:
— Откуда ты?
Почему-то он не осмелился спросить, куда незнакомец держит путь, — казалось, что ответ ему известен.
— С одной славной маленькой фермы, — лаконично ответил незнакомец и махнул лапой на север: — Она находится там. Но это не важно. У меня было всё, что только можно пожелать, всё, на что я только мог в жизни рассчитывать, и даже больше, но вот я здесь, перед тобой, и я доволен, доволен, что на столько миль и часов ближе к мечте, стремлению моего сердца!
Он быстро перевёл сияющий взгляд на горизонт, казалось, вслушиваясь в какие-то звуки, доносившиеся с полей, в какой-то голос, сопровождаемый весёлой музыкой пастбищ и фермерских дворов.
— Ты, должно быть, нездешний, — предположил Речной Крыс, — не из фермеров и даже, насколько я могу судить, не из этих краёв.
— Верно, — согласился незнакомец. — Я Корабельный Крыс родом из порта Константинополя, хотя, по правде сказать, и там был вроде иностранца. Ты слышал о Константинополе, приятель? Хороший город, древний и прославленный. Может, ты и о Сигурде слыхал, короле Норвегии, который прибыл туда с шестьюдесятью кораблями, и о том, как он со своими людьми проскакал по городу, украшенному в его честь лиловыми и золотыми полотнищами, и о том, как император с императрицей взошёл на его корабль и они вместе пировали там. Когда Сигурд вернулся домой, многие его товарищи остались на берегу и поступили в личную охрану императора. Вот и мой предок норвежец тоже остался там вместе с кораблями, которые Сигурд подарил императору. Что ж удивительного в том, что с тех пор мы потомственные мореплаватели. Что касается меня, то город, в котором я родился, такой же родной, как и любой хороший порт на всём побережье Англии. Я знаю их, а они знают меня. Высади меня на любом причале или пирсе, и я там буду как дома.
— Наверное, ты много путешествовал, — предположил Речной Крыс, заинтригованный. — Многие месяцы вдали от суши, нехватка продуктов и пресной воды, а ты один на один с могучим океаном, и всё в таком роде?
— Нет, — честно признался Корабельный Крыс, — такая жизнь не по мне. Я плаваю вдоль побережья и редко выхожу в открытое море. Весёлая жизнь на берегу мне так же по нраву, как морские путешествия. О эти южные порты! Их запах, ночные огни на рейде[4], романтика!
— Что ж, возможно, твой путь лучше, — заметил Речной Крыс. — Тогда расскажи об этих плаваниях, если есть желание, и что о такой жизни сможет потом, на склоне дней, поведать отважный зверёк зимними вечерами у камина. По правде говоря, сейчас моя жизнь кажется мне пресной и предсказуемой.
— Моё последнее путешествие, — начал рассказ Корабельный Крыс, — в результате которого я и оказался в этих краях в надежде найти ферму вдали от моря, одно из многих, так что вполне может служить хорошим примером моей яркой жизни. Как обычно, всё началось с семейных проблем. Мой домашний барометр показывал бурю, и я покинул Константинополь на небольшом торговом судёнышке, которое следовало к греческим островам и Леванту через древние моря, волны которых хранят память о многовековой истории. Золотые денёчки и сладкие ночи: то в гавань, то из гавани, на каждом шагу старые приятели, сон в прохладном храме или у древнего водоёма в жаркий день, а после заката веселье и песни под яркими звёздами на бархатном небе! Там мы повернули к берегам Адриатики, утопающим в янтарно-розово-аквамариновом воздухе. Мы заходили в просторные, защищённые от ветра бухты, где бродили по древним, величественным городам, до тех пор пока, наконец, однажды утром, на рассвете, не приплыли в Венецию. О Венеция, чудный город, где любая крыса может свободно разгуливать и наслаждаться жизнью, а вечером, после долгих прогулок, сидеть с друзьями на набережной Большого канала, когда в воздухе разлита музыка, на небе звёзды, а на отполированных носах покачивающихся гондол[5], так тесно приставленных друг к другу, что по ним можно перейти на другой берег канала, огоньки вспыхивают и дрожат. А еда! Ты любишь моллюсков? Впрочем, давай не будем об этом сейчас.
Он замолчал. Речной Крыс тоже хранил молчание, очарованный чудесным видением: каналами и беззвучной песней, взмывающей вверх между призрачными, отточенными волнами серыми стенами.
— Наконец мы опять взяли курс на юг, — вновь заговорил Корабельный Крыс, — и шли вдоль побережья Италии до самого Палермо, где я сошёл с корабля и провёл много счастливых дней на берегу. Я никогда не плаваю долго на одном судне — становишься ограниченным и предвзятым. Кроме того, я очень люблю Сицилию. Я всех там знаю, да и местная жизнь мне по душе. Весёлое время было у нас с друзьями на этом острове, вдали от больших городов. Почувствовав знакомую тоску, я сел на корабль, отправлявшийся на Сардинию и Корсику, и был счастлив снова ощутить морской ветер и солёные брызги.
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— Но, наверное, там… в трюме, как вы его называете, очень жарко и душно? — поинтересовался Речной Крыс.
Мореплаватель, с хитрой усмешкой взглянув на него, улыбнулся:
— Я тёртый калач, да и каюта капитана меня вполне устраивает.
— И всё же такая жизнь нелегка, — задумчиво пробормотал Крыс.
— Разумеется… для команды, — с напускной важностью и лёгкой усмешкой ответил морской путешественник и продолжил: — С Корсики я отплыл на корабле, направлявшемся с грузом на материк. Вечером мы добрались до Алассио, бросили якорь, подняли из трюмов бочонки и спустили за борт, предварительно связав длинным канатом. Затем матросы уселись в лодки и погребли к берегу, горланя песни и подтягивая за собой гирлянду из бочонков словно стаю дельфинов. На берегу их уже ждали лошади, которые потащили груз дальше по крутым улочкам небольшого городка с ужасным шумом и грохотом. Когда с последним бочонком было покончено, мы расслабились, засидевшись за полночь с друзьями за ужином, а наутро я отправился в большую оливковую рощу, чтобы хорошенько отдохнуть. На время я решил покончить с островами, портами и кораблями, которыми насытился по горло. Я вёл праздное существование среди крестьян, лежа и наблюдая, как они работают, или забирался на вершину холма и валялся там, глядя на голубое Средиземное море далеко внизу. Потом не торопясь я добрался до Марселя, где по суше, а где по морю, встречаясь со старыми друзьями, всходя на огромные океанские корабли, наслаждаясь жизнью. А омары! Когда мне снятся эти омары в Марселе, я просыпаюсь в слезах!
— Ах да! — спохватился вежливый Речной Крыс. — Ты ведь голоден, и мне следовало бы раньше об этом позаботиться. Надеюсь, не откажешься пообедать со мной? Моя нора здесь, поблизости, уже полдень, так что добро пожаловать!
— Как это по-братски с твоей стороны! — ответил Корабельный Крыс. — Конечно, я проголодался, и каждый раз, когда ненамеренно упоминал моллюсков, у меня сильнее подводило живот. Но не мог бы ты принести еду сюда? По правде сказать, я не очень-то люблю замкнутое пространство, и, кроме того, пока едим, я мог бы рассказать тебе о своих путешествиях и приятной жизни — во всяком случае, приятной для меня, и, судя по твоему вниманию, тебе она тоже нравится, — а если мы пойдём в дом, то ставлю сто против одного, что там меня в момент сон сморит.
— Отличная идея! — согласился Речной Крыс и поспешил к дому. Там он достал корзинку для провизии и уложил в неё нехитрую еду, помня о происхождении и предпочтениях нового знакомого: длинный французский хлеб, чесночную колбасу, немного сыра, на котором выступила слеза, и бутыль с длинным горлышком в соломенной оплётке. Он быстро притащил свой груз и покраснел от удовольствия, когда старый морской волк похвалил его вкус и выбор, пока они вместе разгружали корзинку и выкладывали её содержимое на траву у дороги.
Утолив голод, Корабельный Крыс продолжил рассказ о своём последнем путешествии, проведя простодушного слушателя по портам Испании, высадив в Лиссабоне, Порту и Бордо, познакомив с удобными бухтами Корнуолла и Девона и далее пройдя через Ла-Манш, бросил якорь у того последнего причала, где он, прошедший бури и шторма, уловил первые волшебные признаки будущей весны и, влекомый ими, отправился в далёкое путешествие уже по суше, чтобы испытать себя жизнью на какой-нибудь тихой ферме вдали от биения утомлённого моря.
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Заворожённый и трепещущий от восторга Речной Крыс вместе с искателем приключений преодолевал милю за милей по грозовым заливам, через переполненные судами рейды, на гребне прилива, вверх по рекам, за каждой излучиной которых притаился маленький хлопотливый городок, и оставил его со вздохом сожаления на скучной ферме, о которой уже не хотел ничего слышать.
К этому времени их трапеза уже подошла к концу, и посвежевший и набравшийся сил мореплаватель, голос которого стал звонче, а глаза зажглись словно от света далёкого маяка, наполнил стакан и наклонился к Речному Крысу. Его взгляд словно проникал внутрь, околдовывал и не отпускал душу и тело, пока он говорил. Глаза мореплавателя напоминали пенные серо-зелёные бурные моря севера, в стакане сиял рубиновый напиток, словно само сердце юга, обращаясь к тому, кто имел мужество ответить на его призыв. Два цвета: изменчивый серый и настойчивый красный — подчинили себе волю Речного Крыса, связали и околдовали. Обычный мир отодвинулся куда-то далеко и перестал существовать. И потёк рассказ: была ли это просто речь или временами переходила в песню, ту, которую матросы пели хором, подтягивая вверх роняющий капли якорь, или монотонное гудение вантов[6] под натиском неистового норд-оста[7], или баллада рыбака, что тянет сеть на закате под абрикосовым небом, или звуки гитары или мандолины[8], доносившиеся с гондолы или каика? Или, может быть, в нём слышался вой ветра, поначалу жалобного, визгливого по мере крепчания, поднимающегося до пронзительного свиста и спадающего до музыки биения в надутые паруса? Зачарованный слушатель, казалось, слышал все эти звуки, а вместе с ними и голодные крики чаек, глухой рокот разбивающейся о берег волны, возмущённый скрип гальки. И опять полилась речь, и с бьющимся сердцем сходил он на берег в десятках портов, участвовал в битвах, побегах, нападениях, дружеских и любовных приключениях, искал острова сокровищ, рыбачил в тихих лагунах, целыми днями валялся на тёплом белом песке. Он слушал о ловле рыбы в глубинах моря, серебристом улове в сетях длиной в милю, внезапных опасностях, шуме прибоя в безлунную ночь, устремлённом вперёд силуэте морского лайнера, внезапно выплывающем из тумана, о том, как весело возвращаться домой, когда из-за мыса появляются огни порта, неясные очертания людей на набережной, и становятся слышны их радостные приветствия и плеск падающего якоря, и о том, как приятно взбираться по крутым улочкам к уютному свету в окнах за красными занавесками.
Под конец этого сна наяву ему показалось, что любитель приключений поднялся, но, продолжая говорить, цепко держал его взглядом серых глаз.
— А сейчас мне опять пора в дорогу, и впереди у меня долгий путь на юго-запад, туда, где к отвесной стене залива прилепился маленький серый приморский городок, так хорошо мне знакомый. Там в тёмные дверные проёмы видны убегающие вниз каменные ступени, над которыми нависают розовые метёлки валерианы, а внизу сверкает голубое море. Лодчонки, привязанные к кольцам и опорам старой набережной, так же весело раскрашены, как и те, в которые я залезал в детстве; лосось плещется в приливной волне, стайки макрели[9] снуют и играют возле берега, а мимо окон днём и ночью проплывают огромные суда, следуя к причалу или в открытое море. Туда заходят суда всех морских наций, и в назначенный час там бросит якорь и корабль моей мечты. Я не буду торопить время и терпеливо дождусь, когда придёт тот самый корабль, встанет на рейде, тяжело нагруженный, с бушпритом[10], нацеленным на гавань. Я проберусь на него на лодке или по тросу, чтобы однажды утром проснуться под песню и топот матросов, скрип лебёдки и грохот поднимаемой якорной цепи. Мы развернём кливер[11] и фок[12], и белые домишки на берегу залива медленно поплывут мимо набирающего скорость корабля, и наше путешествие начнётся. Подходя к мысу, корабль оденется парусами и там, в открытом море, со звонким хлопком поймает ветер великих зелёных морей и двинется на юг!
И ты тоже пойдёшь, братишка, потому что дни проходят и их уже не вернуть, а юг ждёт тебя. Впереди — приключения; прислушайся к зову сейчас или никогда! Хлопни дверью, сделай один шаг из старой жизни в новую! Когда-нибудь придёт день, когда чаша будет выпита до дна и пьеса сыграна, и ты повернёшь к дому, если захочешь, сядешь у своей тихой реки в компании с толпой приятных воспоминаний. Ты легко догонишь меня, если захочешь, потому что молод, а я старею и хожу медленно. На всякий случай я буду почаще останавливаться и смотреть назад в надежде увидеть тебя, энергичного и весёлого.
Голос отдалялся, становился всё тише и, наконец, пропал, как постепенно замолкает тоненькое жужжание насекомого, а Речной Крыс, не трогаясь с места, продолжал смотреть вслед незнакомцу, пока он не превратился в маленькую точку на белой дороге.
Наконец он принялся собирать корзинку: действия его были замедленными, как во сне. Машинально вернувшись домой, Крыс уложил самое необходимое и несколько особенно дорогих ему вещей в сумку и медленно, словно лунатик, закинув сумку на плечо, ступил за порог, но столкнулся с Кротом.
— Куда это ты собрался? — удивился приятель, хватая Крыса за лапу.
— Как все, на юг, — безучастно пробормотал друг. — Сначала к морю, а оттуда на корабле к берегам, которые меня влекут!
Он попытался было обойти приятеля и продолжить путь, всё так же неторопливо, с твёрдой решимостью, но не на шутку испуганный Крот преградил ему путь и, присмотревшись повнимательнее, увидел совсем незнакомый взгляд и глаза какого-то другого зверька — встревоженные и бегающие. Ухватив друга за плечи, он втолкнул его обратно в дом и повалил на пол.
Крыс несколько минут отчаянно сопротивлялся, а потом силы словно оставили его, и, вздрагивая, он затих и закрыл глаза. Немного погодя Крот помог ему подняться и сесть в кресло, где он и остался, раздавленный, ушедший в себя. Его сотрясала дрожь, временами переходившая в беззвучные рыдания. Крот поспешил закрыть дверь, запер сумку в ящике шкафа и уселся за стол рядом с другом, ожидая, когда странный приступ пройдёт. Крыс забылся тревожным сном, вздрагивая и бормоча странные и непонятные непосвящённому Кроту слова, но вскоре дыхание его выровнялось, и он по-настоящему глубоко заснул.
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Крайне обеспокоенный, Крот на время оставил друга и принялся хлопотать по дому. В гостиную он вернулся, когда начало смеркаться, и застал его на том же месте, но с открытыми глазами, молчаливого и безучастного. Поспешно заглянув приятелю в глаза, Крот, к превеликой радости, увидел, что они очистились и потемнели, опять превратившись в карие. Тогда он уселся и, подбадривая Крыса, попытался узнать, что же с ним случилось.
Бедный зверёк изо всех сил старался объяснить, но как выразить словами то, что было всего лишь намёком? Как передать навязчивые морские голоса, мелодию, что звучит в голове, как пересказать волшебные истории? Сейчас, когда чары развеялись и видения исчезли, он и самому себе не мог объяснить то, что ещё несколько часов назад казалось ему неизбежным и единственно важным. Разумеется, он не смог вразумительно рассказать Кроту, что же произошло с ним в тот день, и это неудивительно.
Впрочем, приятель не переживал по этому поводу: главное — приступ миновал, друг снова здоров, хотя пока ещё потрясён и подавлен. Крыс, казалось, утратил всякий интерес к тому, что раньше составляло его повседневную жизнь, равно как и к тем благам, что сулила смена времени года.
Будто невзначай, с напускным безразличием, Крот перевёл разговор на урожай, сбор которого был сейчас в разгаре, гружённые доверху повозки и лошадей, с трудом их тащивших, растущие стога сена и полную луну, что освещает опустевшие поля, с разбросанными кое-где снопами. Не позабыл он упомянуть краснеющие яблоки, зреющие орехи, а также домашние заготовки: джемы и наливки, — затем плавно добрался до середины зимы с её праздниками и домашним теплом.
По мере того как Крот впадал в лирику, Крыс распрямлялся, оживал, взгляд становился осмысленным.
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Заметив, что приятель ему внимает, Крот выскользнул за дверь и вернулся с карандашом и стопкой бумаги. Положив письменные принадлежности другу под лапу, он заметил:
— Что-то ты давно не писал стихов. Может, попробуешь сегодня? Всё лучше, чем то и дело возвращаться к случившемуся.
Крыс устало отодвинул бумагу, но Крот, хорошо знавший приятеля, не собирался сдаваться. Он незаметно вышел из комнаты, а когда заглянул туда вновь, Крыс был поглощён делом: то грыз кончик карандаша, то что-то царапал на бумаге. По правде сказать, Крот испугался, как бы он и вовсе не сгрыз карандаш, но с радостью осознал, что друг возвращается в реальный мир.
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Глава 10
Дальнейшие приключения жаба 
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Вход в дупло был обращён на восток, поэтому рано утром Жаб проснулся ни свет ни заря сразу по двум причинам: прямо в глаза ему светило солнце и страшно замёрзли лапы, из-за чего приснилось, будто холодной зимней ночью он лежит дома в постели, в своей красивой спальне с тюдоровскими[13] окнами, но без одеяла. Оно будто бы, ворча и возмущаясь, что не в силах выносить холод, убежало вниз, на кухню, греться. Жабу пришлось встать и босиком отправиться за ним следом по холодному каменному коридору, призывая одеяло к благоразумию. Возможно, он встал бы ещё раньше, если бы солома на каменных тюремных плитах не стёрла из его памяти ощущение уюта и тепла от одеяла, натянутого до подбородка.
Жаб уселся, протёр глаза, попытался согреть замёрзшие лапы и стал соображать, где находится. Не увидев знакомой каменной стены и маленького зарешёченного окошка, с замиранием сердца он вспомнил побег, паровоз, погоню и осознал, что наконец-то свободен!
Свобода! Да это лучше пятидесяти одеял! При мысли, что весь мир с нетерпением ждёт его триумфального возвращения и готов ему служить, им восхищаться, искать его общества, как это было в старые добрые времена, до того как с ним случилось несчастье, Жаб моментально согрелся. Он отряхнулся, смахнул сухие листья с головы и, выбравшись из дупла, бодро шагнул навстречу ласковому утреннему солнышку, замёрзший, но уверенный в себе, голодный, но не потерявший надежду. Все ужасы вчерашнего дня отступили после отдыха и сна, под ободряющими лучами солнца.
Этим ранним летним утром весь мир принадлежал ему. Лес, через который он шёл, казался тихим и безлюдным, зелёные поля за деревьями будто бы только и ждали его распоряжений, а одинокая дорога, к которой он вышел, словно бездомный пёс жалась к нему. Но Жабу сейчас нужно было существо, которое умело бы говорить и объяснило, куда идти. Очень приятно, конечно, шагать куда глаза глядят, когда у тебя легко на сердце, нет никаких забот, зато есть деньги в кармане и никто не рыщет по округе, чтобы схватить тебя и опять бросить в тюрьму. Практичный Жаб чувствовал беспокойство и готов был пинать дорогу за её беспомощное молчание, тогда когда каждая минута была на счету.
Вскоре к неразговорчивой сельской дороге присоединился робкий младший братишка в лице ручейка и, взяв её за руку, доверчиво засеменил сбоку, также, впрочем, не склонный разговаривать с незнакомцами.
«Да ну их! — с досадой подумал Жаб. — Одно по крайней мере понятно: они откуда-то идут и куда-то направляются. С этим уж не поспоришь!» И он терпеливо продолжил свой путь, теперь уже по берегу ручья.
Вскоре вдали показалась одинокая лошадь, что брела в глубокой задумчивости. От постромок, прилаженных к её хомуту, тянулся буксирный трос, который то натягивался, то провисал до самой воды при каждом её шаге. И с его дальнего конца падали сверкающие капли.
Жаб понял, что лошадь тянет какой-то груз, и стал ждать, кого же посылает ему судьба.
Неспешно рассекая гладкую поверхность воды тупым носом, через некоторое время из-за излучины показалась баржа, а затем её ярко раскрашенный борт поравнялся с дорогой. Единственным обитателем судна оказалась дородная дама в льняной панаме с румпелем в загорелой руке.
— Доброе утро, мадам, — приветствовала она Жаба, когда они поравнялись.
— Да, утро доброе, мадам, — вежливо отозвался Жаб, стараясь шагать вровень с баржей, и тут слова полились из него как из рога изобилия: — Доброе-то доброе, да только не для тех, кто в такой беде, как я. Моя дочь, замужняя, прислала письмо с просьбой приехать как можно скорее, вот я и бросилась в путь, не зная, что там могло случиться, но опасаясь самого худшего, как вы, должно быть, понимаете, если у вас есть дети, оставив свои дела, а надо сказать, я занимаюсь стиркой и глажкой, чтоб вы знали, мадам, кинув малолетних детей на произвол судьбы, а таких сорванцов, как они, только поискать, мадам. По дороге меня обокрали, я сбилась с пути, что так прямо и не знаю, как теперь быть!
— А где живёт ваша дочь? — участливо спросила незнакомка.
— Возле реки, мадам, неподалёку от красивого дома, который все называют Жаб-холлом. Может, слышали о нём?
— Жаб-холл? Да я ведь туда и направляюсь, — обрадовалась женщина. — Эта речушка через несколько миль отсюда впадает в реку чуть повыше Жаб-холла, а оттуда до него рукой подать. Залезайте на баржу, и я вас подвезу.
Она подвела баржу к берегу, и Жаб, рассыпаясь в благодарностях, легко прыгнул на борт и, довольный, подумал: «Вот повезло так повезло! Опять всех перехитрил умный Жаб!»
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— Так вы, стало быть, прачка, мадам, — вежливо поинтересовалась дама, когда они отплыли. — Хорошее дело, должна заметить, не сочтите за бестактность.
— У меня лучшая прачечная в стране! — беспечно отозвался Жаб, сев на любимого конька. — Все благородные особы приходят ко мне, да и не пойдут они никуда больше, хоть ты им приплати! Видите ли, я знаю своё дело от и до и вкладываю в него всю душу. Стирка, глажение, крахмаление, упаковка — всем этим я занимаюсь собственноручно.
— Но вы же не можете всё делать сами, мадам!
— Конечно, нет. Лично я обслуживаю только самых знатных клиентов, а так у меня постоянно работают девушки, двадцать или около того. — Жаб уже не мог остановиться. — Но вы же знаете современных девиц, мадам! Вульгарные маленькие бесстыдницы!
— Совершенно с вами согласна! — горячо отозвалась дама. — Вы правы: их нужно вовремя ставить на место, этих лентяек! А вам нравится стирать?
— Обожаю! Просто жить без этого не могу. Это же такое счастье — опустить лапы в корыто с бельём, в мыльную пену. Одно удовольствие! Настоящее удовольствие, уверяю вас, мадам!
— Как же мне повезло, что я вас встретила! — обрадовалась дама. — Нас с вами просто судьба свела!
— Что вы имеете в виду? — несколько встревожился Жаб.
— Взгляните на меня: как и вы, я тоже стираю. Хотя люблю или нет, не важно — мне всё равно приходится этим заниматься, как и другой домашней работой, но у меня нет ни минуты, чтобы заняться своими делами, потому что мой муж постоянно увиливает от своих обязанностей и бросает баржу на меня. Вот и сейчас ему положено быть здесь, чтобы править баржей или вести лошадь, но вместо всего этого он отправился с собакой на охоту в надежде добыть к обеду кролика, пообещав встретить меня у следующего шлюза. Наверняка забудет, как всегда. Ну и когда, скажите на милость, мне заниматься стиркой?
— Да не думайте вы о стирке! — отмахнулся Жаб, пытаясь сменить тему разговора. — Поговорим лучше о кролике, жирненьком таком, молодом кролике. У вас есть лук?
— У меня на уме только стирка, — стояла на своём дама. — Меня удивляет, как вы можете говорить о кролике, когда у вас впереди такое удовольствие. В углу каюты лежит куча белья. Вот если бы вы, пока плывём, постирали кое-что — хотя я не рискую указывать, что именно, такой опытной мастерице, как вы, — то и сами получили бы удовольствие, как говорили, и мне помогли.
— Давайте лучше я порулю! — предложил Жаб, не на шутку испугавшись. — А вы тем временем постираете свои вещи, как привыкли. Я могу их испортить или сделаю не так, как вы любите, поскольку по большей части привыкла иметь дело с мужской одеждой.
— Дать вам порулить? — рассмеялась дама. — Это не так-то просто, здесь нужен опыт. Давайте вы займётесь своим любимым делом — стиркой, а я останусь у руля, с которым умею управляться. Не лишайте меня радости доставить вам удовольствие!
Жаб, загнанный в угол, лихорадочно обдумывал пути отступления, однако до берега было слишком далеко, чтобы прыгнуть за борт, так что с обречённостью пришлось положиться на судьбу. «Если уж на то пошло, подумаешь — стирка: любой дурак может справиться…»
Жаб принёс из каюты корыто, мыло и другие принадлежности, выбрал наугад пару вещей и, пытаясь вспомнить, что мельком видел в окне прачечной, принялся за дело.
Прошло не более получаса, но с каждой минутой Жаб всё больше и больше выходил из себя. Ничто из того, что он пытался делать с вещами, им не нравилось и не приносило никакой пользы. Он уговаривал их, шлёпал, пару раз даже стукнул кулаком, но они лишь улыбались ему в ответ из корыта, счастливые в своём первородном грехе. Пару раз он обеспокоенно оглядывался через плечо на даму, но она, казалось, смотрела только перед собой и была занята исключительно рулём. У Жаба разболелась спина и сморщились лапы: предмет его особой гордости, — и с губ его сорвались слова, которые не пристало произносить ни прачкам, ни жабам, и он в пятнадцатый раз потерял мыло.
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Взрыв смеха заставил Жаба выпрямиться и оглянуться. Владелица баржи, откинувшись назад, хохотала до слёз, а потом, немного успокоившись, выдохнула:
— Я всё это время наблюдала за тобой. Ты так хвасталась, что я сразу всё поняла. Ничего себе прачка! Да ты тряпки в жизни не выстирала, ясное дело!
Жаб, раздражение которого всё это время возрастало и теперь дошло до точки кипения, перестал себя контролировать.
— Ты, мерзкая жирная тётка с баржи! Не смей разговаривать со мной таким тоном! Прачка, как бы не так! Да чтоб ты знала, я Жаб, известный, уважаемый, благородный Жаб!
Пусть сейчас я оказался в трудных обстоятельствах, но это не даёт права надо мной смеяться какой-то тётке с какой-то баржи!
Женщина подошла поближе и, бесцеремонно заглянув под шляпку, закричала:
— Так и есть! С ума сойти! Жуткая, противная, мерзкая жаба! На моей красивой, чистой барже!
На минуту она бросила руль, и одна огромная, в коричневых пятнышках рука схватила Жаба за переднюю лапу, а другая — за заднюю. Затем мир перевернулся вверх тормашками, баржа пронеслась по небу, а ветер засвистел в ушах Жаба, который летел по воздуху, быстро вращаясь.
Вода, в которую он, в конце концов, громко плюхнулся, оказалась, на его вкус, довольно холодной, однако даже она не смогла погасить его боевой дух. Всплыв на поверхность и смахнув ряску с глаз, он увидел толстую женщину на корме уплывающей баржи, которая смотрела на него и хохотала. В бессильной злобе Жаб, кашляя и задыхаясь, поклялся отомстить ей и поплыл к берегу.
Ситцевое платье ужасно мешало, и когда лапы наконец коснулись земли, оказалось, что бедный Жаб совсем выбился из сил и выбраться на крутой берег без посторонней помощи будет трудно. Минуту-другую он восстанавливал дыхание, затем, подобрав мокрые юбки, охваченный негодованием и жаждой мести, со всех лап помчался за баржей.
Женщина на барже продолжала хохотать, когда он поравнялся с ней:
— Пропусти себя через валики, прачка, погладь утюгом морду, сделай причёску, и тогда, может, сойдёшь за приличную жабу!
Жаб, жаждавший настоящей мести, а не пустой словесной перепалки, не удостоил её ответом, хотя ему было что сказать этой тётке. И тут прямо перед собой Жаб увидел то, что было нужно для его замысла. Помчавшись вперёд, он догнал лошадь, отвязал и отбросил буксирный трос, легко вскочил ей на спину и погнал галопом, колотя её пятками по бокам, в сторону от тропы, по ухабистой дороге, вьющейся меж полей. Оглянувшись посмотреть на дело лап своих, Жаб с удовлетворением увидел, что баржа села на мель у противоположного берега, а тётка отчаянно машет руками и кричит: «Стой, стой, стой!»
Рассмеявшись, он пришпорил лошадь, но та не могла долго бежать, и галоп скоро перешёл в трусцу, а затем и в медленный шаг, но Жаба это вполне устраивало — как-никак, но он движется, в то время как баржа — нет. Жаб обрёл душевное спокойствие, сделав что-то, по его мнению, правильное, и, довольный, неторопливо ехал трусцой на солнышке, направляя лошадь по узким тропинкам и стараясь забыть, сколько времени прошло с тех пор, как он досыта ел, пока речушка с баржей и толстой тёткой не осталась далеко позади.
Ближе к полудню солнце палило нещадно, Жаба разморило на жаре, и он чуть не упал, когда лошадь внезапно остановилась и, опустив голову, принялась щипать траву. Оглянувшись вокруг, Жаб обнаружил, что оказался на обширном пустыре, заросшем дроком и ежевикой, неподалёку от грязной цыганской кибитки, возле которой на перевёрнутом ведре сидел мужчина, целиком поглощённый созерцанием окружающего мира.
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Здесь же горел костёр, над которым висел железный котелок, где что-то булькало и шипело, наполняя воздух ароматом дома. Запахи, самые разные: тёплые и насыщенные, — перемешивались и сливались в один восхитительный, совершенный аромат, словно сама душа природы обрела форму и явилась её детям, истинная богиня, мать утешения и уюта. Жаб понял, что до этого момента не был по-настоящему голоден: то, что чувствовал раньше, ничего не значило, — и, без сомнения, только сейчас действительно ощутил голод и действовать надо молниеносно, иначе кто-нибудь или что-нибудь пострадает.
Жаб внимательно оглядел цыгана, прикидывая, что проще: напасть на него или попытаться договориться. Так они и смотрели друг на друга, пока цыган небрежно не спросил:
— Хочешь продать свою лошадь?
Вопрос застал Жаба врасплох. Он понятия не имел, что для цыгана лошадь едва ли не самое главное в жизни: ведь кибитки переезжают с места на место и их надо кому-то тянуть. Ему даже в голову не приходило, что лошадь можно обменять на еду. Но Жаб не был бы Жабом, если бы сам себе не создавал проблем.
— Что? Продать этого прекрасного молодого жеребца? И не подумаю! А кто будет каждую неделю возить выстиранную одежду моим клиентам? Кроме того, я слишком его люблю, да и он во мне души не чает.
— Могу обменять на осла, — предложил цыган. — Авось и его полюбишь — некоторым удаётся.
— Ты что, не видишь? Этот прекрасный породистый конь не про твою честь. В своё время он всегда приходил первым на скачках, что видно с первого взгляда, если кто смыслит в лошадях. Нет, даже думать об этом не хочу.
Воцарилось молчание, потом Жаб, понимая, что от цыгана никаких предложений не услышит, тихо спросил:
— Но всё же, так, ради интереса, сколько бы ты дал за моего прекрасного скакуна?
Цыган внимательно оглядел сначала лошадь, затем самого Жаба и, сделав глубокий вдох, быстро проговорил:
— Шиллинг[14] за ногу.
Больше не сказав ни слова, он отвернулся, чтобы продолжить невозмутимо созерцать окружающую действительность, а Жаб не на шутку разволновался:
— Шиллинг за ногу? Надо бы подумать: прикинуть, что к чему…
Он слез с лошади, оставив её щипать траву, и, подсев к цыгану, принялся загибать пальцы в подсчётах:
— Шиллинг за ногу? То есть всего четыре шиллинга… О нет! Я даже думать не хочу, чтобы продать за четыре шиллинга этого прекрасного молодого скакуна.
— Ну хорошо, — усмехнулся цыган. — Я дам тебе пять шиллингов, что на три с половиной шиллинга больше, чем стоит это животное. И это моё последнее слово.
Жаб сел и глубоко задумался. Голодный, без денег, вдали от дома, он мог бы посчитать пять шиллингов солидной суммой, но, с другой стороны, за лошадь это как-то маловато.
Вместе с тем ему самому это животное не стоило ни пенса, так что всё, что за него дадут, можно считать чистой прибылью.
Придя к такому выводу, Жаб твёрдо сказал:
— Послушай, цыган! Я скажу, как мы поступим, и это моё последнее слово. Ты дашь мне шесть шиллингов шесть пенсов наличными, накормишь до отвала: из твоего котелка идёт такой восхитительный и волнующий аромат, — а взамен получишь моего норовистого молодого коня со всей красивой упряжью и сбруей. Если тебе это не подходит — так и скажи, и я уйду. Здесь неподалёку живёт человек, который уже несколько лет мечтает о таком скакуне.
Цыган поворчал, что ещё несколько таких сделок — и он пойдёт по миру, но в конце концов достал грязный холщовый мешочек откуда-то из глубин брючного кармана и отсчитал в лапу Жаба шесть шиллингов шесть пенсов. Затем он исчез в кибитке, а вернулся с большой железной миской и ложкой. Наклонив котелок, цыган доверху наполнил миску восхитительным горячим рагу. Это было лучшее рагу в мире, приготовленное, казалось, из всей живности сразу: из куропаток, цыплят, кроликов, павлинов, цесарок и бог весть кого ещё. Жаб, едва не плача, поставил миску на колени и принялся жадно есть, а когда показалось дно, попросил добавки, потом ещё… Цыган не возражал, а бедному Жабу казалось, что лучшего завтрака у него в жизни не было.
Наевшись мяса до отвала, Жаб с трудом поднялся, тепло попрощался с цыганом и — очень трогательно — с лошадью. Цыган, хорошо знавший окрестности реки, показал ему, куда идти, и Жаб в отличном расположении духа вновь пустился в путешествие.
За прошедший час он совершенно преобразился. Солнце ярко светило, одежда почти высохла, в кармане опять лежали деньги, а дом становился всё ближе. Но что важнее всего, после горячего и сытного завтрака Жаб вновь почувствовал себя значительным, сильным, беззаботным и уверенным.
Бодро шагая по дороге, он размышлял о своих приключениях, пока не пришёл к выводу, что даже когда ситуация казалась безнадёжной, он всегда находил выход.
«Хо-хо! — раздуваясь от важности и тщеславия, шагая с гордо поднятым носом, сказал себе Жаб. — Какой же я умный и находчивый! В целом мире не найдёшь животного умнее! Враги заточили меня в темницу, окружили часовыми, стерегли день и ночь, но благодаря таланту и мужеству я преодолел все преграды. Они гнались за мной на паровозе, полицейские с револьверами, а я растворился в пространстве. Злобная толстуха швырнула меня в воду. Ну и что? Я выбрался на берег, завладел её лошадью, получил за неё кучу денег и отличный завтрак! Хо-хо! Вот так Жаб, красивый, знаменитый и удачливый Жаб!»
Но ему было явно недостаточно мысленно петь себе дифирамбы, и он сочинил хвалебную песнь, которую и принялся распевать во всю глотку, хотя ни одного слушателя вокруг не было. Вероятно, это была самая тщеславная ода из всех, что кто-либо когда-либо сочинил.

Героев знал подлунный мир,
И много книг про них,
Но Жаб – героям всем герой,
И не было таких.

Нет Жаба на земле умней,
Смекалистее и скромней,
И выход он всегда найдёт,
И с ним никто не пропадёт!

Вот Жаб корабль вперёд ведёт,
Он капитан, он мореход,
В морях и реках знает толк,
Покрытый славой морской волк!

Солдаты на плацу стоят,
«Ура! Ура!» кому кричат?
Решили все, что королю?
Нет, это Жабу самому!

Он всех смелее и умней:
И маршалов и королей —
Наш Жаб, красавец и герой.
На свете он один такой!



Вообще-то песня гораздо длиннее, но уже такая хвастливая, что приводить её здесь целиком, право, неловко.
Жаб пел и шёл, шёл и пел, с каждой минутой раздуваясь всё больше и больше от самодовольства, однако его гордость ждало суровое испытание.
Пройдя несколько миль по просёлочной дороге, он вышел на большак, белой лентой уходивший вдаль, и, присмотревшись, заметил, что издалека к нему кто-то приближается: сначала это была точка, затем она превратилась в пятно, потом — в шар, и наконец, в нечто вполне узнаваемое… Одновременно в уши ему сладкой музыкой влился до боли знакомый двойной предупредительный сигнал «Бип-бип!».
— Как здорово! — воскликнул Жаб. — Вот она — настоящая жизнь, и огромный мир, которого я был лишён так долго! Я остановлю его, своего автомобильного брата, расскажу что-нибудь занятное, и, разумеется, он подвезёт меня. А если повезёт, то приеду в Жаб-холл на машине! То-то утру нос Барсуку!
Он не раздумывая шагнул на дорогу, намереваясь остановить автомобиль, который ехал на небольшой скорости, притормаживая перед перекрёстком, но вдруг побледнел, сердце его ушло в пятки, колени затряслись и подкосились, и он рухнул на землю от охватившей всё тело судороги. А что ещё оставалось несчастному животному, если приближающийся автомобиль оказался тем самым, что был им угнан со двора трактира «Красный лев» в тот злополучный день, с которого начались его беды! И сидевшие в нём люди были те же самые, что зашли тогда перекусить и оказались в кофейной комнате!
Сейчас несчастный Жаб представлял собой валявшуюся на дороге жалкую кучку тряпья, из которой слышалось бормотание:
— Всё кончено! Опять всё сначала! Кандалы и полиция! Тюрьма! Сухари и вода! Как же я был глуп! Чего я добивался, расхаживая средь бела дня, распевая хвалебные песни и останавливая людей на большой дороге, вместо того чтобы дождаться ночи и под её покровом незаметно, скрытыми тропами добраться до дома! О, несчастный Жаб! О, невезучее животное!
Злополучная машина медленно приближалась, и наконец он услышал, как она остановилась неподалёку, а вышедшие из неё два джентльмена направились к дрожащей груде на дороге.
— Боже мой! Какая жалость! — произнёс один из них. — Какая-то старуха, скорее всего прачка, упала в обморок! Бедняжка, должно быть, перегрелась на солнце или ничего не ела с утра. Давай положим её в машину и довезём до ближайшей деревни, где у неё наверняка есть знакомые.
Они бережно отнесли Жаба в автомобиль, обложили мягкими подушками и поехали дальше.
Стоило Жабу услышать заботливые голоса и понять, что они его не узнали, как к нему начало возвращаться самообладание и он осторожно приоткрыл сначала один глаз, а затем и второй.
— Смотри! — заметил один из джентльменов. — Ей, похоже, лучше. Свежий воздух сделал своё дело. Как вы себя чувствуете, мадам?
— Большое спасибо, сэр, — отозвался Жаб слабым голосом, — гораздо лучше!
— Вот и хорошо, — удовлетворённо кивнул джентльмен. — А теперь лежите спокойно и постарайтесь не разговаривать.
— Не буду, — пообещал Жаб. — Только мне кажется, что на переднем сиденье, где обдувало бы мне лицо, я бы пришла в себя быстрее.
— Вы совершенно правы! — согласился джентльмен. — Конечно, садитесь.
Они аккуратно пересадили Жаба на место возле шофёра и продолжили путь.
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Между тем Жаб полностью пришёл в себя и огляделся вокруг, стараясь унять колотившую его дрожь нетерпения и не поддаться охватившему его знакомому острому желанию. Поняв, что его стремление сохранять спокойствие тщетно, он сказал себе:
«Видно, это судьба! Зачем противиться? Зачем бороться?» — и, повернувшись к шофёру, попросил:
— Пожалуйста, сэр, не могли бы вы дать мне чуть-чуть повести машину? Я внимательно наблюдала за вами, и мне кажется, что это вовсе не сложно. А мне так хочется похвастаться, что мне довелось управлять автомобилем.
Водитель от души расхохотался, и его попутчик поинтересовался, в чём дело. Услышав ответ, джентльмен, сидевший сзади, к радости Жаба, весело воскликнул:
— Браво, мадам! Мне нравится ваш характер. Пусть порулит: под твоим присмотром, конечно, — думаю, ничего не натворит.
Жаб поспешил переползти на водительское место, взялся за руль, подчёркнуто внимательно выслушал указания и очень медленно и осторожно повёл машину, решив проявить благоразумие.
Джентльмены на заднем сиденье захлопали в ладоши, и до Жаба донеслись комплименты в его адрес:
— Как здорово у неё получается! Подумать только: прачка, за рулём первый раз, и ведёт машину!
Жаб чуть увеличил скорость, потом ещё… и ещё.
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Джентльмены предостерегающе закричали:
— Осторожнее, прачка!
Это возмутило Жаба, и он закусил удила. Водитель попытался было вмешаться, но Жаб локтем пригвоздил его к месту и врубил самую высокую скорость. Порыв ветра, рёв мотора и лёгкий рывок машины возбудили его до предела, и, забыв осторожность, он воскликнул:
— Прачка, говорите? Хо-хо! Я Жаб, угонщик машин, бежавший из тюрьмы; Жаб, который всегда выходит победителем! Сидите тихо, и я покажу вам, как надо водить машину. Теперь вы в надёжных руках. За рулём — знаменитый, умелый, бесстрашный Жаб!
С криками ужаса джентльмены навалились на Жаба:
— Хватайте его! Хватайте Жаба, это бесчестное животное, угнавшее наш автомобиль. Вяжите его, тащите в ближайший полицейский участок! Пора покончить с этим ужасным и опасным Жабом!
Увы! Им следовало бы проявить благоразумие и остановить машину, прежде чем выполнять такие трюки. Одним полуповоротом руля Жаб направил автомобиль на низкую изгородь, тянувшуюся вдоль дороги. Могучий рывок, удар, и колёса забуксовали в толстом слое тины небольшого пруда, из которого поили лошадей.
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Жаб почувствовал, что летит по воздуху: сначала почти вертикально, а затем, описав плавную дугу на манер ласточки. Ощущение полёта так захватило его, что он уже начал размышлять, сколько он продлится и можно ли за это время отрастить крылья и превратиться в жаб-птицу, как внезапно с глухим ударом приземлился на спину в густую и мягкую луговую траву. Перевернувшись на лапы, Жаб успел увидеть наполовину скрывшийся под водой автомобиль, а также джентльменов и шофёра, беспомощно барахтавшихся в воде в своих длиннополых сюртуках.
Быстренько сообразив, что надо уносить лапы, Жаб что есть мочи рванул через луг, перелез изгородь, перепрыгнул через канаву, пока не понял, что выбился из сил, и не перешёл на медленный шаг. Отдышавшись немного и обретя способность рассуждать спокойно, Жаб принялся хихикать, потом хохотать, пока не опустился в изнеможении под изгородью, продолжая выкрикивать в приступе самовосхваления:
— Хо-хо! И снова Жаб! Как всегда, Жаб на коне! До чего же я умён! Кто вынудил их подвезти меня? Кому удалось занять переднее сиденье? Кто уговорил их поверить, что я умею рулить? Кто остался, пролетев по воздуху, целым и невредимым, а этих тупоумных, завистливых, трусливых экскурсантов загнал в грязь, где им самое место? Разумеется, Жаб! Умный, великий, добродетельный Жаб!
И Жаб снова запел что есть мочи:

Летит машина – берегись!
Ты с Жабом лучше не садись —
Дорога кончится на дне,
А Жаб наш будет на коне!



Внезапно до него донёсся неясный шум, и Жаб повернул голову, чтобы посмотреть.
О ужас! О горе! О несчастье! Через поле к нему бежали люди: шофёр в кожаных гетрах и два здоровенных сельских полицейских.
Бедный Жаб, не помня себя от страха, снова бросился наутёк, приговаривая на бегу:
— Надо же! Какой же я дурак! Тщеславный, беззаботный дурак! Опять принялся бахвалиться, кричать, ещё и песни распевать! Самое время! О господи боже мой!
Оглянувшись, Жаб, к своему ужасу, увидел, что его догоняют. Хоть он и нёсся, не разбирая дороги, но каждый раз, оглядываясь, замечал, что расстояние между ним и преследователями неуклонно сокращается. Как бы он ни старался, но, будучи толстым и коротколапым, не мог оторваться от погони: его уже почти настигли.
Не соображая куда, Жаб отчаянно мчался вперёд, время от времени оглядываясь через плечо на предвкушавших победу врагов, когда вдруг не почувствовал под лапами земли. В тот же миг, перекувыркнувшись в воздухе, он очутился в воде, глубокой и быстрой, и его понесло течением с такой силой, которой он не мог противиться. Жаб понял, что в панике, не видя ничего перед собой, угодил прямо в реку!
Он вынырнул на поверхность и попытался ухватиться за тростник и камыши, но течение было таким стремительным, что у него ничего не вышло.
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— О боже-боже! — запричитал бедный Жаб. — Чтобы я ещё хоть раз взялся за руль… чтобы хоть раз стал хвастаться…
Тут его накрыло волной, а когда Жаб вынырнул, задыхаясь и отфыркиваясь, то заметил, что течением его несёт к большой тёмной норе на берегу чуть выше головы. Поравнявшись с ней, он вытянул лапу и схватился за край. Медленно и с большим трудом Жабу удалось подтянуться и вылезти из воды настолько, что можно было опереться лапами о нижний край норы. Совершенно выбившись из сил, он решил несколько минут передохнуть и восстановить дыхание.
Тем временем в темноте норы что-то мелькнуло и стало приближаться к нему. Вскоре Жаб понял, что это мордочка, причём мордочка до боли знакомая: коричневая небольшая мордочка с усами, серьёзная и круглая, с аккуратными ушками и серебристой шёрсткой.
Конечно же, это был Речной Крыс!
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Глава 11
«Как летний ливень слёзы полились…» 
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Крыс протянул маленькую коричневую лапку, крепко схватил Жаба за загривок и с трудом потянул наверх. Жаб, тяжёлый, в пропитанной водой одежде, медленно, но верно стал подниматься и наконец перевалился через край норы. Весь в тине и водорослях, с водой, стекавшей на пол, он стоял, целый и невредимый, в прихожей Крыса, счастливый и весёлый, как в былые дни, оттого что находится в доме друга, что все его беды и несчастья закончились и он может избавиться от этого маскарадного костюма, не достойного его положения в обществе, и вновь вернуться к нормальной жизни.
— О, Крыс! — воскликнул Жаб. — Ты даже не представляешь, что мне пришлось пережить с тех пор, как мы виделись в последний раз. Такие испытания, такие страдания, и всё это я вынес с честью! Побег, переодевание, обман — всё так ловко спланировано и выполнено! Попал в тюрьму — разумеется, бежал! Бросили в реку — конечно, выплыл! Украл лошадь и продал за бешеные деньги! Обвёл всех вокруг пальца — заставил плясать под мою дудку! Всё-таки как я умён! И что под конец? Потерпи немного, и всё узнаешь…
— Жаб, — строго и твёрдо перебил его Крыс, — немедленно поднимайся наверх, снимай эти обноски, которые, видимо, принадлежали какой-то прачке, и вымойся, а потом надень что-нибудь из моей одежды и постарайся выглядеть как джентльмен, если можешь. Никогда в жизни я не видел более потрёпанного, грязного и безобразного субъекта, чем ты. Не важничай и не спорь, а иди. Потом поговорим.
Жаб собрался было поспорить: ему ещё в тюрьме надоело, что им командуют, а здесь, похоже, то же самое, и кто на сей раз — Крыс!.. — однако, увидев себя в зеркале над вешалкой, в чёрной шляпке, съехавшей на один глаз, передумал и быстренько отправился в туалетную комнату наверху. Там он тщательно помылся, почистился, переоделся и потом долго стоял перед зеркалом, разглядывая себя с гордостью и удовлетворением и размышляя, что только круглому идиоту могло прийти в голову хоть на мгновение принять его за прачку.
Когда Жаб спустился вниз, стол был уже накрыт, чему он несказанно обрадовался, поскольку успел основательно проголодаться с тех пор, как цыган его отлично накормил. Пока они обедали, Жаб поведал Крысу о своих приключениях, как обычно, не забывая превозносить собственный ум, а также хладнокровие в чрезвычайных обстоятельствах и находчивость в безвыходных положениях, расцвечивая и приправляя свой рассказ выдумками. Однако чем дольше он говорил и хвастался, тем угрюмее и молчаливее становился Крыс, а когда наконец Жаб умолк, после минутной паузы заговорил:
— Послушай, Жабчик, мне не хотелось бы обижать тебя после всего, что ты пережил, но, честно говоря, неужели не видишь, каким болваном себя выставляешь? Что забавного в том, что тебя, заковав в кандалы, поместили в тюрьму, где морили голодом, потом преследовали, угрожали, оскорбляли, глумились над тобой и в довершение бросили в воду? А сам угон… Ты прекрасно знаешь, что автомобили приносят тебе одни неприятности, а уж что касается кражи… Можешь сделаться калекой, если находишь это увлекательным, или объявить себя банкротом для разнообразия, если уж решил, но зачем становиться преступником? Когда ты наконец образумишься, начнёшь думать не только о себе, но и о своих друзьях, станешь им доверять? Думаешь, мне, например, приятно слышать от других зверей, что я вожу дружбу с уголовником?
К чести Жаба, он никогда не обижался на критику, если оно исходило от друзей, и, даже будучи чем-то увлечённым, не терял способности взглянуть на вещи с другой стороны. Хотя в то время, когда Крыс серьёзно говорил, он тихо бубнил: «Но всё-таки это было весело! Страшно весело!» — и издавал какие-то странные звуки — «бум» и «бип», — напоминавшие сдавленное фырканье или открывание бутылки с газировкой, — тем не менее, когда закончил, Жаб тяжело вздохнул и произнёс миролюбиво и смиренно:
— Совершенно верно, Крыс! Ты всегда очень здраво рассуждаешь! Да, я был тщеславным старым дураком, признаю, но собираюсь исправиться и стать благоразумным Жабом. Что касается автомобилей, я уже несколько охладел к ним, особенно после того как нырнул в твою реку. Дело в том, что, когда цеплялся за край норы, стараясь отдышаться, мне вдруг пришла в голову одна идея — блестящая идея — насчёт моторных лодок… Тихо, тихо, не надо опять начинать, старина, ставить штампы и опровергать, ведь это всего лишь идея, и давай больше не будем сейчас об этом. Мы лучше выпьем кофе, немножко поболтаем, а потом я спокойно отправлюсь в Жаб-холл, переоденусь, и жизнь пойдёт своим чередом: довольно с меня приключений. Как хочется пожить наконец тихо, размеренно, респектабельно, заниматься своим хозяйством, преумножать имущество, временами копаться в саду. Друзей, если придут меня навестить, всегда найдётся чем угостить. А чтобы разъезжать по окрестностям, я буду впрягать в повозку пони, как в старые добрые времена.
— «Спокойно отправлюсь в Жаб-холл»! — воскликнул Крыс в крайнем волнении. — О чём ты говоришь? Ты что, ничего не слышал?
— Что не слышал? — бледнея, спросил Жаб. — Говори же, Крыс, не томи! Что я должен был слышать?
— Ты хочешь сказать, — воскликнул Крыс, стукнув по столу маленьким кулачком, — что ничего не слышал о хорьках и ласках?
— Это ты про пришельцев из Дикого леса? — Жаб задрожал всем телом. — Нет, только не это!
— Они захватили Жаб-холл…
Жаб опёрся локтями о стол, положил голову на лапы, и две крупные слезы, выкатившись из его глаз, упали на стол.
— Продолжай, Крыс, расскажи мне всё. Худшее позади, так что выслушать смогу.
— Когда с тобой это случилось… эта неприятность, — медленно, с расстановкой произнёс Крыс, — я имею в виду, когда ты на время исчез из-за недоразумения с машиной… Об этом, понятное дело, здесь разное болтали, и не только у реки, но и в Диком лесу. Мнения разделились, как это всегда бывает. Наши, речные, все за тебя были и считали, что с тобой скверно обошлись и что нет на свете нынче справедливости. Лесные звери утверждали, что ты получил по заслугам и что давно пора было тебя проучить. Они на каждом углу разглагольствовали, что с тобой на этот раз покончено, что ты никогда больше сюда не вернёшься! Никогда!
Жаб молча кивнул.
— Вот такие они, эти маленькие твари, — продолжил Крыс. — Но Крот и Барсук всех убеждали, что ты обязательно вернёшься: не знали когда, но вернёшься.
Жаб распрямился и ухмыльнулся.
— Ссылаясь на историю, они говорили, что ни один закон не устоит перед смелостью и вескими доказательствами, как в твоём случае, в сочетании с тугим кошельком. Они перенесли свои вещи в Жаб-холл, спали там, проветривали помещения и держали готовыми к твоему возвращению. Им, конечно, и на ум не приходило, как всё может обернуться, но они подозревали, что лесные что-то затевают. А теперь я подхожу к самому неприятному. В одну из ненастных тёмных ночей, когда бушевала непогода и дождь лил как из ведра, банда ласок, вооружённых до зубов, неслышно подобралась по подъездной дороге к главному входу. Одновременно с ними головорезы-хорьки через огород проникли на задний двор и в хозяйственные помещения, а отряд горностаев, которые ни перед чем не остановятся, занял оранжерею и бильярдную и выставил посты у окон, выходящих на лужайку.
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Немного помолчав, чтобы справиться с волнением, Крыс продолжил:
— Крот и Барсук в это время сидели в гостиной и мирно беседовали у камина, ни о чём не подозревая, потому что в такую ночь никакой зверь носа за порог не высунет, но эти кровожадные разбойники выломали двери и ворвались в дом со всех сторон. Разумеется, наши друзья приняли бой, но исход его был предрешён. Безоружные, застигнутые врасплох, что эти два смельчака могли противопоставить сотням головорезов? Бандиты избили их палками до полусмерти, несчастных верных зверьков, и под град оскорблений и ругательств выгнали на холод и дождь.
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Услышав эти слова, бесчувственный Жаб сдавленно хихикнул, но быстро взял себя в руки и принял серьёзный вид.
— С тех пор захватчики и живут в Жаб-холле, — закончил свой рассказ Крыс, — причём ведут себя безобразно: целыми днями валяются в постели, едят когда придётся, и, как мне рассказывали, устроили в доме такой беспорядок, что смотреть невозможно. Они уничтожают твои запасы и напитки, говорят о тебе гадости, а ещё поют вульгарные песни: про тюрьмы, судей и полицейских, — ужасные обидные песни, совсем не смешные. К тому же уверяют всех и каждого, что поселились в твоём доме навечно.
— Посмотрим! — заявил Жаб, поднимаясь и хватая палку. — Сегодня же это выясню!
— Не вздумай, Жаб! — крикнул ему вслед Крыс. — Лучше оставайся здесь, а не то наживёшь неприятностей.
Но никакая сила не могла удержать Жаба. Он быстро шагал вниз по дороге с палкой на плече и в бешенстве бормотал себе под нос проклятия. Жаб уже поднимался по ступеням парадного, как вдруг из-за забора выглянул длинный жёлтый хорёк с ружьём и строго окликнул:
— Кто идёт?
— Ты это брось! — рассердился Жаб. — Слепой, не знаешь, с кем разговариваешь? Выходи сейчас же, а не то…
Не говоря ни слова, хорёк поднял ружьё. Жаб в ту же секунду благоразумно распластался на дороге, и — банг! — пуля просвистела у него над головой.
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Жаб в ужасе вскочил на лапы и помчался по дороге сломя голову. За спиной он слышал смех хорька и ещё чьё-то отвратительное тоненькое хихиканье.
Подавленный, возвратился он к Крысу и поведал о случившемся.
— Что я тебе говорил, — заметил тот. — Ничего не поделаешь: они всюду выставили вооружённую охрану. Нужно подождать.
Но Жаб не был бы Жабом, если бы сразу сдался. Взяв лодку, он поплыл вверх по реке, туда, где к берегу спускается сад Жаб-холла, и когда показался его старый дом, сложил вёсла и принялся изучать окрестности. Всё выглядело мирно, пустынно и спокойно. Фасад Жаб-холла сверкал в закатных лучах, голуби сидели парами и тройками на крыше, сад благоухал цветами, журчал ручей, бежавший к лодочному сараю, под перекинутым через него маленьким деревянным мостиком, — но всё было каким-то застывшим, необитаемым, явно ожидавшим возвращения хозяина. Жаб решил начать с лодочного сарая, очень осторожно подвёл лодку к устью ручья и уже почти миновал мостик, когда — бум! — здоровенный камень, брошенный сверху, пробил днище. В тот же миг в лодку хлынула вода и она пошла ко дну, а Жаб барахтался в глубоком ручье. Подняв голову, он заметил на мостике двух горностаев, которые, опершись на перила, наблюдали за ним.
— В следующий раз это будет твоя голова, Жаб! — со смехом выкрикнул один из них.
Взбешённый Жаб поплыл к берегу, а горностаи всё хохотали и хохотали, поддерживая друг друга, до упаду.

[image: ]

Долгий обратный путь Жаб был вынужден проделать пешком, а когда добрался наконец до норы и поведал Крысу об этом печальном случае, тот рассердился:
— А что я тебе говорил? Подведём итог. Угробил лодку, без которой я как без лап, и привёл в полную негодность костюм, который я тебе одолжил. Знаешь, Жаб, удивительно, как с таким поведением тебе удаётся вообще сохранить хоть каких-то друзей.
Жаб понял, как глупо себя вёл, признал свои ошибки и заблуждения и принялся извиняться перед Крысом за лодку и испорченный костюм, а закончил свою пламенную речь с той искренней кротостью, которая всегда обезоруживала критически настроенных по отношению к нему друзей и привлекала их на его сторону:
— Крыс! Я знаю, что был упрямым и своевольным, но, поверь, теперь стану покорным и послушным и ничего не буду предпринимать без твоего мудрого совета и всецелого одобрения!
— Если всё на самом деле так, — заметил отходчивый Крыс, — то хочу напомнить, что уже поздно и пора бы приняться за ужин, который будет накрыт через минуту.
А ещё наберись терпения. Я считаю, что ничего не надо предпринимать, пока не встретимся с Кротом и Барсуком. Вот узнаем последние новости, посовещаемся, выслушаем их мнения, тогда и будем думать, как быть.
— А, ну да, конечно, Крот и Барсук, — скептически произнёс Жаб. — Как там эти ребята? Совсем забыл о них.
— Ну а я напомнил. Пока ты разъезжал по округе в роскошном автомобиле, гордо скакал на чистокровных лошадях, завтракал на природе, эти преданные зверушки жили под открытым небом и в любую погоду, днём и ночью, наблюдали за твоим домом, за хорьками и горностаями, ломая голову над тем, как вернуть тебе твою собственность. Ты недостоин таких преданных и верных друзей. Когда-нибудь ты пожалеешь, что не ценил их, но будет уже поздно!
— Да, знаю, я неблагодарное животное! — зарыдал Жаб, роняя горькие слёзы. — Позволь мне пойти и отыскать их этой холодной тёмной ночью, позволь разделить с ними все тяготы и лишения, позволь доказать, что…
Минуточку! Кажется, звякнула посуда на подносе? Стало быть, пора ужинать, ура! Давай, Крыс!
Крыс помнил, что бедный Жаб долгое время сидел на тюремном пайке, и решил, что нужно бы накормить его посытнее. Составив Жабу компанию за ужином, он ненавязчиво предлагал другу то одно, то другое, чтобы тот компенсировал скудный тюремный рацион.
Они уже поужинали и опять уселись в кресла, когда раздался громкий стук в дверь.
Жаб занервничал, но Крыс, с загадочным видом кивнув другу, отправился открывать, и вскоре в гостиную вошёл мистер Барсук.
По всему было видно, что Барсук провёл несколько ночей вне дома и вдали от домашних удобств: башмаки покрывала грязь, а вид он имел весьма непрезентабельный. Впрочем, и в лучшие времена элегантностью он не отличался. Прямо с порога Барсук направился к Жабу, потряс ему лапу и сказал:
— Добро пожаловать домой, Жаб… О господи! Что я говорю? Да уж, домой! Грустное возвращение. Бедняга Жаб!
Затем, повернувшись к нему спиной, Барсук уселся за стол и взял большой кусок холодного пирога, чем буквально поверг Жаба в шок, но Крыс шепнул ему:
— Не обращай внимания на его манеры и ничего пока не говори: он всегда не в настроении, пока не поест, — через полчаса он станет совсем другим.
В комнате воцарилось молчание, но вскоре в дверь опять постучали, хотя уже гораздо тише. Кивнув Жабу, Крыс пошёл открывать, и к ним присоединился Крот, взъерошенный и немытый, с приставшими к шёрстке сухими травинками. Увидев Жаба, он воскликнул, просияв:
— Глазам своим не верю! Старина Жаб! Подумать только — ты снова дома. Никогда в голову не могло прийти, что ты так скоро объявишься. Конечно же, ты сбежал, умный, находчивый, смышлёный Жаб!
Крыс в тревоге попытался дёрнуть друга за локоть, но было уже поздно: Жаб начал пыхтеть и раздуваться.
— Умный? О нет! Послушать моих друзей, так я совсем не умный. Подумаешь, бежал из самой страшной тюрьмы Англии! Захватил пассажирский поезд — ну и что? Переодевшись в женское платье, разгуливал по стране, дурача всех, — так это всякий может! О нет! Я глупый осёл, вот я кто. Пожалуй, расскажу тебе, Крот, о паре своих приключений, и ты сам сделаешь вывод.
— Так-так, очень интересно! — сказал Крот, придвигаясь поближе к столу. — Я буду есть, а ты рассказывай. Ни крошки во рту не было с утра! О боже, боже!
Он принялся уплетать холодную говядину и соленья, а Жаб встал на каминный коврик, широко расставив задние лапы, запустил в карман брюк переднюю и извлёк оттуда горсть серебряных монет.
— Взгляните-ка на это. Не так уж плохо, верно? И всего-то за несколько минут. И как я это сделал, по-твоему, Крот? Продал чужую лошадь. Вот как!
— Расскажи, Жаб! — попросил заинтригованный Крот.
— Нет уж, пожалуйста, помолчи! — вмешался Крыс. — А ты, Крот, не провоцируй его: ведь знаешь, что из этого получится, — а лучше поскорее ешь, а потом расскажи, как там дела и что следует предпринять сейчас, когда Жаб вернулся.
— Дела хуже некуда, — угрюмо заметил Крот. — И если бы кто знал, что с этим делать! Мы с Барсуком день и ночь рыщем вокруг дома, но не можем отыскать ни единой лазейки: везде вооружённые часовые, отовсюду в нас летят камни. А уж как они хохочут над нами! Я слышать этого не могу!
— Да, ситуация не из простых, — заметил Крыс в глубокой задумчивости. — Однако, кажется, у меня начинает складываться кое-какой план. Жаб должен…
— Нет, не должен! — перебил его Крот с полным ртом. — Ничего подобного! Ты не понимаешь! Он должен то, должен это…
— Никому ничего я не должен! — выкрикнул возбуждённый Жаб. — И нечего мне тут приказывать! Это мой дом, и я лучше знаю, что делать.
Все трое принялись кричать одновременно, и шум поднялся невыносимый, пока вдруг не раздался тонкий, бесстрастный голос:
— Тихо! Вы все!
И мгновенно наступила тишина.
Это Барсук, разделавшись с пирогом, повернулся на стуле и грозно уставился на них. Поняв, что завладел их вниманием и что все явно ждут от него каких-то слов, Барсук повернулся обратно к столу и преспокойно занялся сыром. Так велико было уважение к авторитету этого замечательного зверька, что никто не проронил ни слова, пока он не покончил с едой и не смахнул крошки с коленей. Жаб было заёрзал, но Крыс остановил его твёрдой лапой.
Отобедав, Барсук поднялся со стула и, подойдя к камину в глубокой задумчивости, заговорил:
— Жаб! Ты нехорошее, негодное маленькое существо! Как тебе не стыдно? Что сказал бы твой отец, мой старый друг, если бы оказался сейчас здесь и узнал обо всех твоих похождениях?
Жаб, лежавший на диване, перевернулся, зарылся мордочкой в лапы и в раскаянии горько заплакал.
— Ну, будет тебе, — подобрел Барсук, — не надо. Перестань плакать. Забудем прошлое и перевернём страницу. Но Крот верно говорит. Горностаи сидят на каждом углу, а лучше их стражников во всём мире не сыскать. О том, чтобы идти на штурм, и речи быть не может: нам с ними не справиться.
— Значит, всё кончено, — донеслись до них рыдания Жаба. — Стало быть, мне одна дорога — в солдаты, и никогда больше не увижу я любимый Жаб-холл!
— Не раскисай, Жабчик, — сказал Барсук. — Кроме штурма есть и другие способы. Последнее слово ещё за мной, а я собираюсь сообщить вам кое-что по секрету.
Жаб молча сел и вытер глаза. Он обожал секреты, хотя совершенно не в состоянии был их хранить, и, грешным делом, получал удовольствие, раскрывая чужие секреты после всех клятв и обещаний никому их не выдавать.
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— Там есть подземный ход, — важно сообщил Барсук, — который начинается от речного берега неподалёку отсюда и ведёт прямиком в Жаб-холл.
— Да ерунда, Барсук, — бестактно перебил его Жаб. — Это всё байки, которые рассказывают в тавернах. Я знаю Жаб-холл вдоль и поперёк. Уверяю тебя: ничего подобного там нет.
— Мой юный друг, — со значением начал Барсук, — твой отец, очень достойный джентльмен, гораздо достойнее многих, поведал мне много такого, о чём и не думал говорить тебе. Он не сам прорыл, а обнаружил этот ход, который был сделан за сотни лет до того, как он поселился в Жаб-холле. Твой отец укрепил и очистил его, так, на всякий случай: вдруг когда-нибудь пригодится, — и показал мне, но предупредил: «Только не говори об этом моему сыну. Он хороший малый, но легкомысленный и слабохарактерный, к тому же не умеет держать язык за зубами. Если вдруг когда-нибудь он попадёт в беду и подземный ход поможет ему, вот тогда и скажешь, но не раньше».
Друзья наблюдали за Жабом, не имея ни малейшего представления, как он воспримет эту новость. Он начал было мрачнеть, но затем просветлел, потому что, будучи добрым малым, не умел сердиться.
— Да уж, наверное, я действительно порой немного болтлив. Но что поделаешь: я любимец публики, меня всегда окружают друзья — мы блещем остротами, шутим, делимся интересными историями — вот иногда и даю волю языку. К тому же у меня дар красноречия. Мне даже советовали завести салон — не знаю, правда, что это такое. Впрочем, не важно. Продолжай, Барсук. Как этот подземный ход можно использовать?
— С помощью Выдра мне удалось кое-что разузнать. Под видом трубочиста он постучался в Жаб-холл с чёрного хода с щётками через плечо, якобы насчёт работы. Его впустили, и он выяснил, что завтра вечером там состоится большой банкет по случаю чьего-то дня рождения: по-моему, главной ласки. Все соберутся в обеденном зале, будут есть-пить и веселиться, ни о чём не подозревая, и, конечно, без оружия, доспехов и прочего!
— Однако стража останется на своих местах, как обычно, — вставил Крыс.
— Конечно, — согласился Барсук. — Об этом-то я и хотел сказать. Ласки полностью доверяют своей доблестной страже. Тут-то нам и пригодится подземный ход. Этот очень полезный туннель ведёт в кладовую комнату дворецкого, что рядом с обеденным залом!
— А, эта скрипучая половица в кладовой дворецкого, — вспомнил Жаб. — Теперь я понял!
— Мы тихо прокрадёмся в эту кладовую! — воскликнул Крот.
— …с пистолетами, мечами и палками, — добавил Крыс.
— …и набросимся на них, — закончил Барсук.
— И будем лупить их, лупить, лупить! — вопил в экстазе Жаб, бегая по комнате и прыгая через стулья.
— Очень хорошо, — заключил Барсук, как обычно, слегка суховато. — Наш план разработан, и больше не о чем кричать и спорить. Уже поздно, давайте ложиться спать. Всё необходимое подготовим завтра утром.
Разумеется, Жаб вместе с остальными послушно отправился спать, понимая, что лучше не спорить, хотя чувствовал, что от волнения не заснёт. Но в этот день произошло столько событий, а простыни и одеяла были такими приятными после соломы, которой и было-то немного на каменном полу продуваемой сквозняками камеры, что, едва положив голову на подушку, он уже сладко посапывал. Разумеется, он видел во сне дороги, убегавшие прочь в самый нужный момент; баржу, вплывшую в банкетный зал с кучей нестираного белья как раз тогда, когда он давал званый обед; тайный подземный ход, по которому он бежал один и который изогнулся и повернул, а потом отряхнулся и уселся на свой конец, и последнее, что ему приснилось, это Жаб-холл, куда он вернулся победителем и все друзья, столпившись вокруг, искренне восхищались его умом и изобретательностью.
На следующее утро Жаб проснулся поздно и, когда встал, увидел, что друзья уже позавтракали. Крот исчез, не сказав куда. Барсук сидел в кресле и читал газету, не выражая ни малейшего интереса к тому, что должно было произойти вечером. Крыс же сновал по комнате, таскал в лапах оружие всех сортов и раскладывал его по четырём кучкам на полу, возбуждённо приговаривая:
— Вот меч для Крыса, вот для Крота, этот для Жаба, а тот — для Барсука! Вот пистолет для Крыса, вот для Крота, этот для Жаба, а тот — для Барсука!
Под его бормотание четыре маленькие кучки постепенно росли.
— Всё это хорошо, Крыс, — глядя поверх газеты на суету маленького зверька, наконец заметил Барсук. — Не в укор тебе будет сказано, но если мы сможем проскочить мимо горностаев с их мерзкими ружьями, то, уверяю тебя, нам не понадобятся ни мечи, ни пистолеты. Наша четвёрка с палками, когда мы окажемся в обеденном зале, за пять минут очистит его от них. Я бы один со всем этим справился, да не хочется лишать вас удовольствия!
— Всегда лучше подстраховаться, — возразил Крыс, полируя ствол пистолета рукавом и заглядывая в него.
Жаб, закончив завтракать, взял толстую палку и принялся размахивать ею из стороны в сторону, поражая воображаемых врагов, с криком:
— Я поучу их, как красть у меня дом! Они у меня попрыгают!
— Не говори «поучу их», это неправильно, — раздражённо заметил Крыс. — Так не говорят.
— Почему ты всё время придираешься к Жабу? — вмешался Барсук. — Что не так с тем, как он говорит? Его речь такая же, как у меня, и если она хороша для меня, то и для тебя тоже должна быть хороша.
— Прошу прощения, — смиренно проговорил Крыс, — но я всего-навсего думаю, что надо говорить не «поучу», а «научу».
— Но мы не собираемся их ничему учить, — подвёл итог Барсук. — Мы хотим их поучить, поучить, поучить! И, что важнее, мы собираемся это сделать!
— Хорошо, пусть будет так, — согласился Крыс, хотя уже не был уверен, что прав, и вскоре отошёл в угол, откуда доносилось его бормотание: «Поучу их, научу… поучу… научу…» — до тех пор пока Барсук не приказал ему замолчать.
Вскоре в комнату ввалился Крот — судя по всему, очень довольный собой — и выпалил:
— Я так повеселился! От души посмеялся над горностаями.
— Надеюсь, ты был осторожен? — забеспокоился Крыс.
— Я тоже надеюсь, — самонадеянно ответил Крот. — Эта идея пришла мне в голову, когда я пошёл на кухню подогреть завтрак для Жаба. На вешалке для полотенец у очага висело старое платье прачки, в котором он сюда пришёл. Я надел его, а также шляпку и шаль, и смело отправился в Жаб-холл. Разумеется, часовые были на месте, как обычно — с ружьями, с их «стой, кто идёт?» и прочей ерундой. «Доброе утро, джентльмены, — очень вежливо поздоровался я. — Не нужно ли вам что-нибудь постирать?» Они взглянули на меня высокомерно и ответили: «Убирайся, прачка! Мы на посту». — «А в другое время?» — спросил тогда я. Ха-ха-ха! Здорово, правда, Жаб?
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— Очень легкомысленно с твоей стороны, — возразил Жаб надменно.
На самом деле он испытывал жгучую зависть к Кроту за этот поступок. Ну почему ничего подобного не пришло в голову ему, почему он проспал всё на свете?
— Некоторые горностаи покраснели, — продолжал Крот, — а сержант сказал резко: «Беги отсюда поскорее, женщина! Не отвлекай моих солдат от службы». На что я ответил: «Бежать? Это не я отсюда скоро побегу!»
— О, Крот, как ты мог? — пролепетал испуганный Крыс.
Барсук отложил газету.
— Они навострили ушки и начали переглядываться, — не унимался Крот, — но сержант сказал им: «Не обращайте внимания: она сама не знает, что говорит». — «Это я-то не знаю? — возразил я. — Вот что я вам скажу. Моя дочь стирает для мистера Барсука, и поэтому я знаю, что говорю, да и вы тоже очень скоро узнаете! Сотня кровожадных барсуков, вооружённых до зубов, готовится сегодня ночью напасть на Жаб-холл со стороны загона. Шесть лодок с крысами, вооружёнными пистолетами и саблями, приплывут по реке и высадятся в саду, а в это время отборный отряд жаб-смертников под названием «Победа или смерть» будет штурмовать сад и в жажде мщения сметёт всё на своём пути. Тут уже нечего будет стирать, когда они покончат с вами, если только вы не удерёте отсюда, пока ещё есть время». Потом я убежал, но как только скрылся из их поля зрения, спрятался и чуть позднее по канаве прокрался назад и стал наблюдать за ними из-за изгороди. Они очень занервничали и засуетились, забегали во все стороны, натыкаясь друг на друга и отдавая команды, которые никто не слушал. Сержант рассылал группы солдат в дальние углы поместья, а затем посылал за ними других солдат, и я слышал, как они говорили друг другу: «Эти ласки всегда так — устроились себе прекрасно в банкетном зале, празднуют, тосты говорят, поют, а мы охраняй их в холоде и темноте, пока нас не разорвали на куски кровожадные барсуки».
— Какой же ты глупец, Крот! — воскликнул Жаб. — Ты всё испортил!
— Крот, — как всегда, сухо произнёс Барсук, — я вижу, что в одном твоём мизинце больше ума, чем в толстых туловищах некоторых животных. Ты отлично справился, и я начинаю возлагать на тебя большие надежды. Молодчина, Крот! Умница!
Жаб просто с ума сходил от зависти, особенно потому, что никак не мог понять, что же такое сделал Крот, но, к счастью для него, прежде чем он успел дать волю своим чувствам или ответить на сарказм Барсука, прозвенел колокольчик, приглашающий на обед.
Еда была простой, но сытной: бекон с бобами и макаронная запеканка, — и когда они закончили, Барсук, устроившись в кресле, произнёс:
— Сегодня вечером нам предстоит непростое дело, и когда всё закончится, вероятно, будет уже довольно поздно, поэтому я собираюсь немного вздремнуть.
Он накрыл мордочку носовым платком и вскоре захрапел.
Старательный Крыс вспомнил о своих приготовлениях и вновь деловито засновал между четырьмя маленькими кучками, приговаривая:
— Вот пояс для Крыса, вот для Крота, этот для Жаба, а тот — для Барсука!
Так повторялось с каждой новой вещью, которым, казалось, не будет конца, поэтому Крот взял Жаба под лапку и вывел на свежий воздух, где усадил в плетёное кресло и заставил рассказать свои приключения от начала до конца, что Жабу, собственно, и так не терпелось сделать. Крот был хорошим слушателем, и Жаб, в отсутствие свидетелей и недружелюбных критиков, дал волю фантазии. В действительности изрядная доля рассказанного относилась к тому, «что бы я сделал, если бы подумал об этом вовремя, а не десять минут спустя». По сути, это самые лучшие приключения, и почему бы им не стать нашими вместе с теми, не слишком удачными, которые имели место на самом деле?
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Глава 12
Возвращение героя 
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Когда начало темнеть, взволнованный Крыс с таинственным видом позвал всех в гостиную, поставил каждого перед его кучкой амуниции и стал облачать для предстоящей экспедиции. Он всё делал очень серьёзно и тщательно, и это заняло много времени. Сначала на каждого надевался пояс, за который с одной стороны засовывался меч, а с другой, для равновесия, — сабля. Затем каждому выдавалась пара пистолетов, полицейская дубинка, наручники, бинт, пластырь, фляжка и коробка с сандвичами. Барсук, глядя на всё это, рассмеялся:
— Ладно, Крыс! Тебе это в удовольствие, а мне в тягость. Я собираюсь сделать всё, что надо, этой палкой.
На это Крыс лишь ответил:
— Пожалуйста, Барсук! Знаешь, я не хочу, чтобы потом ты винил меня в том, что я что-то забыл!
Когда все были готовы, Барсук взял в одну лапу лампу, в другую свою увесистую палку и сказал:
— А теперь за мной! Сначала Крот, потому что я им очень доволен, затем Крыс, последним — Жаб. И смотри, Жаб! Если будешь, по своему обыкновению, много болтать, отошлю тебя назад, будь уверен!
Жабу так не хотелось оставаться дома, что он без возражений смирился с ролью замыкающего, и они двинулись в путь. Сначала Барсук вёл их вдоль реки, затем неожиданно юркнул в нору на берегу, чуть выше воды. Крот и Крыс молча последовали его примеру, но когда очередь дошла до Жаба, он, конечно же, ухитрился поскользнуться и упасть в воду с громким шлепком и истошным воплем. Друзья выловили его, вытерли и отжали, успокоили и поставили на лапы, но Барсук рассердился и заявил, что если Жаб ещё раз сваляет дурака, то будет отправлен назад.
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Наконец они вошли в тайный подземный ход, и операция по освобождению Жаб-холла началась!
Было холодно, темно, сыро и тесно, и бедный Жаб начал дрожать — как от страха, так и потому, что промок насквозь. Лампа виднелась далеко впереди, и Жаб, шагая в темноте, постепенно начал отставать. Услышав, как Крыс крикнул: «Не отставай, Жаб!» — и внезапно испугавшись, что его могут оставить одного в темноте, он рванул с такой силой, что сшиб Крыса, тот — Крота, а Крот, в свою очередь, налетел на Барсука, устроив, таким образом, кучу-малу. Барсук, решив, что на них напали сзади, выхватил пистолет, поскольку для палки и сабли было слишком мало места, и чуть не всадил пулю в Жаба, а когда разобрался, что действительно произошло, очень рассердился и заявил:
— Всё, мне это надоело! Пора Жабу назад!
Жаб захныкал, друзья поручились за него, Барсук успокоился, и процессия двинулась дальше, только теперь её замыкал Крыс, который крепко держал Жаба за плечо. Они двигались медленно, на ощупь, навострив уши и опустив лапы на пистолеты, пока наконец Барсук не сказал:
— Теперь мы уже совсем недалеко от Жаб-холла.
Внезапно откуда-то сверху послышался шум — вроде бы крики, смех, топот, стук. Жабом снова овладел ужас, но Барсук лишь спокойно заметил:
— Это ласки веселятся.
Подземный ход потянулся вверх, они прошли ещё немного и вновь услышали шум, теперь уже очень отчётливо и совсем близко.
«Урра, урра!» — донеслось до них вместе с топотом маленьких лап по полу, звоном бокалов и стуком кулачков по столу.
— Веселье в разгаре, — произнёс Барсук. — Пошли!
Друзья поспешили дальше по туннелю, пока не упёрлись в стену и не увидели, что над ними люк, ведущий в кладовую.
В банкетном зале было так шумно, что их вряд ли могли услышать, и Барсук скомандовал:
— Взялись, ребята!
Четверо друзей упёрлись плечами в люк и подняли его. Помогая друг другу, они пробрались в кладовую, и теперь лишь дверь отделяла их от банкетного зала, где веселились ни о чём не подозревавшие враги.
Вдруг сквозь шум прорвался чей-то голос:
— Я не задержу ваше внимание долго (громкие аплодисменты), но, перед тем как занять своё место (радостные возгласы), мне хотелось бы сказать несколько слов о нашем добром хозяине, мистере Жабе. Мы все знаем Жаба (хохот). Хорошего Жаба, скромного Жаба, честного Жаба (восторженные визги).
— Дай мне только до тебя добраться! — процедил Жаб сквозь зубы.
— Потерпи немного, — с трудом успокоил его Барсук и скомандовал: — Всем приготовиться!
— Позвольте спеть вам песенку, — продолжал тот же голос, — которую я сочинил о Жабе (продолжительные аплодисменты).
Затем главный среди ласок, а это был он, затянул писклявым голосом:

– Вышел прогуляться
Как-то глупый Жаб…



Барсук выпрямился, взял палку обеими лапами, оглядел товарищей и крикнул:
— Час пробил! За мной!
Дверь кладовой широко распахнулась.
Боже!
Какой же поднялся писк, визг и вопли!
В ужасе ныряли ласки под столы и прыгали в окна! Как сумасшедшие бросались хорьки в камин и застревали в трубе. Опрокидывались столы и стулья, летела на пол посуда и фарфор в тот ужасный момент, когда четвёрка героев стремительно ворвалась в зал! Могучий Барсук с торчащими дыбом усами, со свистом размахивавший дубинкой; Крот, чёрный и зловещий, колотивший палкой с воинственным воплем: «Крот! Крот!»; Крыс, отчаянный и решительный, обмотанный поясом, из-за которого торчало оружие всех времён и народов; Жаб, впавший в неистовство от уязвлённого самолюбия, раздувшийся вдвое, летавший по воздуху с бешеными криками, наводившими ужас на врагов. Вот он завопил:
— «Вышел прогуляться!», говоришь? Сейчас я прогуляюсь! — И бросился к главарю ласок.
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Их было всего четверо, но объятым ужасом захватчикам казалось, что зал полон чудовищ — серых, чёрных, коричневых и жёлтых, — которые вопили и размахивали гигантскими дубинками. С истошным писком и визгом ласки разбежались в разные стороны: кто в окна, кто в трубу — лишь бы только подальше от этих страшных палок.
Вскоре всё было кончено. Четверо друзей прошлись по залу, каждый раз пуская в ход палку, если показывалась чья-то голова, и через пять минут всё было чисто. Через разбитые окна доносились крики ласок, спасавшихся бегством по лужайкам, на полу валялось с десяток врагов, на которых Крот методично надевал наручники. Барсук отдыхал, опершись о свою палку и вытирая пот со лба.
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— Ты молодчина, — сказал он Кроту. — Выйди, пожалуйста, и посмотри, что там делают эти твои горностаи-часовые. Подозреваю, что благодаря тебе сегодня вечером мы можем их не опасаться.
Крот быстренько удалился через окно, а Барсук приказал двум оставшимся друзьям поставить перевёрнутый стол на ножки, подобрать столовые приборы с пола и поискать что-нибудь на ужин, заявив в своей обычной манере:
— Мне нужно подкрепиться. А ты, Жаб, пошевеливайся и не будь таким кислым. Мы вернули тебе дом, а ты нам даже сандвичей не предложишь.
Жаб был немного обижен на Барсука за то, что тот не похвалил его, как Крота, и не сказал, какой он молодец и как здорово дрался. Сам он был очень доволен собой, и в особенности потому, что погнался за главарём ласок и одним ударом палки заставил его перелететь через стол. Но ничего не поделаешь. Вместе с Крысом они взялись за поиски еды и вскоре приготовили вполне приличный ужин. Было здесь желе из гуавы[15], холодный цыплёнок, почти нетронутый язык, пирожные, салат из омаров, а в кладовой обнаружились французские булочки, сыр, масло и сельдерей. Они уже сели было за стол, когда в окне появился ухмыляющийся Крот с охапкой ружей и сообщил:
— Всё кончено. Насколько я понял, стоило только горностаям, которые и без того сильно нервничали, услышать визг и крики в банкетном зале, как они побросали ружья и разбежались. Те, кто остался, увидев в панике спасавшихся ласок, поняли, что их предали, и сцепились с ними. Те же, стремясь освободиться, извивались, толкались и катались по земле, пока не попадали в реку. Сейчас там никого не осталось, так что я забрал их ружья. Всё в порядке!
— Отважное и достойное ты животное, Крот! — похвалил Барсук с набитым цыплёнком и пирожными ртом. — Но я хотел бы попросить тебя ещё об одном одолжении, до того как присоединишься к нам за столом. Я бы не беспокоил тебя, но ты единственный, на кого можно положиться. Я бы послал Крыса, не будь он поэтом. Будь добр, возьми этих ребят, что лежат на полу, наверх, пусть приберутся там в спальнях и устроят всё как надо. Проследи, чтобы они подмели под кроватями, постелили чистое постельное бельё, причём загнули уголки одеял, как полагается, а ещё принесли горячую воду, полотенца и новое мыло в каждую комнату. А затем, если сочтёшь нужным, дай им по хорошему пинку и выпроводи через чёрный ход. Надеюсь, больше мы их не увидим. А потом приходи полакомиться холодным языком. Он того стоит. И знай: я очень тобой доволен!
Добродушный Крот взял палку, построил пленников и, скомандовав им «шагом марш!», повёл свой отряд на второй этаж. Через некоторое время он вернулся и с улыбкой сообщил, что комнаты выглядят как новенькие, и добавил:
— Кстати, обошлось без пинков. Я решил, что они и так получили их в избытке для одной-то ночи, и ласки вполне согласились со мной, пообещав, что никогда больше меня не побеспокоят. Они выглядели виноватыми и говорили, что очень сожалеют о содеянном, но это всё вина их главаря и горностаев, и если нам когда-либо что-нибудь от них понадобится, то стоит только свистнуть. Я дал каждому по булочке и выпустил всех через чёрный ход. Ну и драпали же они!
Затем Крот придвинулся к столу и взялся за холодный язык, а Жаб, как и подобает джентльмену, подавил в себе чувство ревности и от всего сердца сказал:
— Большое тебе спасибо, дорогой Крот, за все твои сегодняшние старания и заботы, а особенно за то, что проявил такую находчивость сегодня утром!
— Вот достойные слова нашего храброго Жаба! — похвалил его Барсук.
Ужин прошёл весело и в согласии, после чего вся компания отправилась спать на чистых простынях в старинном доме Жаба, который отвоевали благодаря мужеству, безупречной стратегии и надлежащему использованию палок.
На следующее утро Жаб, как обычно, всё проспал и спустился к завтраку непозволительно поздно, когда на столе осталась яичная скорлупа, куски холодных жёстких гренков и кофе на дне кофейника, что не улучшило его настроения: ведь это всё-таки его дом. Через большое окно столовой он увидел сидевших в плетёных креслах на лужайке Крота и Речного Крыса, которые, по всей видимости, развлекали друг друга забавными историями, судя по тому, что хохотали и дрыгали короткими лапками. Барсук сидел в кресле, погрузившись в утреннюю газету, и при появлении Жаба лишь поднял глаза и кивнул. Жабу ничего не оставалось, как сесть за стол и довольствоваться тем, что не доели другие, при этом отметив про себя, что рано или поздно он им это припомнит. Когда он почти позавтракал, Барсук оторвался от газеты и бросил:
— Извини, Жаб, но боюсь, что сегодня утром тебя ждёт тяжёлая работёнка. Видишь ли, нам нужно побыстрее устроить банкет, чтобы отметить это событие. Все этого ждут. Так принято.
— Хорошо, — быстро согласился Жаб. — Надо — значит, надо. Только, убей, не понимаю, почему ты хочешь устроить банкет утром. Что ж, тебе хорошо известно, что я на всё готов для друзей, мой дорогой Барсук!
— Не притворяйся более глупым, чем ты есть! — сердито сказал Барсук. — Не фыркай над чашкой кофе и не брызгайся — это дурной тон. Разумеется, банкет состоится вечером, но приглашения следует написать и разослать сейчас, и сделать это должен ты. Садись-ка за стол, там приготовлена пачка почтовой бумаги с золотисто-синей надписью «Жаб-холл» поверху, и пиши приглашения всем нашим друзьям. И если постараешься, то до обеда мы их разошлём. Я не останусь в стороне и разделю с тобой эту ношу: закажу банкет.
— Что? — воскликнул Жаб. — Сидеть в четырёх стенах и писать кучу каких-то приглашений в такое прелестное утро, когда мне хочется обойти свои владения, поправить что нужно и насладиться жизнью! Ни за что! Я… я вижу, что ты… Впрочем, секунду! Да, конечно, дорогой Барсук! Что значат мои потребности по сравнению с потребностями моих друзей! Ты хочешь, чтобы это было сделано, так и будет! Давай, Барсук, заказывай банкет, заказывай что хочешь, а потом иди к нашим юным друзьям, к их невинным развлечениям, ведь вам нет дела до меня, моих забот и дел. Я кладу это чудесное утро на алтарь долга и дружбы!
Барсук с подозрением смотрел на него, но честная и открытая мордочка Жаба не оставляла сомнений в том, что он именно так и думает. Барсук вышел на кухню, и стоило двери закрыться за ним, как Жаб бросился к письменному столу. Во время разговора ему пришла в голову блестящая идея. Он напишет приглашения и постарается подчеркнуть свою главенствующую роль в сражении, а также намекнёт на свои приключения, о которых непременно следует рассказать. На первой странице приглашения он поместит краткую программу развлечений на предстоящий вечер — что-нибудь наподобие:

Речь ЖАБА
(В течение вечера будут и другие речи Жаба)

Официальное выступление ЖАБА
(Краткое содержание: «Наша тюремная система»; «Водные пути старой Англии»; «Торговля лошадьми»; «Собственность: права и обязанности»; «Назад в деревню»; «Типичный английский помещик»)

Песня ЖАБА
(Его собственного сочинения)

Другие сочинения ЖАБА
(Будут исполнены по ходу вечера Композитором)
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Увлечённый этой идеей, Жаб усердно потрудился и закончил писать приглашения к полудню, когда ему доложили, что у дверей маленький чумазый горностай робко интересуется, может ли быть чем-нибудь полезен господам. Жаб важно вышел и увидел, что это один из тех зверей, что были захвачены в плен вчера вечером, очень почтительный и готовый услужить. Жаб погладил его по голове, вложил пачку приглашений ему в лапу и приказал как можно быстрее разнести их по адресам, а вечером, если захочет, зайти получить шиллинг, а может, и не получить. Бедный горностай, казавшийся действительно благодарным, бросился выполнять поручение.
Когда друзья собрались к обеду, весёлые и оживлённые после утра, проведённого на реке, Крот, испытывавший угрызения совести, робко посмотрел на Жаба, опасаясь увидеть его мрачным и расстроенным. Однако Жаб пребывал в таком приподнятом и радостном настроении, что у Крота возникли подозрения, а Крыс и Барсук многозначительно переглянулись.
Когда с едой было покончено, Жаб засунул лапы в карманы брюк и небрежно произнёс:
— Ну, ребята, располагайтесь как вам удобно. Здесь всё к вашим услугам.
С важным видом он направился в сад, где хотел обдумать кое-что из будущих речей, но Крыс схватил его за лапу.
Жаб подозревал, что последует за этим, и постарался вырваться, однако, когда Барсук взял его за другую лапу, понял, что попался. Друзья повели его в маленькую комнату, выходившую в прихожую, захлопнули дверь и усадили в кресло. Когда они встали перед ним, в душу Жаба закрались подозрения и дурные предчувствия.
— Послушай, Жаб, — начал Крыс, — это касается банкета, и прости, что мне приходится разговаривать с тобой в таком тоне. Мы хотим, чтобы ты понял раз и навсегда: никаких речей и песен там не будет. И это не обсуждается.
Жаб понял, что попался. Они раскусили его, потому что видели его насквозь и всё знали наперёд. Его голубая мечта разбилась вдребезги.
— Ну хоть одну, самую маленькую песенку? — взмолился несчастный.
— Никаких песенок! — отрезал Крыс, хотя сердце его кровью обливалось при виде дрожащих губ Жаба. — Это нехорошо, Жабчик, потому что ты прекрасно знаешь, что все твои песни — это дифирамбы себе, любимому, а речи — одно сплошное самовосхваление и… одни преувеличения…
— И бахвальство, — вставил Барсук в своей манере.
— Это для твоей же пользы, Жабчик, — продолжил Крыс. — Ты знаешь, что рано или поздно должен начать новую жизнь, и сейчас для этого самое время, поворотный пункт. Пожалуйста, знай, что мне говорить это тебе так же больно, как тебе — слушать.
Жаб погрузился в раздумья, а когда наконец поднял голову, было видно, что внутри у него происходит борьба.
— Ваша взяла, друзья мои, — произнёс он срывающимся голосом. — Всё правильно, но я просил вас о пустяке — всего разок позволить выступить, услышать бурные аплодисменты, которые всегда, как мне казалось, пробуждают во мне всё самое лучшее.
Однако я знаю, что правы вы, а не я. Отныне я стану совершенно другим Жабом. Друзья мои, вам никогда не придётся за меня краснеть. Но, боже, как же жесток мир!
И, прижав к мордочке носовой платок, он заковылял прочь из комнаты.
— Барсук, я чувствую себя последней скотиной, а ты?
— Знаю, знаю, — мрачно отозвался тот. — Но это нужно было сделать. Ему тут жить, и его должны уважать. Не хочешь же ты, чтобы он сделался посмешищем для ласок и горностаев.
— Конечно, не хочу, — согласился Крыс. — Кстати, о горностаях. Нам повезло перехватить этого маленького посыльного с приглашениями Жаба. Я заподозрил неладное после твоих слов и раскрыл пару. Они оказались ужасными, так что пришлось забрать все. Теперь бедный Крот сидит в голубом будуаре и надписывает простые пригласительные открытки.
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Приближалось начало банкета, но после разговора с друзьями Жаб ушёл прямиком в свою спальню, где и сидел, грустный и задумчивый, подперев лапой голову. Постепенно его мордочка просветлела, на губах заиграла неуверенная улыбка, а затем он и вовсе робко захихикал над чем-то, ему одному понятным. Наконец Жаб поднялся, запер дверь, задёрнул шторы на окнах, расположил стулья полукругом и встал перед ними, заметно раздувшись.
Выслушав воображаемые аплодисменты воображаемой публики, Жаб с достоинством поклонился, откашлялся и вдохновенно запел о том, что видел в своём воображении.

ПОСЛЕДНЯЯ ПЕСЕНКА ЖАБА 

Вернулся Жаб домой!

В гостиной паника и бой,
А в зале визг и стон.
Вокруг смятение и вой,
Бегут пришельцы вон!

Вернулся Жаб домой!
Вернулся Жаб домой!

Разбито вдребезги окно,
И выставлена дверь.
Шкур на полу полным-полно:
Лежит убитый зверь.

Вернулся Жаб домой!

Салюты яркие гремят,
И пушки громкие палят,
Машины встали и гудят,
Грохочет барабан!

Домой вернулся наш герой!
Он умница, боец, храбрец!
Страданиям настал конец!

Вернулся Жаб домой!




Он распевал во всю глотку, с большим энтузиазмом и очень выразительно, а закончив, затягивал снова.
Наконец, тяжело вздохнув, Жаб окунул расчёску в кувшин с водой, причесался на прямой пробор, так чтобы волосы лежали по обе стороны мордочки, затем открыл дверь и спустился к гостям, которые должны были уже собраться в гостиной.
Звери радостно приветствовали хозяина дома, обступив со всех сторон, поздравляли и восхищались его смелостью, умом, находчивостью и боевым духом, но Жаб лишь слабо улыбался и бормотал:
— Да ладно вам!
Или возражал для разнообразия:
— Совсем не так это было!
Выдр, стоявший на коврике перед камином и рассказывавший восхищённым друзьям, что сделал бы он, если бы участвовал в освобождении Жаб-холла, бросился к Жабу, обнял за плечо и попытался провести по комнате в некоем подобии круга почёта, но тот воспротивился и скромно заметил, освобождаясь:
— Барсук командовал операцией, на плечи Крота и Крыса легла основная тяжесть битвы, а мне, как рядовому, досталось очень мало, да почти ничего.
Собравшиеся были явно обескуражены столь нетипичным для Жаба поведением, а хозяин дома, переходя от гостя к гостю, чувствовал себя объектом всеобщего внимания.
Барсук заказал всё самое лучшее, и банкет удался на славу. Звери оживлённо беседовали и много смеялись, а Жаб посреди этого веселья сидел на своём месте и, глядя перед собой, бормотал комплименты своим соседям. Время от времени он украдкой бросал взгляды на Барсука и Крыса и, наблюдая, как друзья смотрят друг на друга, открыв рты, получал большое удовольствие. Среди молодёжи слышались перешёптывания, мол, раньше было веселее, а кто-то уже начал стучать по столу и требовать: «Жаб! Речь! Жаб, скажи речь! Песню! Песню мистера Жаба!» — однако в ответ Жаб лишь слегка покачивал головой, махал лапой в знак протеста, потчевал гостей деликатесами, вёл светскую беседу, живо интересовался членами их семей, которые по возрасту ещё не могли выходить в свет, и, в конце концов, смог убедить всех присутствующих, что этот банкет проводится в строгом соответствии с правилами этикета.
Жаб стал совсем-совсем другим!
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После всех этих драматических событий жизнь четырёх друзей, столь грубо прерванная междоусобицей, снова наполнилась радостью и согласием, и её уже не могли испортить ни мятежи, ни чьи-либо вторжения. Посоветовавшись с друзьями, Жаб выбрал красивую золотую цепочку с медальоном, украшенным жемчужинами, и отослал дочери тюремщика, сопроводив письмом, которое даже Барсук признал весьма достойным и почтительным. Машинист тоже получил благодарность и награду за все хлопоты и неприятности. Под жёстким давлением Барсука, с некоторыми трудностями удалось разыскать женщину с баржи, которой возместили стоимость её лошади, хотя Жаб противился этому как мог, называя себя орудием судьбы, посланным наказать тётку с пятнистыми руками, которая не смогла при встрече узнать подлинного джентльмена. Надо сказать, что переданная ей сумма была не слишком значительной — оценку цыгана местные знатоки признали более-менее верной.
Иногда длинными летними вечерами друзья наведывались в Дикий лес, теперь никому не внушавший страха, наслаждались уважительным отношением к ним лесных обитателей и с удовольствием слушали, как матери-ласки подводят своих детёнышей ко входу в норы и говорят:
— Смотри, малыш: вот идёт великий мистер Жаб, а рядом с ним — отважный Речной Крыс, доблестный воин! Вместе с ними следует знаменитый мистер Крот, о котором так много рассказывал тебе отец.
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Теперь, стоило детям расшалиться или ослушаться родителей, их быстро утихомиривали, лишь намекнув на то, что придёт страшный серый Барсук и заберёт их. Это было, конечно же, неправдой, поскольку Барсук хоть и избегал общества, но детей любил. Тем не менее такие угрозы неизменно приводили шалунов в чувство.
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Примечания

1 Английская монета. — Здесь и далее прим. ред.

2 Наклонная платформа, предназначенная для ремонта и спуска судов на воду.

3 Старинный французский танец, первоначально — народный хороводный.

4 Водное пространство вблизи гавани, защищённое от ветра, предназначенное для стоянки кораблей.

5 Длинная лодка вытянутой формы с одним веслом, ставшая символом Венеции.

6 Канаты, натянутые между бортом и мачтами корабля, служащие для поддержания мачт.

7 Северо-восточный ветер.

8 Струнный музыкальный инструмент, изобретённый в Италии, на котором играют палочкой или пальцами.

9 Название рыб из семейства скумбриевых.

10 Наклонный брус, выступающий вперёд с носа корабля.

11 Треугольный парус, прикреплённый к передней мачте корабля.

12 Нижний прямоугольный парус, закреплённый на первой от носа мачте корабля (фок-мачте).

13 Окна в стиле архитектуры эпохи правления королевской династии Тюдоров в Англии, обычно большие застеклённые окна, узкой прямоугольной формы.

14 Английская монета, равная 12 пенсам.

15 Кисло-сладкий тропический фрукт от зелёного до красного цвета, произрастающий в Мексике и Южной Америке.
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